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«TÜRK­MEN­AÝ­NA­ÖNÜM­LE­RI»­–­
TÄ­ZE­ÖNÜM­ÇI­LIK­DES­GA­SY­­

«TÜRK­MEN­AÝ­NA­ÖNÜM­LE­RI»­–­
A­NEW­PRO­DUCTI­ON­FACILI­TY

«TÜRK­MEN­AÝ­NA­ÖNÜM­LE­RI»­-­
НОВЫЙ­ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ­
ОБЪЕКТ

8-nji sent ýabrda hor mat ly  
P r e  z i  d e n  t i  m i z  S e r  d a r  
Ber di mu ha me dow paý tag ty-
my­zyň­de­mir­ga­zy­gyn­da­ky­se­

na­gat­ top­lu­my­nyň­ çä­gin­de­ ýer­leş­ýän­
çüý­şe­önüm­le­ri­ni­ön­dür­ýän­önüm­ha­
na­nyň­açy­lyş­da­ba­ra­sy­na­gat­naş­dy.

Soň­ky­ýyl­lar­da­Türk­me­nis­tan­da 
ýer­li­çig­ma­lyň­bin­ýa­dyn­da­dün­ýä­öl­
çeg­le­ri­ne­ la­ýyk­ gel­ýän,­ içer­ki­ hem­
da­şar­ky­ba­zar­lar­da­uly­is­leg­den­peý­
da­lan­ýan­ önüm­le­ri­ ön­dür­ýän,­ in­no­
wa sion teh no lo gi ýa lar bi len en jam-
laş­dy­ry­lan­tä­ze­se­na­gat­kär­ha­na­la­ry­
yzy gi der li gur lup ulan ma ga be ril-
ýär.­Kuw­wat­ly­ly­gy­bir­gi­je­gün­diz­de­ 
100­ ton­na­ çüý­şe­ önüm­le­ri­ni­ ön­
dür­ýän­ tä­ze­ önüm­çi­lik­ des­ga­sy­nyň­
da­ba­ra­ly­ ýag­daý­da­ açyl­ma­gy­ hem­
mu­nuň­ aý­dyň­ my­sa­ly­dyr.­ Bu­ wa­
ka­ «Türk­me­nis­ta­nyň­ Pre­zi­den­ti­niň­
ýur du my zy 2022-2028-nji ýyl lar da 

On Sep tem ber 8, Pre si dent 
Ser dar Ber di mu ha me dov 
to ok part in the ope ning 
cere mo ny of a works hop 

for the pro ducti on of glass pro-
ducts at the in dust rial comp lex in 
the nort hern part of the capi tal.

In recent years, Turk me-
nis tan has be en actively imp le-
men ting the const ructi on of new 
en terp ri ses equip ped with in-
novative techno lo gies, using local 
raw ma te rials in the pro ducti on 
of goods that me et in ter na tio nal 
stan dards and en joy high de mand 
both in the do mes tic and fo reign 
mar kets. A vivid examp le of this 
is the inau gu ra tion of a new pro-
ducti on comp lex with a capaci-
ty of 100 tons of glass pro ducts 
per day. Event tes ti fies to the 
success ful imp le men ta tion of the 

8 с е н т я б р я ­ П р е з и д е н т­ Сердар­Бердымухамедов­
принял­участие­в­церемонии­
открытия­ цеха­ по­ выпуску­

стекольной­продукции­на­террито-
рии­ промышленного­ комплекса­ в­
северной­части­столицы.

В­ последние­ годы­ в­ стране­
активно­ осуществляется­ стро-
ительство­ новых­ предприятий,­
которые­ оснащены­ инновацион-
ными­ технологиями,­ используют­
местное­ сырьё­ в­ производстве­
продукции,­ соответствующей­ ми-
ровым­ стандартам­ и­ имеющей­
большой­ спрос­ как­ на­ внутрен-
нем,­ так­ и­ на­ внешнем­ рынках.­
Ярким­ примером­ тому­ является­
открытие­ нового­ производствен-
ного­ комплекса­ мощностью­ 
100­ тонн­ стекольной­ продукции­
в­ сутки.­ Событие­ свидетельству-
ет­ об­ успешной­ реализации­ за-
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dur­muş­yk­dy­sa­dy­taý­dan­ös­dür­me­
giň­ Mak­sat­na­ma­syn­da»,­ «Ber­ka­rar­
döw­le­tiň­tä­ze­eý­ýa­my­nyň­Gal­ky­ny­şy:­
Türk­me­nis­ta­ny­ 2022­2052­nji­ ýyl­
lar­da­ dur­muş­yk­dy­sa­dy­ taý­dan­ ös­
dür­me­giň­ Mil­li­ mak­sat­na­ma­syn­da»­
mil­li­ yk­dy­sa­dy­ýe­ti­mi­ziň­ äh­li­ pu­dak­
la­ry­ny­ ös­dür­mek­ bo­ýun­ça­ kes­git­
le­nen­ we­zi­pe­le­riň­ üs­tün­lik­li­ ama­la­
aşy­ryl­ýan­dy­gy­ny­gör­kez­ýär.

Türk­me­nis­tan­da­ gur­lu­şyk­ we­
se na gat pu da gy ny in no wa sion taý-
dan­öz­gert­mek,­ se­na­ga­ty­ di­wer­si­fi­
ka­si­ýa­ýo­ly­bi­len­ös­dür­mek­ba­bat­da­
top­lum­la­ýyn­ iş­ler­ dur­mu­şa­ ge­çi­ril­
ýär.­ Şo­nuň­ esa­syn­da­ mil­li­ yk­dy­sa­
dy­ýe­tiň­ kuw­wa­ty­ny­ art­dyr­mak­da­
uly­ ösüş­ler­ ga­za­nyl­dy.­ Ýur­du­myz­da­
dür­li­ gur­lu­şyk­ se­riş­de­le­ri­niň­ ön­dü­
ril­me­gi­ne,­ ola­ryň­ bäs­deş­li­ge­ ukyp­
ly­ly­gy­nyň­ ýo­kar­lan­dy­ryl­ma­gy­na­
we­ gör­nüş­le­ri­niň­ art­dy­ryl­ma­gy­na,­
gur­lu­şyk­ se­na­ga­ty­nyň­ önüm­çi­lik,­
yl­my­teh­ni­ki­ bin­ýa­dy­nyň­ pug­ta­lan­
dy­ryl­ma­gy­na,­ ho­ja­ly­gy­ ýö­ret­me­giň­
ne­ti­je­li­ gu­ral­la­ry­nyň­ or­naş­dy­ryl­ma­
gy­na­ hem­ aý­ra­tyn­ üns­ be­ril­ýär.­ Giň­
ge­rim­li­ iş­le­riň­ ne­ti­je­sin­de­ ýer­li­ çig­
mal­se­riş­de­le­rin­den­ýo­ka­ry­hil­li­gur­

ob jectives set forth in the «Prog-
ram me of the Pre si dent of Turk-
me nis tan for the socio-econo mic 
develop ment of the count ry for 
2022–2028» and the «Revival of 
the new era of the po wer ful sta te: 
Na tio nal prog ram me of the socio-
econo mic develop ment of Turk-
me nis tan for 2022–2052».

As is known, comp re hen-
sive work is being car ried out on 
the in novative trans for ma tion of 
the const ructi on and in dust rial 
sectors through diver si fication, 
which will be re sul ted in sig ni-
ficant prog ress in en hancing the 
po ten tial of the na tio nal econo-
my. Along si de this, special at ten-
tion is pa id to the develop ment of 
the pro ducti on of various buil ding 
ma te rials, increa sing their com-
pe ti tiveness and expan ding their 
ran ge, strengt he ning the pro-
ducti on and scien ti fic-technical 
ba se of the const ructi on in dust ry, 
and int ro ducing ef ective ma na-
ge ment tools. Thanks to the lar-
ge-scale work being car ried out, 
ma jor pro ducti on comp lexes have 
be en crea ted that ma nu factu re 

дач,­ обозначенных­ в­ «Программе­
Президента­ Туркменистана­ соци-
ально­экономического­ развития­
страны­ в­ 2022–2028­ годах»­ и­ в­
Программе­ «Возрождение­ новой­
эпохи­ могущественного­ государ-
ства:­ Национальная­ программа­
социально­экономического­ раз-
вития­Туркменистана­в­2022–2052­
годах».

Как­известно,­проводится­ком-
плексная­работа­по­инновационно-
му­ преобразованию­ строительного­
и­ промышленного­ секторов­ путём­
диверсификации,­ в­ результате­ бу-
дет­ достигнут­ значительный­ прог­
ресс­ в­ повышении­ потенциала­ на-
циональной­ экономики.­ Наряду­ с­
этим­ особое­ внимание­ уделяется­
развитию­производства­различных­
стройматериалов,­ повышению­ их­
конкурентоспособности­ и­ расши-
рению­ ассортимента,­ укреплению­
производственной­и­научно­техни-
ческой­ базы­ строительной­ отрас-
ли,­ внедрению­ эффективных­ инс­
трументов­ управления.­ Благодаря­
проводимой­ масштабной­ работе­
созданы­ крупные­ производствен-
ные­ комплексы,­ выпускающие­ вы-
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lu­şyk­önüm­le­ri­ni­ön­dür­ýän­iri­önüm­
çi­lik­top­lum­la­ry­gu­rul­ýar.

Berkarar­ döwletiň­ täze­ eýýa­
mynyň­ Galkynyşy­ döwründe­ Türk­
me­nis­tan­da­ yk­dy­sa­dy­ýe­tiň­ äh­li­
pu­­dak­la­ry­ny,­şol­san­da­gaý­ta­dan­iş­
le­ýän­ se­na­ga­ty­ ös­dür­mä­ge­ aý­ra­tyn­
üns­ be­ril­ýär.­ Tä­ze­ kär­ha­na­ hem­ bu­
ugur­da­al­nyp­ba­ryl­ýan­ iş­le­riň­aý­dyň­
my­sa­ly­bo­lup,­baý­ çig­mal­bin­ýa­dy­
nyň­ýo­ka­ry­teh­no­lo­gi­ýa­ly­önüm­çi­lik­
le­ri­dö­ret­mek­we­yk­dy­sa­dy­kuw­wa­ty­
pug­ta­lan­dyr­mak­üçin­ne­ti­je­li­ula­nyl­
ýan­dy­gy­ny­gör­kez­ýär.­

Ýer­li­çig­mal­bin­ýa­dy­na­da­ýa­nyl­
ma­gy­ bu­ tas­la­ma­nyň­ esa­sy­ aý­ra­tyn­
lyk­la­ry­nyň­ bi­ri­dir.­ Ýur­du­myz­da­ aý­na­
önüm­çi­li­gi­üçin­ze­rur­bo­lan­ýo­ka­ry­hil­li­
kwars­çä­ge­si­niň,­do­lo­mi­tiň,­hek­da­şy­
nyň,­nat­riý­sul­fa­ty­nyň­baý­gor­la­ry­bar.­

Ýer­li­ çig­ma­lyň­ula­nyl­ma­gy­di­
ňe­ bir­ önü­miň­ özü­ne­ düş­ýän­ gym­
ma­ty­ny­pe­selt­mek­bi­len­çäk­len­män,­
eý­sem,­ önüm­çi­lik­ pro­se­si­niň­ bök­
denç­siz­ do­wam­ et­me­gi­ni­de­ üp­jün­
ed­ýär.­Bu­tas­la­ma­da­şa­ry­ýurt­lar­dan­
ge­ti­ril­ýän­ ha­ryt­la­ryň­ or­nu­ny­ tut­ýan­
önüm­çi­lik­le­ri­ ýo­la­ goý­mak­ bo­ýun­ça­
giň­ möç­ber­li­ döw­let­ mak­sat­na­ma­
sy­nyň­çäk­le­rin­de­ama­la­aşy­ryl­dy.

Tä­ze­kär­ha­na­dün­ýä­niň­öň­de­ba­
ry­jy­önüm­ön­dü­ri­ji­le­ri­niň­ýo­ka­ry­teh­
no­lo­gi­ýa­ly­döw­re­bap­en­jam­la­ry­bi­len­

high-qua li ty const ructi on ma te-
rials from local raw ma te rials.

In the Renaissance of new 
epoch of a powerful state of Turk-
me nis tan at taches special im por-
tance to the imp rovement of all 
seg ments of the na tio nal econo-
my, par ticular ly the proces sing 
in dust ry. A cle ar tes ti mo ny to 
the tar ge ted mea su res being ta-
ken is the new pro ducti on facili-
ty, which serves as an examp le 
of the ef cient use of the vast raw 
ma te rial ba se for the es tab lish-
ment of high-tech in dust ries and, 
con sequent ly, the strengt he ning 
of the econo mic po ten tial of the 
sta te.

The new pro ducti on is en ti-
re ly ba sed on local raw ma te rials, 
which is its dis tinctive fea tu re. It 
should be no ted that the ter ri to-
ry of our country con tains lar ge 
de po sits of such raw ma te rials, in 
par ticular quartz sand, do lo mi te, 
li mes to ne, and so dium sul fa te.

The use of local raw ma te-
rials not on ly re duces the cost 
price of fi nis hed pro ducts but al-
so en su res the con ti nui ty of pro-
ducti on proces ses. In this re gard, 
the mo dern facili ty serves as 
anot her examp le of the con sis-

сококачественную­ строительную­
продукцию­из­местного­сырья.

В­ эру­ Возрождения­ новой­ 
эпохи­ могущественного­ государ-
ства­ в­ Туркменистане­ уделяется­
особое­ внимание­ совершенство-
ванию­ всех­ сегментов­ националь-
ной­ экономики,­ в­ частности­ пере-
рабатывающей­ индустрии.­ Ярким­
свидетельством­ принимаемых­
целевых­ мер­ является­ новый­ про-
изводственный­ объект,­ который­
служит­ примером­ эффективного­
использования­огромной­сырьевой­
базы­ для­ налаживания­ высоко-
технологичных­производств­ и,­ как­
следствие,­повышения­экономиче-
ского­потенциала­государства.

Новое­ производство­ полно-
стью­базируется­на­местном­ сырье­
и­в­этом­его­отличительная­сторо-
на.­ Следует­ отметить,­ что­ на­ тер-
ритории­ нашей­ страны­ имеются­
крупные­месторождения­подобных­
сырьевых­материалов,­в­частности,­
кварцевого­ песка,­ доломита,­ из-
вестняка­и­сульфата­натрия.

Использование­ местного­ сы-
рья­позволяет­не­просто­снизить­се-
бестоимость­готовой­продукции,­но­
и­ поддерживать­ бесперебойность­
производственных­ процессов.­ В­
этом­ плане­ современный­ объект­
является­ очередным­ примером 
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üp­jün­ edil­di.­ Öň­de­ba­ry­jy­ teh­no­lo­gi­
ýa­lar,­ şol­ san­da­ aw­to­mat­laş­dy­ry­lan­
do­lan­dy­ryş­we­hil­ gö­zeg­çi­lik­ul­gam­
la­ry­nyň­ or­naş­dy­ryl­ma­gy­ bu­ ýer­de­
ön­dü­ril­ýän­önüm­le­riň­iň­ýo­ka­ry­stan­
dart­la­ra­ la­ýyk­ gel­ýän­di­gi­ne­ şa­ýat­lyk­
ed­ýär.­Mu­nuň­ özi­ kär­ha­na­ üçin­ di­ňe­
bir­içer­ki­ba­zar­da­däl,­eý­sem,­hal­ka­
ra­ba­zar­lar­da­hem­giň­müm­kin­çi­lik­
le­ri­aç­ýar.­Şeý­le­de­tä­ze­kär­ha­na­nyň­
dö­re­dil­me­gi­niň­mö­hüm­ dur­muş­ äh­
mi­ýe­ti­bar.­Za­wod­ýer­li­ila­ty­ýüz­ler­çe­
tä­ze­iş­or­ny­bi­len­üp­jün­eder.­Ýo­ka­ry­
hü­när­ de­re­je­li­ in­že­ner­ler,­ teh­no­log­
lar­dyr­iş­gär­ler­öz­ukyp­ba­şar­nyk­la­ry­
ny­döw­re­bap­önüm­çi­lik­de­ula­nar­lar.

Döwrebap­önümçiligiň­ýene­bir­
aýratynlygy­ onuň­ ekologik­ talaplara­
laýyk­ gelmegidir.­ Tä­ze­ kär­ha­na­ ýo­
ka­ry­ hal­ka­ra­ stan­dart­la­ra­ la­ýyk­lyk­
da­gu­rul­dy.­Bu­bol­sa­daş­ky­gur­şa­wa­
ýe­ti­ril­ýän­ tä­si­ri­ pe­selt­mä­ge­ ýar­dam­
ber­ýär.­ Bu­ ýer­de­ or­naş­dy­ry­lan­ öň­
de­ba­ry­jy­ul­gam­lar,­ önüm­çi­lik­ga­lyn­
dy­la­ry­ny­ do­lan­dyr­ma­gyň­ döw­re­bap­
usul­la­ry­top­ra­gyň­we­suw­se­riş­de­le­
ri­niň­ha­pa­lan­ma­gy­nyň­öňü­ni­al­ma­ga,­
ne­ti­je­de,­ eko­lo­gik­aba­dan­çy­ly­gy­üp­

tent imp le men ta tion of the lar ge-
scale sta te prog ram me of im port 
subs ti tu tion.

The new facili ty is equip ped 
with high-tech machi ne ry from 
lea ding world ma nu factu rers. 
In par ticular, au to ma ted cont rol 
and qua li ty ma na ge ment sys tems 
have be en int ro duced he re, ma-
king it pos sib le to en su re that the 
qua li ty of the ma nu factu red pro-
ducts comp lies with in ter na tio nal 
stan dards. This app roach pro-
vides the fi nis hed pro ducts with 
access to in ter na tio nal mar kets. 
The mo dern pro ducti on is al so 
social ly orien ted: it will provide 
the local po pu la tion with hund-
reds of jobs, al lo wing qua li fied 
en gi neers, techno lo gists, and 
ot her specia lists to app ly their 
know led ge and skills in practice.

Comp liance with environ-
men tal requi re ments is one of the 
ma in in dicators of mo dern pro-
ducti on. The new specia li zed inf-
rast ructu re facili ty has be en built 
in accor dance with in ter na tio nal 
stan dards, inclu ding in the field of 
ecolo gy, which cont ri bu tes to mi ni-
mi zing the im pact on the environ-
ment. The int ro ducti on of advanced 
sys tems and met hods of in dust rial 
was te ma na ge ment he re ma kes it 
pos sib le to prevent so il and wa ter 
pol lu tion and, as a re sult, to main-
tain ecolo gical well-being. Du ring 
the imp le men ta tion of this pro ject, 
in novative so lu tions we re app lied 
to op ti mi ze gas and ener gy con-
sump tion. This ener gy-ef cient 
app roach ma kes it pos sib le to re-
duce costs and increa se the com-
pe ti tiveness of pro ducti on.

The capacity of the new 
facili ty is suf cient not on ly to 
ful ly me et the needs of the do-
mes tic mar ket but al so to es tab-
lish the export of pro ducts that 
me et in ter na tio nal stan dards. 
Thus, pro ducti on using mo dern 
technical equip ment ba sed on 

последовательной­ реализации­
масштабной­государственной­прог­
раммы­импортозамещения.

Новое­ сооружение­ оснащено­
высокотехнологичным­ оборудо-
ванием­ от­ ведущих­ мировых­ про-
изводителей:­ здесь,­ в­ частности,­
внедрены­ автоматизированные­
системы­ управления­ и­ контроля­
качества,­ позволяющие­ обеспечи-
вать­ соответствия­ качества­ выпус­
каемых­ изделий­ международным­
стандартам.­Так,­подобный­подход­
обеспечивает­ готовой­ продукции­
доступ­ и­ на­ международные­ рын-
ки.­ Современное­ производство­
создано­также­с­охватом­социаль-
ной­ составляющей:­ оно­ обеспечит­
местное­ население­ сотнями­ рабо-
чих­мест­–­квалифицированные­ин-
женеры,­технологи­и­другие­смогут­
на­ деле­ применить­ свои­ знания­ и­
навыки.

Соблюдение­ экологических­
требований­ –­ один­ из­ главных­ ин-
дикаторов­ современного­ произ-
водства.­Новый­объект­профильной­
инфраструктуры­ построен­ соглас-
но­ международным­ стандартам,­ в­
том­ числе­ в­ области­ экологии,­ что­
способствует­ минимизации­ воз-
действия­ на­ окружающую­ среду.­
Внедрение­ здесь­ передовых­ сис­
тем­ и­ способов­ управления­ произ-
водственными­ отходами­ позволяет­
предотвращать­ загрязнение­ почвы­
и­воды­и,­как­результат,­поддержи-
вать­ экологическое­ благополучие.­
При­ реализации­ проекта­ данного­
сооружения­были­применены­инно-
вационные­ решения­ для­ рациона-
лизации­газо­­и­энергопот­ребления.­
Данный­ подход,­ обес­печивающий­
энергоэффективность,­позволяет­со-
кращать­издержки­и­повышать­кон-
курентоспособность­производства.

Мощность­нового­объекта­спо-
собна­не­только­полностью­удовлет-
ворить­запросы­внутреннего­рынка,­
но­ и­ наладить­ экспорт­ продукции,­
соответствующей­ международным­
стандартам.­ Так,­ производство­ на­
современных­ технических­ устрой-
ствах­ на­ базе­ качественного­ сырья­
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открывает­ широкие­ возможности­
для­ поставки­ стеклотары­ для­ про-
дуктов­ питания­ на­ внешние­ рынки,­
где­спрос­на­такие­товары­неуклон-
но­растёт.­Налаживание­экспорта,­в­
свою­очередь,­позволит­диверсифи-
цировать­ рынки­ сбыта­ и­ укреплять­
торговые­ отношения­ с­ партнёрами­
по­региону.

Расширение­ стекольного­ про-
изводства­ продиктовано­ стремле-
нием­ к­ достижению­ устойчивого­
развития,­так­как­стеклянные­изде-
лия­являются­наиболее­экологичны-
ми,­в­том­числе­в­плане­утилизации.­
Новое­ производство­ также­ будет­
содействовать­развитию­других­от-
раслей­ национальной­ экономики,­
поскольку­ позволит­ удовлетворять­
потребности­ пищевой­ и­ фармацев-
тической­индустрии­в­качественной­
стеклотаре­ и­ тем­ самым­ снизить­
производственные­ расходы,­ повы-
сить­качество­продукции.

Таким­ образом,­ ввод­ в­ экс-
плуатацию­ нового­ производствен-
ного­ объекта­ является­ очередным­
свидетельством­ успешности­ про-
водимой­ под­ дальновидным­ ру-
ководством­ Президента­ Сердара­
Бердымухамедова­ стратегии­ по­
диверсификации­и­повышению­ин-
дустриального­ потенциала­ нацио-
нальной­экономики.

Государственное информационное 
агенство Туркменистана.

high-qua li ty raw ma te rials opens 
up wi de op por tu ni ties for the  
sup p ly of glass con tai ners for fo od  
pro ducts to fo reign mar kets, 
whe re the de mand for such goods 
is stea di ly gro wing. Export acti-
vities, in turn, will ma ke it pos-
sib le to diver si fy sa les mar kets 
and strengt hen tra de re la tions 
with re gio nal part ners.

The expan sion of glass pro-
ducti on is driven by the as pi ra tion 
for sus tai nab le develop ment, as 
glass pro ducts are among the most 
environ men tal ly friend ly, par-
ticular ly in terms of recycling. The 
new facili ty will al so cont ri bu te to 
the develop ment of ot her sectors 
of the na tio nal econo my, since it 
will me et the needs of the fo od 
and phar maceutical in dust ries for 
high-qua li ty glass con tai ners, the-
re by re ducing pro ducti on costs and 
imp roving pro duct qua li ty.

Thus, the com mis sio ning 
of the new pro ducti on facili ty 
is yet anot her tes ti mo ny to the 
success of the stra te gy being 
pur sued un der the far-sigh ted 
lea ders hip of Pre si dent Ser dar  
Ber di mu ha me dov to diver si fy and 
increa se the in dust rial po ten tial 
of the na tio nal econo my.

State News Agency 
of Turkmenistan.

jün­et­mä­ge­müm­kin­çi­lik­ber­ýär.­Tä­ze­
kär­ha­na­da­ýo­ka­ry­ener­gi­ýa­ne­ti­je­li­li­
gi­ni­ ga­zan­mak­ üçin­ ga­zy­ we­ elekt­
rik­ ener­gi­ýa­sy­ny­ tyg­şyt­ly­ ulan­ma­ga­
ýar­dam­ ed­ýän­ in­no­wa­sion­ çöz­güt­
ler­ or­naş­dy­ryl­dy.­ Mu­nuň­ özi­ önüm­
çi­lik­ çyk­da­jy­la­ry­ny­ pe­selt­mek­ bi­len­
bir­ ha­tar­da,­ kär­ha­na­nyň­ bäs­deş­li­ge­
ukyp­ly­ly­gy­ny­hem­üp­jün­eder.

Tä­ze­kär­ha­na­içer­ki­ba­za­ryň­ta­la­
by­ny­do­ly­ka­na­gat­lan­dyr­mak­bi­len­bir­
lik­de,­ eks­port­ kuw­wa­ty­na­da­ eýe­dir.­
Döw­re­bap­en­jam­la­ryň­we­ýo­ka­ry­hil­li­
çig­ ma­lyň­ ula­nyl­ma­gy­ bi­len,­ bu­ ýer­
de­ ön­dü­ril­ýän­ önüm­ler­ hal­ka­ra­ stan­
dart­la­ra­ la­ýyk­gel­ýär.­Mu­nuň­özi­azyk­
önüm­le­ri­üçin­ýo­ka­ry­hil­li­aý­na­gap­la­ra­
is­le­giň­bar­ha­art­ýan­şert­le­rin­de­kär­ha­
na­nyň­ eks­port­müm­kin­çi­li­gi­ni­ has­da­
art­dyr­ýar.­ Eks­por­tyň­ ýo­la­ go­ýul­ma­gy­
gir­de­ji­ çeş­me­le­ri­ni­ di­wer­si­fi­ka­si­ýa­
laş­dyr­ma­ga,­ se­bit­dä­ki­ hyz­mat­daş­lar­
bi­len­söw­da­gat­na­şyk­la­ry­ny­pug­ta­lan­
dyr­ma­ga­oňyn­şert­le­ri­dö­re­der.­

Aý­na­ gap­la­ryň­ önüm­çi­li­gi­niň­
ösü­şi­ dur­nuk­ly­ ösü­şiň­ hem­ aý­dyň­
nus­ga­sy­dyr.­ Çün­ki­ aý­na­ eko­lo­gik­
taý­dan­ iň­ aras­sa­we­ gaý­ta­dan­ iş­le­
mek­ üçin­ amat­ly­ se­riş­de­le­riň­ bi­ri­
bo­lup­ dur­ýar.­ Önüm­çi­li­giň­ ýo­la­ go­
ýul­ma­gy­ aý­na­ny­ gaý­ta­dan­ iş­le­ýän­
se­na­ga­ty­ ös­dür­mek­ üçin­ bin­ýa­dy­
dö­red­ýär.­Şeý­le­hem­tä­ze­önüm­çi­lik­
mil­li­ yk­dy­sa­dy­ýe­ti­mi­ziň­ beý­le­ki­ pu­
dak­la­ry­ny­ös­dür­mä­ge­ýar­dam­be­rer.­
Azyk,­der­man­se­na­ga­ty­ýa­ly­pu­dak­
lar­ ýur­du­myz­da­ ön­dü­ri­len­ ýo­ka­ry­
hil­li­gap­lyk­çüý­şe­önüm­le­ri­bi­len­üp­
jün­edi­ler.­Bu­bol­sa­ola­ra­önüm­çi­lik­
çyk­da­jy­la­ry­ny­azalt­ma­ga,­önüm­le­ri­
niň­ bäs­deş­li­ge­ ukyp­ly­ly­gy­ny­ ýo­kar­
lan­dyr­ma­ga­müm­kin­çi­lik­be­rer.

Şeý­le­lik­de,­ tä­ze­ kär­ha­na­nyň­ işe­
gi­ri­zil­me­gi­ hor­mat­ly­ Pre­zi­den­ti­mi­ziň­
baş­tu­tan­ly­gyn­da­mil­li­yk­dy­sa­dy­ýe­ti­mi­
zi­ di­wer­si­fi­ka­si­ýa­laş­dyr­mak­ we­ onuň­
se­na­gat­ kuw­wa­ty­ny­ pug­ta­lan­dyr­mak­
bo­ýun­ça­dur­mu­şa­ge­çi­ril­ýän­yk­dy­sa­dy­
stra­te­gi­ýa­nyň­üs­tün­lik­le­re­bes­len­ýän­
di­gi­niň­no­bat­da­ky­aý­dyň­my­sa­ly­bol­dy.

Türkmen Döwlet habarlar agentligi.
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ÝUR­DU­MY­ZYŇ BI­LIM 
UL­GA­MY­NYŇ ÖSÜ­ŞIN­DE 
MÖ­HÜM WA­KA
SIGNIFICANT EVENT IN THE 
COUNTRY’S EDUCATIONAL SECTOR

ВАЖНОЕ СОБЫТИЕ 
В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 
СФЕРЕ СТРАНЫ
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1-nji sent­ýabrda türk­
men hal­ky­nyň Mil­li Li­de­ri,  
Türk­me­nis­ta­nyň Halk Mas­la­
ha­ty­nyň Baş­ly­gy Gurbanguly  

Ber­di­mu­ha­me­do­wyň gat­naş­ma­gyn­
da paý­tag­ty­myz­da Hal­ka­ra se­na­gat­
çy­lar we te­le­ke­çi­ler uni­wer­si­te­ti­niň 
açy­lyş da­ba­ra­sy ge­çi­ril­di. Ýur­du­myz­da 
giň­den bel­le­nil­ýän Bi­lim­ler we ta­lyp 
ýaş­lar gü­nü­ne ga­bat ge­len bu wa­ka 
mil­li bi­lim ul­ga­my­ny dün­ýä­niň öň­de­
ba­ry­jy tej­ri­be­si­ne la­ýyklykda ös­dür­
mek­de no­bat­da­ky mö­hüm ädim bol­dy.

Hal­ka­ra uni­wer­si­tet ýo­ka­ry bi­
lim­li iş­gär­le­ri taý­ýar­la­mak­da, gaý­ta­
dan taý­ýar­la­mak­da we ola­ryň hü­när 
de­re­je­si­ni ýo­kar­lan­dyr­mak­da te­le­
ke­çi­lik we işe­wür­lik ul­ga­my­na gol­
daw ber­mek mak­sa­dy bi­len, Türk­
me­nis­ta­nyň Pre­zi­den­ti­niň şu ýy­lyň 
27-nji iýu­nyn­da gol çe­ken Per­ma­ny 
esa­syn­da dö­re­dil­di. 

Ýo­ka­ry bi­li­miň hu­su­sy­laş­dy­
ryl­ma­gy bi­lim eda­ra­sy­na okuw we 
yl­my-önüm­çi­lik işi­ni dün­ýä­niň öň­
debaryjy gazananlaryna esaslanyp  

On September 1, in the 
capital, a ceremonial 
opening of the Interna­
tional University of In­

dustrialists and Entrepreneurs 
took place, attended by the Na­
tional Leader of the Turkmen 
people, Chairman of the Halk 
Maslahaty of Turkmenistan, 
Gurbanguly Berdimuhamedov. 
The event, timed to coincide 
with the widely celebrated 
Day of Knowledge and Stu­
dent Youth, marked an impor­
tant step in the development of 
the national education system 
in accordance with advanced 
world practices.

The new university was es­
tablished by Presidential Decree 
of Turkmenistan dated June 27 
of the current year to support 
the entrepreneurial and busi­
ness sectors in the training and 
retraining of higher-education  

1 сентября в столице при участии Национально-
го Лидера туркменского 
народа, Председателя 

Халк Маслахаты Туркменистана  
Гурбангулы Бердымухамедова 
состоялась торжественная це-
ремония открытия Междуна-
родного университета промыш-
ленников и предпринимателей. 
Знаменательное событие, при-
уроченное к широко отмечаемо-
му в нашей стране Дню знаний 
и студенческой молодёжи, ста-
ло очередным важным шагом 
на пути развития национальной 
системы образования в соот-
ветствии с передовым мировым 
опытом.

Новый вуз создан на ос-
новании Указа Президента 
Туркменис­тана от 27 июня теку-
щего года в целях поддержки 
предпринимательского и де-
лового секторов в подготовке,  
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öz­baş­dak­ gu­ra­mak­da,­ okuw­ mak­
sat­na­ma­la­ry­ny­ döw­rüň­ ta­la­by­na­ la­
ýyk­ kä­mil­leş­dir­mek­de­ giň­müm­kin­
çi­lik­le­ri­aç­ýar.

Hal­ka­ra­ se­na­gat­çy­lar­ we­ te­le­
ke­çi­ler­ uni­wer­si­te­ti­niň­ bi­na­lar­ top­
lu­my­nyň­ gur­lu­şyk­ iş­le­ri­ne­ 2022­nji 
ýy­lyň­ iýul­ aýyn­da­ gi­ri­şil­di.­ Je­mi­ 
8­ gek­tar­ çäk­de­ ýer­leş­ýän­ ýo­ka­ry­
okuw­mek­de­bi­niň­des­ga­la­ry­nyň­gur­
lu­şy­gy­ «Nur­ bi­na­ gur­lu­şyk»­ hu­su­sy­
kär­ha­na­sy­ ta­ra­pyn­dan­ ýe­ri­ne­ ýe­ti­ril­
di.­ Bu­ ýer­de­ ta­lyp­la­ryň­ bi­lim­ al­ma­
gy,­ylym­bi­len­meş­gul­lan­ma­gy,­dynç­
al­ma­gy­ we­ wag­ty­ny­ peý­da­ly­ ge­çir­
mek­le­ri­üçin­äh­li­şert­ler­dö­re­di­len­dir.­
Uni­wer­si­te­tiň­ tä­ze­ bi­na­lar­ top­lu­my­
9­gat­ly­baş­bi­na­ny,­4­ sany­okuw­bi­
na­sy­ny,­2­sa­ny,­her­bi­ri­300­orun­lyk­
umu­my­ýa­şa­ýyş­ja­ýy­ny,­mej­lis­ler­za­
ly­ny,­ ki­tap­ha­na­ny,­ na­har­ha­na­ny,­ ýa­
pyk­we­açyk­sport­des­ga­la­ry­ny­özün­
de­jem­le­ýär.

Hal­ka­ra­ se­na­gat­çy­lar­ we­ te­le­
ke­çi­ler­ uni­wer­si­te­tin­de­ okuw­lar­ iki­
de­re­je­li­ul­gam­—­ba­ka­lawr­we­ma­
gistr­taý­ýar­ly­gy­nyň­ugur­la­ry­bo­ýun­ça­
gu­ra­lar.­ Bu­ ýer­de­ okuw­lar­ türk­men­
hem­de­ iň­lis­ dil­le­rin­de­ al­nyp­bar­lar.­
Tä­ze­ bi­lim­ oja­gy­nyň­ okuw­mak­sat­

personnel and the enhancement 
of their professional qualifica-
tions.

Privatization in the field of 
higher education provides re-
levant institutions with broad 
opportunities to independent-
ly organize academic and re-
search activities based on glo bal 
achievements and to improve  
educational programs in accor-
dance with modern requirements.

Construction of the Inter-
national University of Indus-
trialists and Entrepreneurs 
began in July 2022. The uni-
versity, located on a total area 
of 8 hectares, was constructed 
by the private company «Nur 
bina gurluşyk». The campus 
provides all necessary facili-
ties for academic study, scien-
tific research, recreation, and 
extracurricular activities. The 
complex includes a nine-story 
main building, four academic 
buildings, two dormitories for 
300 students each, a confe-
rence hall, a library, a dining 

переподготовке­ кадров­ с­ выс-
шим­образованием­и­повышении­
их­квалификации.

Приватизация­ в­ области­
высшего­ образования­ откры-
вает­ перед­ профильными­ уч-
реждениями­ широкие­ возмож-
ности­ для­ самостоятельной­
организации­ учебной­ и­ научно­
производственной­деятельности­
на­основе­мировых­достижений,­
совершенствования­ образова-
тельных­ программ­ в­ соответ-
ствии­ с­ современными­ требова-
ниями.­

Строительные­ работы­ по­
комплексу­ зданий­ Междуна-
родного­ университета­ про-
мышленников­ и­ предприни-
мателей­ начались­ в­ июле­ 2022­
года.­ Строительство­ высшего­
учебного­ заведения,­ располо-
женного­ на­ общей­ площади­ 
8­ гектаров,­ осуществлялось­ ин-
дивидуальным­ предприятием­
«Nur­ bina­ gurluşyk».­ Здесь­ соз-
даны­все­условия­для­учёбы­сту-
дентов,­занятий­наукой,­отдыха­и­
полезного­ время­ препровожде-
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na­ma­la­ry­ esa­syn­da­ ýaş­la­ra­ döw­re­
bap­tej­ri­be­ler,­te­le­ke­çi­li­giň­hu­kuk­we­
işe­wür­lik­ esas­la­ry,­ san­ly­ teh­no­lo­gi­
ýa­lar­ eý­ýa­my­nyň­ mö­hüm­ bi­lim­le­ri­
öw­re­di­ler.

Hal­ka­ra­ se­na­gat­çy­lar­ we­ te­
le­ke­çi­ler­ uni­wer­si­te­ti­ ýur­du­myz­da­
eýe­çi­li­giň­ döw­le­te­ da­hyl­syz­ gör­
nüş­dä­ki­ il­kin­ji­ ýo­ka­ry­ okuw­ mek­
de­bi­ bo­lup,­ bu­ ýer­de­ dil­ öw­re­niş­
bö­lü­mi,­ hü­när­ de­re­je­si­ni­ ýo­kar­lan­
dy­ryş;­ işe­wür­li­giň­ yk­dy­sa­dy­ýe­ti­we­
do­lan­dy­ry­şy,­ oba­ ho­ja­lyk­ işe­wür­
li­gi;­ san­ly­ teh­no­lo­gi­ýa­lar;­ bi­na­gär­
lik­gur­lu­şyk­ işe­wür­li­gi­ fa­kul­tet­le­ri,­
şeý­le­ hem­ola­ryň­ dü­zü­mi­ne­ gir­ýän­
14­ka­fed­ra­hem­de­42­sa­ny­tej­ri­be­
ha­na­ he­re­ket­ eder.­ Uni­wer­si­tet­ öz­
işi­ni­ do­ly­ ho­ja­lyk­ ha­sap­la­şy­gyn­da­
ama­la­aşy­rar.

Ýo­ka­ry­ okuw­ mek­de­bi­niň­ ser­
wer bar lag-tej ri be ha na ota gyn da na-
za­ry­ bi­lim­le­ri­ iş­ şert­le­rin­de­ has­da­
çuň­öz­leş­dir­mek­üçin­inno­wa­sion­we­
kuw­wat­ly­en­jam­lar­or­naş­dy­ry­lyp­dyr.­

hall, as well as indoor and out-
door sports facilities.

Education at the Interna-
tional University of Industrialists 
and Entrepreneurs is organized 
under a two-level system, ofe-
ring bachelor’s and master’s pro-
grams. Instruction is conducted 
in both Turkmen and English. 
Based on the new university's 
curriculum, young students will 
be trained in modern practices,  
legal and business fundamentals 
of entrepreneurship, and essen-
tial knowledge for the digital era.

The International Univer-
sity of Industrialists and Entre-
preneurs is the first non-state 
university in the country and in-
cludes a language department, 
a professional development de-
partment, and faculties in eco-
nomics and enterprise mana-
gement, agribusiness, digital 

ния.­Комплекс­зданий­универси-
тета­ включает­ 9­этажный­ глав-
ный­ корпус,­ 4­ учебных­ корпуса,­ 
2­ общежития­ на­ 300­ мест­ каж-
дое,­конференц­зал,­библиотеку,­
столовую,­ а­ также­ крытое­ и­ от-
крытое­спортивные­сооружения.

Обучение­в­Международном­
университете­промышленников­и­
предпринимателей­будет­органи-
зовано­ по­ двухуровневой­ систе-
ме,­то­есть­по­направлениям­под-
готовки­бакалавров­и­магистров.­
Занятия­ здесь­ будут­ вестись­ на­
туркменском­ и­ английском­ язы-
ках.­На­основе­учебных­программ­
нового­вуза­молодёжь­будут­об-
учать­ современной­ практике,­
правовым­ и­ деловым­ основам­
предпринимательства,­ а­ также­
важным­ знаниям­ эпохи­ цифро-
вых­технологий.

Международный­ универси-
тет­промышленников­и­предпри-
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Şeý­le­hem­bu­ýer­de­ser­wer­en­jam­la­
rynyň­gur­lu­şy,­ gör­nüş­le­ri­we­ iş­le­ýiş­
aý­ra­tyn­lyk­la­ry­öw­re­dil­ýär.­

Ser­wer­ tor­da­ky­ beý­le­ki­ komp­
ýu­ter­le­re,­mag­lu­mat­la­ry­we­hyz­mat­
la­ry­ ýe­tir­mek­ üçin­ ni­ýet­le­nen­ kuw­
wat­ly­ komp­ýu­ter­ we­ prog­ram­ma­
üp­jün­çi­li­gi­dir.­ Ol­ faýl­la­ry­ sak­la­mak,­
buý­ruk­la­ry­ gaý­ta­dan­ iş­le­mek,­ web­
saýt­la­ryň,­ mo­bil­ go­şun­dy­la­ryň­ ula­
ny­jy­la­ra­ el­ýe­ter­li­ bol­ma­gy­ny­ üp­jün­
et­mek­we­zi­pe­si­ni­ýe­ri­ne­ýe­tir­ýär.­

Mä­lim­bol­şy­ýa­ly,­gur­lu­şyk­pu­
da­gy­ we­ gur­lu­şyk­ se­riş­de­le­ri­niň­
önüm­çi­li­gi­ mil­li­ yk­dy­sa­dy­ýe­tiň­ bat­ly­
dep­gin­de­ ös­ýän­ pu­dak­la­ry­nyň­ bi­ri­
dir.­ Şu­nuň­ bi­len­ bag­ly­lyk­da,­ hal­ka­
ra­ uni­wer­si­tet­de­ bu­ ba­bat­da­ ýo­ka­ry­
de­re­je­li­ hü­när­men­le­ri­ taý­ýar­la­mak­
mak­sa­dy­bi­len,­ýö­ri­te­fa­kul­tet­dö­re­
dil­di.­ Ýur­du­my­zyň­ hu­su­sy­ gur­lu­şyk­
kär­ha­na­la­ry­ Di­ýa­ry­myz­da­ dur­mu­şa­
ge­çi­ril­ýän­ giň­ ge­rim­li­ gur­lu­şyk­ tas­
la­ma­la­ry­na­ iş­jeň­ gat­na­şyp,­ şä­her­
le­ri­mi­ziň­ we­ oba­la­ry­my­zyň­ keş­bi­ni­
düýp­li­öz­gerd­ýär­ler.­Se­bit­de­de­ňi­ta­

technologies, architecture and 
construction, along with 14 de-
partments and 42 laboratories. 
Operating on a fully self-finan-
cing basis, education is provided 
on a paid tuition system.

The construction sector and 
production of building materials 
are among the most dynami-
cally developing sectors of the 
national economy. Accordingly, 
the university has established a 
specialized faculty to train highly 
qualified specialists in this field. 
Domestic private construction 
companies actively participate 
in large-scale projects through-
out the country, significantly 
transforming the appearance 
of cities and villages. A notable 
recognition of the accumula-
ted expertise of national entre-
preneurs in construction is the 
«smart» city Arkadag, which 
has received numerous certifi-

нимателей­—­первый­в­стране­не-
государственный­вуз,­в­структуру­
которого­ входят­ языковое­ от-
деление,­ отделение­ повышения­
квалификации,­ факультеты­ эко-
номики­ и­ управления­ предпри-
ятием,­ агробизнеса,­ цифровых­
технологий,­архитектурно­строи-
тельного­дела,­а­также­14­кафедр­
и­ 42­ лаборатории­ в­ их­ составе.­
Поскольку­Университет­ работает­
на­основе­полного­самофинанси-
рования,­обучение­проводится­на­
платной­основе.

Как­известно,­строительная­
отрасль­ и­ производство­ строи-
тельных­ материалов­ являются­
одними­из­наиболее­динамично­
развивающихся­ секторов­ наци-
ональной­ экономики.­ В­ связи­
с­ этим­ в­ Университете­ создан­
специальный­ факультет­ для­
подготовки­ высококвалифици-
рованных­ специалистов­ в­ этой­
области.­Отечественные­частные­
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строительные­ компании­ актив-
но­участвуют­в­масштабных­про-
ектах,­реализуемых­на­террито-
рии­нашей­страны,­существенно­
преображая­ облик­ городов­ и­
сёл.­Наглядным­приз­нанием­на-
копленного­ нашими­ предпри-
нимателями­опыта­в­сфере­стро-
ительства­является­тот­факт,­что­
«умный»­город­Аркадаг,­не­име-
ющий­аналогов­в­регионе,­полу-
чил­ многочисленные­ сертифи-
каты­и­награды­от­авторитетных­
международных­ организаций,­
компаний­ и­ научных­ центров,­
подтверждающие­ его­ высокие­
стандарты­качества.

На­ факультете­ архитектуры­
и­ строительного­ дела­ функци-
онируют­ 12­ лабораторий,­ осна-
щённых­ специализированным­
оборудованием­ для­ проведения­
исследований­строительных­кон-
струкций­и­материалов.

Национальный­ Лидер­ турк­
менского­ народа,­ Председатель­
Халк­ Маслахаты­ Герой­Аркадаг­
осмотрел­ выставку­ продукции,­
производимой­ членами­ Союза­
промышленников­ и­ предпри-
нимателей,­ организованную­ во­
дворе­Университета.

Начатая­ Национальным­
Лидером­ туркменского­ народа­
масштабная­ работа­ по­ развитию­
строительно­промышленного­
комплекса­страны­путем­иннова-
ций­и­диверсификации­в­настоя-
щее­время­успешно­реализуется­
под­ руководством­ Президента­
Туркменистана.­ Наряду­ с­ этим,­
особое­ внимание­ уделяется­ по-
вышению­ конкурентоспособ-
ности­ выпускаемой­ продукции­
и­ расширению­ её­ ассортимента,­
а­ также­ укреплению­ производ-
ственной­ и­ научно­технической­
базы­строительной­отрасли.

В­ государственной­ страте-
гии­ по­ индустриализации­ стра-

ýy­bol­ma­dyk­Ar­ka­dag­«akyl­ly»­şä­he­
ri­niň­ ab­raý­ly­ hal­ka­ra­ gu­ra­ma­la­ryň,­
kom­pa­ni­ýa­la­ryň­we­ylym­mer­kez­le­
ri­niň­hil­ba­bat­da­ýo­ka­ry­gör­ke­zi­ji­le­re­
eýe­di­gi­ni­ tas­syk­la­ýan­ gü­wä­na­ma­
la­ryň­dyr­ baý­rak­la­ryň­ en­çe­me­si­ne­
my­na­syp­ bol­ma­gy­ mil­li­ işe­wür­le­riň­
gur­lu­şyk­da­top­lan­tej­ri­be­si­niň­aý­dyň­
yk­rar­na­ma­sy­dyr.

Bi­na­gär­lik­gur­lu­şyk­ işe­wür­li­gi­
fa­kul­te­tin­de­ gur­lu­şyk­ des­ga­la­ry­nyň­
we­se­riş­de­le­ri­niň­bar­lag­la­ry­ny­ge­çir­
mä­ge­ ýö­ri­te­leş­di­ri­len­ en­jam­lar­ gur­
na­lan­ bar­lag­tej­ri­be­ha­na­la­ryň­ 12­si­
he­re­ket­ed­ýär.

Türk­men­ hal­ky­nyň­ Mil­li­ Li­de­ri,­
Türk­me­nis­ta­nyň­ Halk­Mas­la­ha­ty­nyň­
Baş­ly­gy­ Gah­ry­man­ Ar­ka­da­gy­myz­
uni­wer­si­te­tiň­ how­lu­syn­da­ ýaý­baň­
lan­dy­ry­lan­ Se­na­gat­çy­lar­ we­ te­le­ke­
çi­ler­ bir­leş­me­si­niň­ ag­za­la­ry­nyň­ ön­
dür­ýän­ önüm­le­ri­niň­ ser­gi­si­ bi­len­
ta­nyş­dy.

Ýur­du­my­zyň­gur­lu­şyk­we­se­na­
gat top lu my ny in no wa sion taý dan we 
di­wer­si­fi­ka­si­ýa­ ýo­ly­ bi­len­ ös­dür­mek­
bo­ýun­ça­ Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­my­zyň­
ba­şy­ny­baş­lan­giň­ge­rim­li­iş­le­ri­hä­zir­
ki­dö­wür­de­hor­mat­ly­Pre­zi­den­ti­mi­ziň­
baş­tu­tan­ly­gyn­da­ üs­tün­lik­li­ dur­mu­şa­
ge­çi­ril­ýär.­ Bu­ iş­ler­ bi­len­ bir­ ha­tar­
da,­ön­dü­ril­ýän­önüm­le­riň­bäs­deş­li­ge­
ukyp­ly­ly­gy­ny­ ýo­kar­lan­dyr­ma­ga­ we­
ola­ryň­gör­nüş­le­ri­ni­art­dyr­ma­ga,­gur­
lu­şyk­se­na­ga­ty­nyň­önüm­çi­lik,­ yl­my­
teh­ni­ki­ bin­ýa­dy­ny­ pug­ta­lan­dyr­ma­ga­
aý­ra­tyn­äh­mi­ýet­be­ril­ýär.

Ýur­du­my­zy­ se­na­gat­laş­dyr­mak­
we­ da­şa­ry­ ýurt­lar­dan­ ge­ti­ril­ýän­ ha­
ryt­la­ryň­or­nu­ny­tut­ýan­önüm­le­ri­ön­
dür­mek­bo­ýun­ça­dur­mu­şa­ge­çi­ril­ýän­
döw­let­stra­te­gi­ýa­syn­da­içer­ki­ba­za­ry­
ýer­li­ çig­ ma­lyň­ esa­syn­da­ ön­dü­ril­
ýän­gur­lu­şyk­se­riş­de­le­ri­ bi­len­üp­jün­
et­mek­ me­se­le­le­ri­ne­ uly­ üns­ be­ril­
ýär.­ Şu­nuň­ bi­len­ bag­ly­lyk­da,­ pu­da­
gyň­ mad­dy­en­jam­la­ýyn­ bin­ýa­dy­ny­
pug­ta­lan­dyr­ma­ga,­ tä­ze­ kär­ha­na­la­ry­
gur­ma­ga­ we­ he­re­ket­ ed­ýän­ önüm­
çi­lik­le­riň­kuw­wat­lyk­la­ry­ny­yzy­gi­der­li­
ýo­kar­lan­dyr­ma­ga­uly­möç­ber­li­ma­ýa­
go­ýum­lar­gö­nük­di­ril­ýär.

cates and awards from interna-
tional organizations, companies, 
and research centers, confirm-
ing its high quality standards.

The Faculty of Architecture 
and Construction operates 12 
laboratories equipped with spe-
cialized instruments for testing 
research on building structures 
and materials.

The National Leader of the 
Turkmen people, Chairman of 
the Halk Maslahaty, visited the 
exhibition of products manufac-
tured by members of the Union 
of Industrialists and Entrepre-
neurs, organized in the univer-
sity courtyard.

The large-scale initiatives 
to develop the country’s con-
struction and industrial complex 
through innovation and diversi-
fication, initiated by the National 
Leader, are currently being suc-
cessfully implemented under 
the guidance of the President of 
Turkmenistan. Special attention 
is paid to enhancing the compe-
titiveness of produced goods, 
expanding their assortment, and 
strengthening the production 
and scientific-technical base of 
the construction industry.

In the state strategy for in-
dustrialization and import-sub-
stituting production, significant 
importance is given to ensuring 
the domestic market with lo-
cally produced building mate-
rials. Accordingly, substantial 
investments are directed toward 
strengthening the material and 
technical base of the sector, con-
structing new enterprises, and 
systematically increasing the 
capacity of existing facilities.

Members of the Union of 
Industrialists and Entrepreneurs 
play a key role in supplying 
large construction projects im-
plemented in the country with 
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ны­ и­ производству­ импортоза-
мещающей­ продукции­ большое­
значение­ придается­ вопросам­
обеспечения­ внутреннего­ рын-
ка­ строительными­ материала-
ми,­ произведёнными­ на­ основе­
местного­ сырья.­ В­данной­ связи­
значительные­ инвестиции­ нап­
равляются­ на­ укрепление­ ма-
териально­технической­ базы­
отрасли,­ строительство­ новых­
предприятий­ и­ систематическое­
наращивание­ мощностей­ дей-
ствующих­производств.

Важная­роль­в­обеспечении­
крупных­строительных­проектов,­
реализуемых­ в­ нашей­ стране,­
качественными­ строительными­
материалами­принадлежит­чле-
нам­ Союза­ промышленников­ и­
предпринимателей.­ Предпри-
ниматели,­ вносящие­ достойный­
вклад­ в­ динамичное­ развитие­
национальной­ экономики,­ рас-
ширяют­производство­востребо-
ванной­ продукции,­ способствуя­
развитию­ строительной­ индус­
трии.

На­ выставке­ Герой­Аркадаг­
ознакомился­с­видами­пластмас-
совых­труб,­с­декоративными­ке-
рамическими­плитами­и­другими­
изделиями.­

В­ настоящее­ время­ част-
ные­строительные­предприятия­
успешно­ реализуют­ развёр-
нутые­ в­ стране­ крупные­ стро-
ительные­ проекты.­ Наряду­ с­
этим,­ они­ играют­ важную­ роль­
в­ производстве­ необходимых­
строительных­ материалов­ для­
данных­ проектов.­ Это­ –­ яркое­
свидетельство­ успешной­ реа-
лизации­поставленных­задач­по­
модернизации­ строительного­
производства,­внедрению­пере-
дового­мирового­опыта,­после-
довательному­ укреплению­ ма-
териально­технической­ базы,­ а­
также­ созданию­ новых­ произ-

high-quality building materials. 
Entrepreneurs contributing to 
the dynamic development of the 
national economy expand the 
production of in-demand pro-
ducts, thereby supporting the 
development of the construction 
industry.

At the exhibition, Hero  
Arkadag became acquainted 
with types of plastic pipes, de-
corative ceramic tiles, and other 
ware. 

Currently, private construc-
tion companies successfully 
implement major construction 
projects nationwide and play 
an essential role in producing 
the materials required for these 
projects. This demonstrates the 
efective modernization of con-
struction production, the appli-
cation of advanced internatio-
nal experience, the consistent 
strengthening of the material 
and technical base, and the cre-
ation of new enterprises pro-
ducing import-substituting and 
export-oriented products.

Domestic entrepreneurs 
participating in the exhibition, 
timed to coincide with the open-
ing of the International Univer-
sity of Industrialists and En-
trepreneurs, expressed their 
gratitude to the National Leader 
of the Turkmen people and the 
Hero Arkadag Serdar for crea-
ting favorable conditions for 
efcient operations, establi-
shing new production facilities, 
and developing business ties 
with foreign partners. The Hero  
Arkadag confirmed that entre-
preneurs will continue to re-
ceive state support and wished 
them success in their activities.

The university administra-
tion expressed sincere apprecia-
tion to the National Leader for 

Ýur­du­myz­da­ dur­mu­şa­ ge­çi­ril­
ýän­ iri­ gur­lu­şyk­ tas­la­ma­la­ry­ny­ ýo­
ka­ry­ hil­li­ gur­lu­şyk­ se­riş­de­le­ri­ bi­len­
üp­jün­et­mek­de­Türk­me­nis­ta­nyň­Se­
na­gat­çy­lar­ we­ te­le­ke­çi­ler­ bir­leş­me­
si­niň­ag­za­la­ry­na­mö­hüm­orun­de­giş­
li­dir.­ Mil­li­ yk­dy­sa­dy­ýe­ti­mi­zi­ dep­gin­li­
ös­dür­mek­de­my­na­syp­pa­ýy­bo­lan­te­
le­ke­çi­ler­önüm­çi­lik­le­ri­gi­ňelt­mek­bi­
len,­ gur­lu­şyk­ se­na­ga­ty­nyň­ ösü­şi­ne­
sal­dam­ly­go­şant­goş­ýar­lar.

Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­myz­ser­gi­
de­plast­ik­tur­ba­la­ryň,­ke­ra­mi­ki­be­zeg­
pli­ta­la­ry­nyň­we­san­fa­ýans­önüm­le­ri­
niň­gör­nüş­le­ri­bi­len­ta­nyş­dy.­

Hä­zir­ki­wagt­da­hu­su­sy­gur­lu­şyk­
kär­ha­na­la­ry­ýur­du­myz­da­ýaý­baň­lan­
dy­ry­lan­ iri­ gur­lu­şyk­ tas­la­ma­la­ry­ny­
üs­tün­lik­li­ dur­mu­şa­ ge­çir­ýär­ler.­ Şu­
nuň­ bi­len­ bir­ ha­tar­da,­ gur­lu­şyk­lar­
da­ ula­nyl­ýan­ ze­rur­ gur­lu­şyk­ se­riş­
de­le­ri­ni­ ön­dür­mek­de­ ola­ra­ mö­hüm­
orun­ de­giş­li­dir.­Mu­nuň­ özi­ gur­lu­şyk­
önüm­çi­li­gi­ pu­da­gy­ny­ döw­re­bap­laş­
dyr­mak­we­oňa­dün­ýä­niň­öň­de­ba­ry­jy­
tej­ri­be­si­ni­or­naş­dyr­mak,­mad­dy­en­
jam la ýyn bin ýa dy ny yzy gi der li pug ta-
lan­dyr­mak,­ im­por­tyň­ or­nu­ny­ tut­ýan­
we­ eks­port­ ugur­ly­ önüm­le­riň­ tä­ze­
önüm­çi­lik­le­ri­ni­ dö­ret­mek­ bo­ýun­ça­
öň­de­ dur­ýan­ we­zi­pe­le­riň­ üs­tün­lik­li­
dur­mu­şa­ge­çi­ril­ýän­di­gi­niň­aý­dyň­su­
but­na­ma­sy­bo­lup­dur­ýar.

Hal­ka­ra­ se­na­gat­çy­lar­ we­ te­
le­­ke­­çi­ler­ uni­wer­si­te­ti­niň­ açy­lyp­ 
ula n    ma ga be ril me gi my na sy bet li 
ýaý­­baň­lan­dy­ry­lan­ ser­gä­ gat­naş­
ýan­ ýur­du­my­zyň­ te­le­ke­çi­le­ri­ ne­ti­
je­li­ iş­le­mek,­ tä­ze­ önüm­çi­lik­le­ri­ ýo­
la­ goý­mak,­ şol­ san­da­ da­şa­ry­ ýurt­ly­
hyz­mat­daş­lar­ bi­len­ işe­wür­lik­ gat­
na­şyk­la­ry­ny­ iş­jeň­leş­dir­mek­ ug­run­
da­ dö­re­dil­ýän­ amat­ly­ şert­ler­ üçin­ 
Gah­ry ­man­ Ar­ka­da­gy­my­za­ we 
Ar­ka­dag­ly­ Gah­ry­man­ Ser­da­ry­my­za­
tüýs­ ýü­rek­den­ ho­şal­lyk­la­ry­ny­ be­ýan­
et­di­ler.­Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­myz­ýur­
du­my­zyň­ te­le­ke­çi­le­ri­niň­ döw­le­ti­miz­
ta­ra­pyn­dan­mun­dan­beý­läk­de­gol­da­
nyl­jak­dy­gy­ny­aý­dyp,­ola­ra­alyp­bar­ýan­
iş­le­rin­de­üs­tün­lik­le­ri­ar­zuw­et­di.­

Ýo­ka­ry­ okuw­ mek­de­bi­niň­ ýol­
baş­çy­sy­ açy­lyş­ da­ba­ra­sy­na­ gat­naş­
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водств­ импортозамещающей­ и­
экспортоориентированной­ про-
дукции.

Отечественные­ бизнес-
мены,­ участвующие­ в­ выстав-
ке,­ приуроченной­ к­ открытию­
Международного­ университета­
промышленников­ и­ предприни-
мателей,­ выразили­ искреннюю­
признательность­ Национально-
му­ Лидеру­ туркменского­ наро-
да­ и­ Аркадаглы­ Герою­ Сердару­
за­ созданные­ благоприятные­
условия­для­эффективной­рабо-
ты,­ налаживания­ новых­ произ-
водств,­а­также­для­активизации­
деловых­ связей­ с­ иностранны-
ми­ партнёрами.­ Герой­Аркадаг­
заявил,­ что­ предприниматели­
страны­и­впредь­будут­получать­
государственную­ поддержку,­­
пожелал­им­успехов­в­проводи-
мой­работе.

Руководитель­ вуза­ вы-
разил­ искреннюю­ признатель-
ность­ Национальному­ Лидеру­
туркменского­ народа­ за­ участие­
в­ церемонии­ открытия­ и­ главе­
государства­ за­ строительство­
столь­современного­учебного­за-
ведения­ и­ от­ имени­ профессор-
ско­преподавательского­ состава­
и­ сотрудников­вуза­ заверил,­ что­
они­ приложат­ все­ усилия­ для­
подготовки­ патриотически­ нас­
троенных,­ с­ широким­ мировоз-
зрением,­высококлассных­специ-
алистов.

Затем­ состоялось­ вручение­
международных­ сертификатов­ и­
наград,­ подтверждающих­ высо-
кие­ стандарты­ качества­ зданий­
Международного­ университета­
промышленников­ и­ предприни-
мателей.

Государственное 
информационное агенство 

Туркменистана.

attending the opening ceremony 
and to the Head of State for con-
structing a modern academic in-
stitution. On behalf of the faculty 
and staf, they pledged to make 
every efort to train highly skilled 
specialists with a broad world-
view and a sense of patriotism.

The event concluded with 
the presentation of international 
certificates and awards confir-
ming the high quality standards 
of the buildings of the Interna-
tional University of Industri a-
lists and Entrepreneurs.

State News Agency 
of Turkmenistan.

ýan­dy­gy­üçin­ türk­men­hal­ky­nyň­Mil­li­
Li­de­ri­ne,­ şeý­le­ döw­re­bap­ bi­lim­ oja­
gy­ny­gur­du­ryp­be­ren­di­gi­üçin­döw­let­
Baş­tu­ta­ny­my­za­ tüýs­ ýü­rek­den­ ho­
şal­lyk­ bil­di­rip,­ uni­wer­si­te­tiň­ pro­fes­
sor­mu­gal­lym­la­ry­nyň­we­iş­gär­le­ri­niň­
adyn­dan­ wa­tan­sö­ýü­ji,­ giň­ dün­ýä­ga­
ra­ýyş­ly,­ ýo­ka­ry­de­re­je­li­hü­när­men­le­
ri­ taý­ýar­la­mak­da­ gu­jur­gaý­rat­la­ry­ny­
gaý­gyr­ma­jak­dyk­la­ry­na­ynan­dyr­dy.

Soň­ra­ Hal­ka­ra­ se­na­gat­çy­lar­ we­
te­le­ke­çi­ler­uni­wer­si­te­ti­niň­bi­na­la­ry­nyň­
hil­ba­bat­da­ýo­ka­ry­gör­ke­zi­ji­le­re­eýe­di­
gi­ni­ tas­syk­la­ýan­ hal­ka­ra­ de­re­je­li­ gü­
wä­na­ma­lar­we­baý­rak­lar­gow­şu­ryl­dy.

Türkmen Döwlet 
habarlar agentligi. AKTU
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1-nji sent ýabrda­ Ma­ry­ şä­he­
rin­de­Türk­me­nis­ta­nyň­Döw­let­
ener­ge­ti­ka­ ins­ti­tu­ty­nyň­ tä­ze­
goş­ma­ça­ okuw­ bi­na­sy­nyň,­

umu­my­ýa­şa­ýyş­ja­ýy­nyň,­sport­des­
ga­sy­nyň­ hem­de­ aý­law­ly­ ýo­luň­ ug­
run­da­ky­ «Tä­ze­ kuw­wat»­ bi­na­sy­nyň­
açy­lyş­ da­ba­ra­sy­ ge­çi­ril­di.­ Bi­lim­ler­
we­ta­lyp­ýaş­lar­gü­nü­ne­aja­ýyp­sow­
gat­ bo­lan­ bu­ des­ga­lar­ ýur­du­my­zyň­
ener­ge­ti­ka­ pu­da­gy­nyň­ ylym­bi­lim­
bin­ýa­dy­nyň­ yzy­gi­der­li­ pug­ta­lan­dy­
ryl­ýan­dy­gy­nyň­ no­bat­da­ky­ gü­wä­si­
bol­dy.

ENER­GE­TI­KA­PU­DA­GY­NYŇ­YLYM-
BI­LIM­BIN­ÝA­DY­PUG­TA­LAN­DY­RYL­ÝAR­

STRENGTHENING­THE­SCIENTIFIC­AND­
EDUCATIONAL­BASE­OF­THE­ENERGY­SECTOR

УКРЕПЛЯЕТСЯ­НАУЧНО-ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ­
БАЗА­ЭНЕРГЕТИЧЕСКОГО­СЕКТОРА

On September 1, a ceremony 
was held in the city of Mary 
to inaugurate new facilities 
of the State Energy Institute 

of Turkmenistan. These included an 
additional academic building, a stu-
dent dormitory, a sports complex, 
as well as the monument «Täze  
kuwwat» along the bypass road. The 
newly constructed facilities, pre-
sented as a significant contribution 
to the Day of Knowledge and to stu-
dent youth, represent further evi- 
dence of the systematic strengthe-

В городе­ Мары­ 1­ сентября­состоялась­церемония­от-
крытия­ новых­ объектов­
Государственного­энерге-

тического­института­Туркмениста-
на,­ в­ том­ числе­ дополнительного­
учебного­ корпуса,­ общежития,­
спортивного­ комплекса,­ а­ также­
монумента­ «Tä­ze­ kuw­wat»­ вдоль­
объездной­ дороги.­ Новостройки,­
ставшие­замечательным­подарком­
ко­Дню­знаний­и­студенческой­мо-
лодёжи,­–­ещё­одно­подтвержде-
ние­систематического­укрепления­
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Da­ba­ra­Ma­ry­we­la­ýa­ty­nyň­hä­ki­
mi,­ Bir­le­şen­ Mil­let­ler­ Gu­ra­ma­sy­nyň­
Bi­lim,­ylym­we­me­de­ni­ýet­me­se­le­le­ri­
bo­ýun­ça­ gu­ra­ma­sy­nyň­ (ÝU­NES­KO) 
iş­le­ri­ ba­ra­da­ Türk­me­nis­ta­nyň­ mil­li­
to­pa­ry­nyň­jo­gap­kär­sek­re­ta­ry,­Türk­
me­nis­ta­nyň­ Mej­li­si­niň­ de­pu­tat­la­ry,­
we­la­ýat,­ şä­her,­ et­rap­ halk­ mas­la­
hat­la­ry­nyň­ ag­za­la­ry,­ jem­gy­ýet­çi­lik­
gu­ra­ma­la­ry­nyň,­ köp­çü­lik­le­ýin­ ha­bar­
be­riş­ se­riş­de­le­ri­niň,­ şeý­le­ hem­ da­
şa­ry­döw­let­le­riň­we­kil­le­ri,­ ins­ti­tu­tyň­
ýol­baş­çy­la­ry,­ pro­fes­sor­mu­gal­lym­
la­ry­we­ta­lyp­la­ry,­hor­mat­ly­ýa­şu­lu­lar­
gat­naş­dy­lar.

Ins­ti­tu­tyň­ tä­ze­ des­ga­la­ry­nyň­
gur­lu­şy­gy­ Ener­ge­ti­ka­ mi­nistr­li­gi­niň­
bu­ýur­ma­sy­esa­syn­da­ «Röw­şen»­hu­
su­sy­ kär­ha­na­sy­ ta­ra­pyn­dan­ ýe­ri­ne­
ýe­ti­ril­di.­ Ula­nma­ga­ ber­len­ des­ga­
la­ryň­ ha­ta­ryn­da­ 2000­ orun­lyk­ tä­ze­
goş­ma­ça­ okuw­ bi­na­sy,­ 800­ orun­lyk­
umu­my­ýa­şa­ýyş­ja­ýy,­ýa­pyk­gör­nüş­
li­sport­des­ga­sy­bar.­Goş­ma­ça­okuw­
bi­na­syn­da­ her­ bi­ri­ 50­ we­ 80­ orun­
lyk­ 18­ sa­ny­ umu­my­ okuw­ otag­la­ry,­ 
28­sa­ny­ama­ly­okuw­ota­gy,­6­komp­
ýu­ter,­ 6­ lin­ga­fon­ otag­la­ry,­ 57­ sa­ny­
okuw­tej­ri­be­ha­na­ ota­gy­ ýer­leş­di­ri­
len­dir.­ Bu­lar­dan­ baş­ga­da,­ «Gaý­ta­
dan­ di­kel­dil­ýän­ ener­gi­ýa­ çeş­me­le­ri»­
yl­my­önüm­çi­lik­mer­ke­zi,­mu­zeý,­ýaş­
alym­lar­ ota­gy,­ ki­tap­ha­na,­ elekt­ron­
ki­tap­ha­na,­uly­we­ki­çi­IT­meý­dan­ça­la­
ry,­ki­bers­port­ota­gy,­ro­bot­teh­ni­ka­sy­
we­eme­li­aň­okuw­ota­gy,­500­orun­lyk­
mej­lis­ler­ja­ýy,­ki­çi­mej­lis­ler­ja­ýy,­dö­
re­di­ji­lik­mer­ke­zi­he­re­ket­ed­ýär.

Tej­ri­be­ha­na­lar­ we­ okuw­ otag­
la­ry­ dün­ýä­niň­ iň­ kä­mil­ okuw­ en­
jam­la­ry,­ komp­ýu­ter­ler­ bi­len­ en­jam­
laş­dy­ry­lan­dyr.­ Tej­ri­be­ otag­la­ryn­da­
or­naş­dy­ry­lan­ Ger­ma­ni­ýa­nyň,­ Is­pa­
ni­ýa­nyň,­ Ita­li­ýa­nyň­ we­ Hy­ta­ýyň­ öň­
de­ba­ry­jy­ önüm­ ön­dü­ri­ji­le­ri­niň­ en­
jam­la­ry­ elekt­roe­ner­ge­ti­ka­ de­giş­li­
okuw­la­ry­ ama­ly­ şert­ler­de­ geç­mek­
üçin­ giň­ müm­kin­çi­lik­le­ri­ dö­red­ýär.­
My­sal­hök­mün­de­bel­le­sek,­Is­pa­ni­ýa­
nyň­«EDI­BON­SCADA­Sys­tem»­kom­
pa­ni­ýa­sy­nyň­ önü­mi­ bo­lan,­ elekt­rik­
stan­si­ýa­nyň­ bug­tur­bi­na­ des­ga­sy­na­
ni ýet le nen tej ri be en ja my bug tur bi na 

ning of the scientific and educational 
base of the country’s energy sector.

The ceremony was attended 
by the hakim of the Mary region, 
the Executive Secretary of the Na-
tional Commission of Turkmenis-
tan for UNESCO, deputies of the 
Mejlis of Turkmenistan, members 
of regional, city, and district halk 
maslahaty, representatives of pub-
lic organizations, the media, foreign 
institutions, the academic staf and 
students of the Institute, as well as 
respected elders.

The construction of the Insti-
tute’s new buildings was carried out 
by the private company «Röwşen» 
on commission from the Ministry 
of Energy. Among the facilities put 
into operation are an additional aca-
demic building for 2,000 students, 
a dormitory for 800 students, and 
an indoor sports complex. The addi-
tional academic building comprises 
18 general classrooms for 50 and 80 
students, 28 classrooms for practi-
cal training, six computer rooms, six 
language laboratories, and 57 edu-
cational la boratories. It also houses 
the Research and Production Center 
«Renewable Energy Sources,» a mu-
seum, a room for young scientists, 
a library, an electronic library, large 
and small IT zones, an e-sports hall, 
a robotics and artificial intelligence 
center, a 500-seat conference hall, a 
small conference hall, and a creative 
center.

The laboratories and class-
rooms are equipped with advanced 
instruments and computers. Equip-
ment installed in the laboratories 
from leading manufacturers in 
Germany, Spain, Italy, and Chi-
na provides wide opportunities 
for practical training in electrical 
engineering. One example is the 
experimental unit for a steam tur-
bine power plant developed by the 
Spanish company «EDIBON SCADA 
System», which includes thermal 
diagrams of steam turbine installa-
tions. This device enables students 
to observe thermal processes oc-
curring in steam turbine units and to 
study the procedures of starting up 
and maintaining such systems.

научно­образовательной­ базы­
энергетической­отрасли­страны.

В­ церемонии­ приняли­ учас­
тие­ хяким­ Марыйского­ велаята,­
исполнительный­ секретарь­ Наци-
ональной­ комиссии­ Туркмениста-
на­ по­ делам­ ЮНЕСКО,­ депутаты­
Меджлиса­ Туркменистана,­ члены­
велаятских,­ городских­ и­ этрап-
ских­ халк­ маслахаты,­ представи-
тели­ общественных­ организаций,­
средств­ массовой­ информации,­ а­
также­ зарубежных­ структур,­ про-
фессорско­преподавательский­
сос­тав­и­студенты­Института,­поч­
тенные­старейшины.

Строительство­ новых­ зданий­
Института­ было­ осуществлено­
частным­ предприятием­ «Röw­şen»­
по­ заказу­ Министерства­ энерге-
тики.­ В­ числе­ введённых­ в­ экс-
плуатацию­ объектов­ –­ дополни-
тельный­ учебный­ корпус­ на­ 2000­
мест,­ общежитие­ на­ 800­ мест,­
крытое­ спортивное­ сооружение.­
В­ дополнительном­ учебном­ кор-
пусе­имеются­18­общих­аудиторий­
на­50­и­80­мест,­28­аудиторий­для­
практических­ занятий,­ 6­ компью-
терных­ классов,­ 6­ лингафонных­
и­ 57­ учебно­лабораторных­ каби-
нетов.­ Кроме­ того,­ здесь­ распо-
ложены­ научно­производствен-
ный­ центр­ «Возобновляемые­
источники­ энергии»,­ музей,­ ком-
ната­ молодых­ учёных,­ библиоте-
ка,­электронная­библиотека,­зоны­
больших­и­малых­ИТ­технологий,­
зал­киберспорта,­центр­робототех-
ники­и­искусственного­интеллекта,­
конференц­зал­на­500­мест,­малый­
конференц­зал,­творческий­центр.

Лаборатории­ и­ учебные­ ау-
дитории­ оснащены­ передовым­
оборудованием­ и­ компьютерами.­
Установленные­ в­ лабораториях­
приборы­ и­ техника­ от­ ведущих­
производителей­ Германии,­ Испа-
нии,­ Италии­ и­ Китая­ предостав-
ляют­ широкие­ возможности­ для­
проведения­ практических­ заня-
тий­по­электротехнике.­В­качестве­
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des­ga­la­ry­nyň­ ýy­ly­lyk­ she­ma­la­ry­ny­
özün­de­ jem­le­ýär.­Bu­ tej­ri­be­ en­ja­my­
bug­tur­bi­na­ des­ga­la­ryn­da­ky­ bo­lup­
geç­ýän­ýy­ly­lyk­ha­dy­sa­la­ry­na­gö­zeg­
çi­lik­ et­mä­ge­ we­ des­ga­ iş­le­di­len­de­
hem­de­ işi­ sak­la­ny­lan­da­ ýe­ri­ne­ ýe­
tir­me­li­ düz­gün­le­riň­ dog­ry­ ber­jaý­
edil­me­gi­ni­ta­lyp­ýaş­la­ra­iç­gin­öw­ret­
mä­ge­müm­kin­çi­lik­ber­ýär.

Ro­bot­ teh­ni­ka­sy­ we­ eme­
li­ aň­ okuw­ ota­gyn­da­ Ger­ma­ni­ýa­nyň­
«LUCAS­NÜL­LE»­ kom­pa­ni­ýa­sy­nyň­
se­na­gat­ro­bot­la­ry­nyň­gur­lu­şy,­he­re­
ket­ me­ha­nizm­le­ri,­ sen­sor­ ul­gam­la­
ry­we­ prog­ram­mir­le­mek­ ar­ka­ly­ do­
lan­dy­ryş­ bi­len­ ta­nyş­dyr­ýan­ «KU­KA»­
ro­bot­ tas­la­ma­sy­ or­naş­dy­ry­lyp­dyr.­
Ta­lyp­lar­bu­ro­bo­tyň­kö­me­gi­bi­len­se­
na­gat­da­ ula­nyl­ýan­ aw­to­mat­laş­dy­ry­
lan­dü­züm­le­riň­iş­ugur­la­ry­ny­ýa­kyn­
dan­öw­re­ner­ler.

Da­ba­ra­da­ins­ti­tu­tyň­ta­lyp­ýaş­la­
ry­nyň­ iş­läp­taý­ýar­la­ma­la­ry­we­oý­lap­
ta­pyş­la­ry­ bilen­ giň­den­ ta­nyş­dy­ryl­dy.­
Tä­ze­ okuw­ bi­na­syn­da­ or­naş­dy­ry­lan­
en­jam­la­ryň­üs­ti­bi­len­ge­çi­ril­jek­yl­my­
bar­lag­we­tej­ri­be­iş­le­ri­ýaş­la­ryň­yl­ma­
bo­lan­ gy­zyk­lan­ma­sy­ny­ art­dyr­ma­ga­
hem­de­hü­när­taý­dan­kä­mil­leş­me­gi­
ne­tä­ze­iter­gi­be­rer.

Tä­ze­ okuw­ bi­na­syn­da­ te­bi­gy­
se­riş­de­ler­den­we­ gaý­ta­dan­ di­kel­dil­
ýän­ ener­gi­ýa­ çeş­me­le­rin­den­ ne­ti­je­li­
peý­da­lan­ýan­ ul­gam­lar­ dö­re­di­lip­dir.­
Bu­ýer­de­ýa­gyş­su­wy­ýö­ri­te­ho­wuz­
lar­da­ top­la­nyp,­ aras­sa­la­nyp,­ ins­ti­
tu­tyň­ çä­gin­dä­ki­ bag­la­ry­ su­war­mak­
üçin­ peý­da­la­ny­lar.­ Bi­na­nyň­ üçe­gin­
de­kuw­wa­ty­132­kilowata­deň­bo­lan­
Gün­ pa­nel­le­ri­ otur­dy­lan­dyr.­ Ol­ Gün­
ener­gi­ýa­sy­ny­ elekt­rik­ ener­gi­ýa­sy­na­
öwür­mek­ ar­ka­ly­ bi­na­nyň­ yşyk­lan­
dy­ry­ly­şyn­da­ sarp­ edil­jek­ eko­lo­gi­ýa­
taý­dan­ aras­sa­ ener­gi­ýa­ çeş­me­si­ni­
ön­dü­rer.

Ins­ti­tu­tyň­ tä­ze­ okuw­ bi­na­sy­na­
ýa­na­şyk­ ýer­dä­ki­ aý­law­ly­ ýo­luň­ ug­
run da gur lan mo nu ment top lu my 
«Tä­ze­ kuw­wat»­ diý­lip­ at­lan­dy­ryl­ýar.­
Ol­özün­de­kuw­wa­ty­30­kilowata­deň­
bo­lan­ ýel­ elekt­rik­ stan­si­ýa­sy­ny­ we­
kuw­wa­ty­15­kilowata­deň­bo­lan­Gün­
elekt­rik­ stan­si­ýa­sy­ny­ özün­de­ jem­

In the robotics and artificial in-
telligence laboratory, a model of the 
«KUKA» robot is presented. It demon-
strates the structure, movement 
mechanisms, sensor systems, and 
software control of industrial robots 
manufactured by the German compa-
ny «LUCAS-NÜL LE». With the help 
of this robot, students gain in-depth 
knowledge of the functioning of auto-
mated systems used in industry.

At the opening ceremony, stu-
dents of the State Energy Institute 
of Turkmenistan presented their re-
search projects and inventions. The 
scientific and experimental work that 
will be carried out using the equip-
ment installed in the new academic 
building will help foster youth inter-
est in science and contribute to pro-
fessional development.

The building incorporates sys-
tems designed to efciently use 
na tural resources and renewable 
energy. Rainwater is collected in 
special reservoirs, purified, and 
used for irrigating the Institute’s gar-
dens. Solar panels with a capacity of  
132 kilowatt are installed on the 
roof to provide an environmentally 
friendly energy source, supplying 
electricity for lighting by converting 
solar energy into electrical power.

The complex of facilities near 
the «Täze kuwwat» monument, loca-
ted along the bypass road adjacent to 
the new academic building, includes 
a 30 kilowatt wind power station and 
a 15 kilowatt solar power station. The 
electricity generated by these re-
newable sources will be used for the 
lighting system. Overall, the new fa-
cilities have become a significant ad-
dition to the city, demonstrating the 
country’s commitment to the state 
policy of developing environmentally 
friendly energy and ensuring ecologi-
cal well-being.

The event concluded with the 
ceremonial presentation of certifi-
cates from international organiza-
tions confirming the compliance of 
the new facilities with high global 
standards.

State News Agency of Turkmenistan.

примера­ можно­ привести­ экс-
периментальное­ устройство­ для­
паротурбинной­ установки­ элек-
тростанции­ –­ продукт­ испанской­
компании­ «EDI­BON­ SCADA­ Sys­
tem»,­где­представлены­тепловые­
схемы­ паротурбинных­ установок.­
Это­ устройство­позволяет­ студен-
там­ наблюдать­ за­ тепловыми­ яв-
лениями,­происходящими­в­паро-
турбинных­ установках,­ и­ обучать­
их­процессам­запуска­и­обслужи-
вания­установки.

В­ кабинете­ робототехники­ и­
искусственного­ интеллекта­ пред-
ставлен­ проект­ робота­ «KU­KA».­
На­ его­ примере­ демонстрируются­
устройство,­механизмы­движения,­
сенсорные­ системы­ и­ программ-
ное­ управление­ промышленных­
роботов­ немецкой­ компании­ 
«LUCAS­NÜL­LE».­ С­ помощью­ это-
го­ робота­ студенты­ подробно­ из-
учат­ работу­ автоматизированных­
систем,­ используемых­ в­ промыш-
ленности.

На­церемонии­открытия­были­
представлены­разработки­и­изоб­
ретения­ студентов­ Государствен-
ного­ энергетического­ института­
Туркменистана.­ Научно­исследо-
вательская­ и­ экспериментальная­
работа,­которая­будет­проводить-
ся­ с­ применением­ оборудования,­
установленного­ в­ новом­ учебном­
корпусе,­будет­способствовать­по-
вышению­ интереса­ молодёжи­ к­
науке­ и­ профессиональному­ раз-
витию.

В­этом­корпусе­созданы­сис­
темы,­ эффективно­ использующие­
природные­ ресурсы­ и­ возобнов-
ляемые­источники­энергии.­Здесь­
дождевая­вода­собирается­в­спе-
циальных­ прудах,­ очищается­ и­
применяется­для­полива­садов­на­
территории­ Института.­ На­ крыше­
здания­ установлены­ солнечные­
панели­ мощностью­ 132­ киловатт,­
обес­печивающие­ экологически­
чистый­источник­энергии,­которая­
будет­ использоваться­ для­ осве-
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le­ýär.­ Ýel­ we­ Gün­ elekt­rik­ be­ket­le­
ri­niň­ ön­dür­ýän­ elekt­rik­ ener­gi­ýa­sy­
bi­na­nyň­tö­we­re­gin­dä­ki­yşyk­lan­dy­ryş­
ul­ga­my­üçin­ sarp­edil­ýär.­Umu­man,­
tä­ze­ des­ga­lar­ ýur­du­my­zyň­ daş­
ky­ gur­şa­wa­ zy­ýan­syz­ ener­ge­ti­ka­ny­
ös­dür­mek,­ eko­lo­gi­ýa­ aba­dan­çy­ly­
gy­ny­ üp­jün­ et­mek­ bo­ýun­ça­ döw­let­
sy­ýa­sa­ty­na­ yg­rar­ly­dy­gy­nyň­ ny­şa­ny­
bolmak­bilen,­şä­he­riň­aja­ýyp­be­ze­gi­
ne­öw­rül­di.

Soň­ra­ bu­ ýer­de­ tä­ze­ des­ga­la­
ryň­ ýo­ka­ry­ hal­ka­ra­ öl­çeg­le­re­ la­ýyk­
gel­ýän­di­gi­ni­tas­syk­la­ýan­hal­ka­ra­gu­
ra­ma­la­ryň­ gü­wä­na­ma­la­ry­ da­ba­ra­ly­
ýag­daý­da­gow­şu­ryl­dy.­

Türkmen Döwlet 
habarlar agentligi.

щения­здания­путем­преобразова-
ния­солнечной­энергии­в­электри-
чество.

В­комплекс­сооружений­около­
монумента­«Tä­ze­kuw­wat»,­постро-
енного­ вдоль­ объездной­ дороги,­
прилегающей­ к­ новому­ учебному­
корпусу­ Института,­ входят­ ветря-
ная­ электростанция­ мощностью­
30­ киловатт­ и­ солнечная­ элек-

т р о с та н ц и я­
м ощно с т ью­
15­ киловатт.­

Электроэнергия,­ вырабаты­ваемая­
ветряными­и­солнечными­электро-
станциями,­ будет­ использоваться­
для­системы­освещения.­В­целом­
новые­объекты­стали­прекрасным­
украшением­ города,­ свидетель-
ствуя­ о­ приверженности­ нашей­
страны­ государственной­ полити-
ке­ развития­ экологически­ чистой­
энергетики­ и­ обеспечения­ эколо-
гического­благополучия.

Затем­ состоялось­ торже-
ственное­ вручение­ сертификатов­
международных­ организаций,­
подтверждающих­ соответствие­
новых­объектов­высоким­мировым­
стандартам.­

Государственное 
информационное агенство 

Туркменистана.
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TÄ­ZE OBA-ŞÄ­HER­LER – 
WATANYMYZYŇ GARAŞSYZLYK  
BAÝRAMYNA SOWGAT 

NEW VILLAGES AND TOWNS – 
A GIFT FOR THE INDEPENDENCE DAY 
OF THE MOTHERLAND

НОВЫЕ СЁЛА И ГОРОДА – ПОДАРОК 
К ДНЮ НЕЗАВИСИМОСТИ ОТЧИЗНЫ
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Berkarar­ döwletiň­ täze­
eýýamynyň ­ Ga lkynyşy­
d öw ­­r ü n d e ­ h o rma t l y­ 
Pre­zidentimiziň­ parasatly­

baştutanlygynda­ halkymyzyň­ ýa­
şaýyş­durmuş­ derejesini­ has­da­
gowulandyrmaga gönükdirilen­
giň­ gerimli­ işler­ amala­ aşyry­
lyp,­ medeni­durmuş­ we­ önümçilik­
maksatly­ des­galardyr­ döwrebap­
ýaşaýyş­ jaýlary­ gurlup­ ulanmaga­
berilýär.­Mu­ny­Hal­ka­ra­pa­ra­hat­çy­lyk­
we­yna­nyş­mak­ýy­lyn­da­giň­den­bel­
le­ni­len­mu­kad­des­Ga­raş­syz­ly­gy­my­
zyň­ 34­ ýyl­lyk­ şan­ly­ to­ýu­nyň­ öň­ ýa­
nyn­da­açy­lyp­ulan­ma­ge­be­ri­len­tä­ze,­
döw­re­bap­oba­dyr­şä­her­ler­hem­aý­
dyň­täs­syk­et­di.

9-njy sent ýabr da Ahal we la-
ýa­ty­nyň­Ak­bug­daý­et­ra­by­nyň­Öňal­
dy­ ge­ňeş­li­gin­de­ Döw­let­li­ me­kan­
o­ba­sy­nyň­açy­lyş­da­ba­ra­sy­ge­çi­ril­di.­

­ Tä­ze­ oba­ 400­ sa­ny­ ýa­şa­ýyş­
ja­ýy­ny,­ ge­ňeş­li­giň­ eda­ra­ bi­na­sy­ny,­
sag­lyk­öýü­ni,­640­orun­lyk­or­ta­mek­
de­bi,­ 320­ orun­lyk­ ça­ga­lar­ ba­gy­ny,­
söw­da­mer­ke­zi­ni­ özün­de­ jem­le­ýär.­
Bu­ ýer­de­ döw­re­bap­ ýol­ulag,­ ara­
gat­na­şyk,­suw,­elekt­rik,­gaz­üp­jün­
çi­lik­ hem­de­ la­gym­ ul­gam­la­ry­ göz­
öňün­de­ tu­tu­lyp­dyr.­ Giň­ we­ yşyk­
lan­dy­ryş­ul­ga­my­çe­ki­len­aw­to­mo­bil­
ýol­la­ry­nyň­ug­run­da­gök­zo­lak­la­ryň,­
ýö­ri­te­se­ýil­gä­hiň­dö­re­dil­me­gi­tas­la­
ma­nyň­ dur­mu­şa­ ge­çi­ri­li­şi­ne­ hem­

In  the Revival of the 
New Era of the Po-
werful State, under the 
wise leadership of the  

honorable President, largescale 
activities aimed at further im-
proving the people’s living stan-
dards are being successfully im-
plemented. Cultural, residential, 
and industrial facilities are being 
constructed and commissioned 
across the country. A vivid con-
firmation of this is the inaugu-
ration of new modern villages 
and towns on the eve of the 34th 

anniversary of the sacred Inde-
pendence, widely celebrated in 
the International Year of Peace 
and Trust.

On September 9, a ceremo-
ny was held in the gengeshlik of 
Onaldy in the Ak bugday district 
of the Akhal region to open the 
new settlement Döw let li me kan.

The new village consists 
of 400 residential houses, the 
administrative building of the 
gengeshlik, a Health center, a sec-
ondary school for 640 stu dents, 
a kindergarten for 320 child-
ren, and a shopping center. The 
pro ject includes modern road, 
transport, telecommunication, 
water supply, electricity, gas, 

В эру­ возрождения­ новой­
эпохи­ могущественного­
государства­ под­ мудрым­
руководством­ нашего­ ува-

жаемого­ Президента­ проводится­
масштабная­ работа,­ направленная­
на­ дальнейшее­ повышение­ уровня­
жизни­ нашего­ народа,­ строятся­ и­
вводятся­ в­ эксплуатацию­ объекты­
культурного­ и­ производственного­
назначения,­ современное­ жильё.­
Наглядным­ подтверждением­ этого­
стали­новые,­современные­села­и­го-
рода,­открытые­и­сданные­в­эксплу-
атацию­ накануне­ 34­й­ годовщины­
нашей­ священной­ независимости,­
широко­отмечаемой­в­Международ-
ный­год­мира­и­доверия.

9­сентября­в­генгешлике­Агал-
ды­этрапа­Ак­бугдай­Ахалского­ве-
лаята­ состоялась­ торжественная­
церемония­ открытия­ жилого­ ком-
плекса­Döw­let­li­me­kan.

На­ его­ территории­ размести-
лись­ 400­ жилых­ домов,­ админи-
стративное­ здание­ генгешлика,­
Дом­ здоровья,­ средняя­ школа­ на­ 
640­мест,­ детский­ сад­ на­ 320­мест,­
торговый­ центр.­ Здесь­ предус-
мотрены­ современная­ дорожно­
транспортная­ и­ коммуникационная­
инфраструктура,­ системы­ водо­,­
электро­,­ газоснабжения­и­канали-
зации.­ Создание­ вдоль­ широких,­
хорошо­ освещённых­ автомобиль-
ных­ дорог­ зелёных­ зон,­ парка­ де-
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me­ta­rap­la­ýyn,­ şol­ san­da­ eko­lo­gik­
aba­dan­çy­lyk­nuk­daý­na­za­ryn­dan­oý­
la­ny­şyk­ly­çe­me­le­şi­len­di­gi­ni­gör­kez­
ýär.

Ge­ňeş­li­giň­eda­ra­bi­na­syn­da­iş­
gär­le­riň­ne­ti­je­li­ iş­le­mek­le­ri­üçin­äh­li­
müm­kin­çi­lik­ler­ göz­öňün­de­ tu­tu­lyp­
dyr.­ Sag­lyk­ öýün­de­ il­kin­ji­ luk­man­
çy­lyk­ kö­me­gi­ni­ ber­mek,­ oba­ ila­ty­na­
ze­rur­sag­ly­gy­go­ra­ýyş­hyz­mat­la­ry­ny­
hö­dür­le­mek­ ba­bat­da­ ze­rur­ şert­ler­
dö­re­di­lip­dir.­ Ýa­na­şyk­ ýer­de­ gur­lan­
der­man­ha­na­ bol­sa­ oba­ ýa­şaý­jy­la­ry­
ny­luk­man­çy­lyk­se­riş­de­le­ri­bi­len­üp­
jün­eder.­Tä­ze­oba­da­gur­lan­iki­gat­ly­
umu­my­bi­lim­ ber­ýän­ or­ta­ mek­de­biň­
we­ ça­ga­lar­ ba­gy­nyň­müm­kin­çi­lik­le­
ri­di­ňe­bir­Döw­let­li­me­kan­oba­sy­nyň­
däl,­ eý­sem,­ oňa­ ýa­na­şyk­ ilat­ly­ ýer­
le­riň­ça­ga­la­ry­nyň­hem­döw­re­bap­bi­
lim­ter­bi­ýe­al­ma­gy­üçin­şert­dö­red­
ýär.­Mek­dep­de­mul­ti­me­dia­en­jam­la­ry­
or­naş­dy­ry­lan­synp­otag­la­ry,­mej­lis­ler­
ota­gy,­üs­ti­açyk­we­ýa­pyk­sport­meý­
dan­ça­la­ry,­kö­mek­çi­des­ga­lar­he­re­ket­
ed­ýär.­Ça­ga­lar­ba­gyn­da­kör­pe­ne­sil­
le­riň­oýun­ar­ka­ly­ba­şar­nyk­la­ry­ny­kä­
mil­leş­dir­mek­le­ri,­ ter­bi­ýe­len­me­gi­we­
dynç­ al­mak­la­ry­ üçin­ äh­li­ amat­lyk­lar­
dö­re­di­lip­dir.­ Oýun­ meý­dan­ça­la­ry­nyň­
tö­we­re­gin­de­bol­sa­dür­li­sa­ýa­ly­bag­
lar­otur­dy­lyp­dyr.

­ Öý­le­riň­ tas­la­ma­sy­ dü­zü­len­
de,­ oba­ ila­ty­nyň­ ýa­şa­ýyş­dur­muş­
aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ we­ ze­rur­lyk­la­ry­ göz­
öňün­de­ tu­tu­lyp­dyr.­ Her­ öýüň­ how­
lu­syn­da­ mel­lek­ ýer­le­ri,­ şol­ san­da­
ho­ja­lyk­ ze­rur­lyk­la­ry­ üçin­ te­lär­ler,­
aw­tou­lag­üçin­ýö­ri­te­ýer­hem­de­in­
že­ner­çi­lik­teh­ni­ki­dü­züm­ler­dö­re­di­
lip­dir.­Öý­le­riň­otag­la­ry­dyr­aş­ha­na­sy­
mil­li­ we­ hä­zir­ki­ za­man­ bi­na­gär­li­
gi­niň­ ýö­rel­ge­le­ri­ esa­syn­da­ be­ze­lip,­
ýo­ka­ry­ hil­li­ me­bel­ler­ bi­len­ üp­jün­
edi­lip­dir.­

Döw­re­bap­ Döw­let­li­ me­
kan­ oba­sy­na­ gö­çüp­ ba­ran­ bag­
ty­ýar­ maş­ga­la­lar­ ýur­du­my­zyň­
ra­ýat­la­ry­nyň­ ýa­şa­ýyş­dur­muş­ şert­
le­ri­niň­ go­wu­lan­dy­ryl­ma­gy­ ug­run­
da­ed­ýän­yzy­gi­der­li­ ta­gal­la­la­ry­üçin­ 
Gah­ry­man­ Ar­ka­da­gy­my­za­ we 
Ar­ka­dag­ly­ Gah­ry­man­ Ser­da­ry­my­za­

and sewage systems. The es-
tablishment  of green zones and 
a park along illuminated roads 
demonstrates a comprehensive, 
including environmental, ap-
proach to the project’s imple-
mentation.

The administrative building 
of the gengeshlik provides all 
necessary conditions for the ef-
ficient work of employees. The 
medical center ofers facilities 
for primary healthcare and es-
sential medical services for to 
village residents.

The pharmacy located near-
by supplies necessary medi-
cines. The secondary school 
and kindergarten are designed 
to serve not only the children 
of Döw let li me kan but also 
those from neighboring villages. 
The school features multime-
dia-equipped classrooms, an as-
sembly hall, indoor and outdoor 
sports grounds, and auxiliary 
facilities. The kindergarten pro-
vides comfortable areas for play, 
learning, and rest, surrounded 
by shaded trees around the play-
grounds.

When designing the houses, 
the needs and preferences of re-
sidents were taken into account. 
Each home includes a yard, uti-
lity buildings, parking space, 
and full engineering communi-
cations. The interior design of 
rooms and kitchens reflects a 
blend of national and modern 
architectural traditions and is 
equipped with high- quality fur-
niture.

The happy families who 
moved to the a modern village of 
Döw let li me kan expressed deep 
gratitude to Hero Arkadag and  
Arkadagly Hero Serdar for their 
continuous care in improving the 
living standards of the citizens of 
the country.

монстрирует­ комплексный­ подход­
к­ реализации­ проекта,­ в­ том­ числе­
с­точки­зрения­экологического­бла-
гополучия.

В­ административном­ зда-
нии­ генгешлика­ предусмотрены­
все­ необходимые­ условия­ для­ эф-
фективной­ работы­ сотрудников.­ В­
медицинском­ пункте­ созданы­ не-
обходимые­ условия­ для­ оказания­
первой­медицинской­помощи­и­пре-
доставления­жителям­села­необхо-
димых­медицинских­ услуг.­Постро-
енная­ на­ прилегающей­ территории­
аптека­обеспечит­жителей­села­ле-
карственными­средствами.­Возмож-
ности­ построенных­ в­ новом­ селе­
двухэтажной­средней­школы­и­дет-
ского­сада­создают­условия­для­по-
лучения­современного­образования­
и­воспитания­детьми­не­только­села­
Döw­let­li­me­kan,­ но­и­ соседних­на-
селенных­пунктов.­В­школе­имеются­
учебные­классы,­оснащенные­муль-
тимедийным­ оборудованием,­ залы­
для­собраний,­открытые­и­закрытые­
спортивные­ площадки,­ вспомога-
тельные­ сооружения.­ В­ детском­
саду­ созданы­все­необходимые­ ус-
ловия­ для­ совершенствования­ на-
выков­ подрастающего­ поколения­
через­игру,­самообучения­и­отдыха.­
Вокруг­игровых­площадок­высаже-
ны­различные­тенистые­сады.

При­ проектировании­ домов­
учитывались­ условия­ жизни­ и­ по-
требности­ сельского­ населения.­Во­
дворе­ каждого­ дома­ имеются­ при-
усадебные­ участки,­ беседки­ для­
хозяйственных­ нужд,­ специально­
отведенное­ место­ для­ автомобиля,­
а­также­инженерно­технические­по-
мещения.­ Комнаты­ и­ кухни­ домов­
были­ оформлены­ в­ соответствии­ с­
принципами­национальной­и­совре-
менной­ архитектуры­ и­ оснащены­
высококачественной­мебелью.

Счастливые­ семьи,­ переехав-
шие­ в­ современное­ село­ Döw­let­li 
me­kan,­ выразили­ искреннюю­ бла-
годарность­ нашему­ Герою­ 
Аркадагу­ и­ нашему­ Герою­Сердару­ 
Аркадаглы­за­неустанные­усилия­по­
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улучшению­условий­жизни­граждан­
нашей­страны.

11­ сентября­ в­ генгешлике­
«Täze­ ýol»­ этрапа­ Куняургенч­ Да-
шогузского­ велаята­ состоялась­
церемония­ торжественного­ откры-
тия­ нового,­ современного­ посёлка.­
Присвоение­ посёлку­ имени­ «Бита-
раплык»­ ещё­ больше­ подчеркнуло­
значимость­ 30­летия­ постоянного­
Нейтралитета­нашей­страны.

В­поселке­Битараплык­постро-
ено­400­современных­жилых­домов,­
административное­ здание­ генгеш-
лика,­ медицинский­ пункт,­ совре-
менные­ производственные­ мощно-
сти.­ Также­ имеется­ детский­ сад­ на­
160­мест.­Здесь­созданы­все­условия­
для­гармоничного­развития­детей­с­
учетом­ возрастных­ особенностей­ и­
проведения­досуга.­В­средней­шко-
ле­нового­поселка­на­420­мест­соз-
даны­все­необходимые­условия­для­
получения­ подрастающим­ поколе-
нием­ современного­ образования,­
гармоничного­духовного­и­физиче-
ского­ развития.­ Кроме­ того,­ здесь­
имеются­дом­культуры­на­200­мест,­
свадебный­зал­на­500­мест,­сервис-

On September 11, in the 
gengeshlik «Täze ýol» of the 
Koneurgench district of the 
Dashoguz region, a ceremony 
was held to open a new mod-
ern township named Bitaraplyk, 
dedicated to the 30th anniver-
sary of the country’s permanent 
neutrality.

The township of Bitaraplyk 
includes 400 modern residen-
tial houses, an administrative 
building of the gengeshlik, a 
health center, and production 
facilities. A kindergarten for 
160 children was built, taking 
into account age-specific needs 
and creating all conditions for 
their harmonious development 
and joyful recreation. The se-
condary school for 420 stu-
dents provides all opportunities 
for modern education and the 
spiritual and physical growth 
of the younger generation. The 
township also features a cul-
ture house for 200 people, a 

tüýs­ýü­rek­den­çyk­ýan­ho­şal­lyk­la­ry­
ny­be­ýan­et­di­ler.­

11­nji­ sent­ýabr­da­ Da­şo­guz­
we­la­ýa­ty­nyň­Kö­neür­genç­et­ra­by­nyň­
Tä­ze­ ýol­ ge­ňeş­li­gin­de­ tä­ze,­ döw­
re­bap­ şä­her­çä­niň­ açy­lyş­ da­ba­ra­sy­
bol­dy.­ Şä­her­çä­ Bi­ta­rap­lyk­ ady­nyň­
da­kyl­ma­gy­ ýur­du­my­zyň­ he­mi­şe­lik­
Bi­ta­rap­ly­gy­nyň­30­ýyl­lyk­şan­ly­se­ne­
si­niň­äh­mi­ýe­ti­ni­has­da­art­dyr­dy.

­Bi­ta­rap­lyk­şä­her­çe­si­400­sa­
ny­döw­re­bap­ýa­şa­ýyş­ja­ýy­ny,­ge­ňeş­
li­giň­ eda­ra­ bi­na­sy­ny,­ sag­lyk­ öýü­ni,­
önüm­çi­lik­ mak­sat­ly­ hä­zir­ki­ za­man­
des­ga­la­ry­ny­özün­de­ jem­le­ýär.­ Şeý­
le­hem­bu­ýer­de­kör­pe­le­riň­160­sy­
na­ni­ýet­le­nen­ça­ga­lar­ba­gy­he­re­ket­
ed­ýär.­On­da­ýaş­ to­par­la­ry­nyň­aý­ra­
tyn­lyk­la­ry­ na­za­ra­ al­nyp,­ ça­ga­la­ryň­
saz­la­şyk­ly­ ös­me­gi,­ wag­ty­ny­ şa­dy­
ýan­ge­çir­me­gi­üçin­äh­li­şert­ler­dö­re­
di­lip­dir.­ Tä­ze­ şä­her­çä­niň­ 420­orun­
lyk­ or­ta­ mek­de­bin­de­ ösüp­ gel­ýän­
nes­liň­döw­re­bap­bi­lim­al­ma­gy,­ru­hy­
we­be­den­ taý­dan­saz­la­şyk­ly­ös­me­
gi­ üçin­ ze­rur­ müm­kin­çi­lik­ler­ göz­
öňün­de­ tu­tu­lyp­dyr.­ Mun­dan­ baş­
ga­da,­bu­ýer­de­200­orun­lyk­me­de­
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ni­ýet­ öýi,­ 500­ orun­lyk­ toý­me­ka­ny,­
hyz­mat­lar­öýi,­ara­gat­na­şyk­bö­lü­mi,­
ýan­gyn­ sön­dü­ri­ji­ gul­lu­gyň­ des­ga­
sy,­ se­ýil­gäh­ bar.­ Tä­ze­ şä­her­çe­de­
gur­lan­ söw­da­mer­ke­zin­de­ aly­jy­la­ra­
ha­ryt­la­ryň­ dür­li­ gör­nüş­le­ri­ hö­dür­
le­nil­ýär.­ Şä­her­çä­niň­ açy­lyş­ da­ba­ra­
sy­bag­ty­ýar­ýa­şaý­jy­la­ryň­jaý­toý­la­ry­
we­beý­le­ki­da­ba­ra­lar­bi­len­ut­gaş­dy.­
Ýur­du­myz­da­ gu­rul­ýan­me­de­ni­dur­
muş­mak­sat­ly­des­ga­la­ryň­äh­li­sin­de­
bol­şy­ýa­ly,­ tä­ze­şä­her­çe­dä­ki­bir­we­
iki­ gat­ly­ ýa­şa­ýyş­ jaý­la­ryn­da­da­ äh­li­
ze­rur­ şert­ler­ dö­re­di­lip­dir.­ Döw­re­
bap­jaý­la­ryň­giň­we­ýag­ty­otag­la­ry­iň­
tä­ze­ ho­ja­lyk­ en­jam­la­ry­ bi­len­ üp­jün­
edi­lip,­ ýo­ka­ry­ hil­li­ en­jam­laş­dy­ry­lan­
aş­ha­na­dyr­ beý­le­ki­ otag­lar­ amat­ly­
dur­muş­ gur­şa­wy­ny­ dö­red­ýär.­ Ola­
ryň­ gur­lu­şy­gyn­da­ ýur­du­myz­da­ ön­
dü­ri­len­ hä­zir­ki­ za­man­ bi­na­gär­lik,­
be­zeg­se­riş­de­le­ri­niň­ula­ny­lan­dy­gy­ny­
bel­le­mek­mö­hüm­dir.

Gahryman­ Arkadagymyzyň­
başlangyjy,­ Arkadagly­ Gahryman­ 
Ser­da­ry­my­zyň­ tagallasy­ esasynda­
bina­ edilen­ döwrebap­ şäherçe­
ýurdumyzyň­ dolandyryş­çäk­ düzü­­ 
mini­ giňeltmek­ hem­de­ kämil­
leşdirmek,­ ilatyň­ durmuş­ýaşaýyş­

celebration hall for 500 guests, 
a community service center, a 
communication ofce, a fire sta-
tion, and a park. The newly built 
shopping center ofers residents 
a wide selection of goods.

The inauguration of the 
township coincided with house-
warming celebrations and ot her 
festive events of happy resi-
dents. As in other socio-cultural 
facilities built across the coun-
try, the residential buildings 
here are one and two-story, 
spacious, bright, equipped with 
modern household appliances, 
and furnished for comfort. It is 
important to note that construc-
tion utilized modern domestic 
building and finishing materials.

The modern township, built 
by the initiative of Hero Arkadag 
and through the eforts of  
Arkadagly Hero Serdar, clearly 
demonstrates the state’s care 
for improving the administrative 
and territorial organization of 
the country and the living condi-
tions of its population.

ный­центр,­отделение­связи,­пожар-
ная­ часть­ и­ парк.­ Торговый­ центр,­
построенный­ в­ новом­ поселке,­
предлагает­ покупателям­ широкий­
ассортимент­ товаров.­ Торжествен-
ное­открытие­посёлка­совпало­с­но-
восельем­ и­ другими­ праздниками­
счастливых­жителей.­Как­и­во­всех­
строящихся­в­стране­объектах­куль-
турно­бытового­назначения,­в­одно­­
и­двухэтажных­жилых­домах­нового­
посёлка­ созданы­ все­ необходимые­
условия.­ Просторные­ и­ светлые­
комнаты­ современных­ домов­ осна-
щены­новейшей­бытовой­техникой,­
а­качественно­оборудованные­кухни­
и­ другие­ помещения­ создают­ ком-
фортную­ среду­проживания.­Важно­
отметить,­ что­ при­их­ строительстве­
использовались­современные­архи-
тектурные­и­отделочные­материалы­
отечественного­производства.

Современный­ город,­ постро-
енный­ начинаниями­ нашего­ Героя­ 
Аркадага,­Героя­Аркадаглы­Сердара,­
олицетворяет­позитивные­результаты­
неустанных­усилий­по­расширению­и­
совершенствованию­ экономической­
и­социальной­структуры­нашей­стра-
ны,­ дальнейшему­ улучшению­ усло-
вий­жизни­населения.
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şertlerini­mundan­beýläk­de­gowu­­­ 
lan­dyr­mak­ baradaky­ çäksiz­ ala­
dalaryň­ oňyn­ netijesini­ özünde­
jemleýär.­

17-nji sent ýabr da Ahal we la-
ýa­ty­nyň­Ka­ka­et­ra­by­nyň­Gow­şut­ge­
ňeş­li­gin­de­ tä­ze,­ döw­re­bap­ oba­nyň­
açy­lyş­ da­ba­ra­sy­ bol­dy.­ Tä­ze­ ilat­ly­
ýe­riň­«Bagt­ly­za­ma­na»­diý­lip­at­lan­
dy­ryl­ma­gy­ Ber­ka­rar­ döw­le­tiň­ tä­ze­
eý­ýa­my­nyň­ Gal­ky­ny­şy­ döw­rün­de­
hal­ky­my­zyň­bag­ty­ýar­dur­muş­da­ýa­
şa­ýan­dy­gy­ny­ala­mat­lan­dyr­dy.

Bagt ly za ma na oba sy  
400­sa­ny­döw­re­bap­ýa­şa­ýyş­ja­ýy­ny,­ 
640­ orun­lyk­ or­ta­ mek­de­bi,­ 
320­orun­lyk­ça­ga­lar­ba­gy­ny,­söw­da­
mer­ke­zi­ni,­ge­ňeş­li­giň­eda­ra­bi­na­sy­
ny­ özün­de­ jem­le­ýär.­ Oba­da­ky­ tä­ze­
or­ta­mek­dep­de­ça­ga­la­ryň­döw­re­bap­
bi­lim­ we­ ter­bi­ýe­ al­ma­gy­ üçin­ äh­li­
şert­ler­dö­re­di­lip­dir.­Mek­dep­de­döw­
re­bap­ okuw­ en­jam­la­ry­ bi­len­ üp­jün­
edi­len­ýag­ty­hem­giň­okuw­otag­la­ry,­
okuw­çy­la­ryň­ dö­re­di­ji­lik­ ukyp­la­ry­ny­
aç­mak­la­ry­üçin­aý­dym­saz­otag­la­ry,­
sport,­me­de­ni­çä­re­ler­üçin­zal­lar,­ki­
tap­ha­na­göz­öňün­de­tu­tu­lyp­dyr.­

Tä­ze­ oba­da­ky­ döw­re­bap­ sag­
lyk­öýi­hem­hä­zir­ki­döw­rüň­ta­lap­la­
ry­na­do­ly­la­ýyk­gel­ýän­luk­man­çy­lyk­
teh­ni­ka­la­ry,­iň­kä­mil­en­jam­lar­bi­len­
üp­jün­edi­lip­dir.­Bu­bol­sa­oba­ila­ty­na­
kö­pu­gur­ly­ luk­man­çy­lyk­ hyz­mat­la­
ry­ny­hö­dür­le­mä­ge­müm­kin­çi­lik­dö­
red­ýär.­ Döw­re­bap­ söw­da­ mer­ke­zi,­
bi­na­ edi­len­ ça­ga­lar­ ba­gy­ tä­ze­ oba­
nyň­keş­bi­ne­ýa­ra­şyk­ber­ýär.

Tä­ze­öý­le­re­gö­çüp­ge­len­bag­ty­
ýar­maş­ga­la­la­ryň­jaý­toý­la­ry­döw­re­
bap­oba­nyň­açy­lyş­da­ba­ra­sy­na­aý­ra­
tyn­öwüş­gin­çaý­dy.­Tä­ze,­döw­re­bap­
Bagt­ly­ za­ma­na­ oba­sy­nyň­ açy­lyş­
da­ba­ra­sy­ hor­mat­ly­ Pre­zi­den­ti­mi­ziň­
baş­tu­tan­ly­gyn­da­ýur­du­my­zyň­yk­dy­
sa­dy­ kuw­wa­ty­nyň­ art­ýan­dy­gy­nyň,­
hal­ky­my­zyň­ ýa­şa­ýyş­dur­muş­ de­re­
je­si­niň­ yzy­gi­der­li­ ýo­kar­lan­ýan­dy­gy­
nyň­aý­dyň­be­ýa­ny­na­öw­rül­di.­

  Aman gel di ORA ZOW,
Türk men döw let bi na gär lik-

gur­lu­şyk­ins­ti­tu­ty­nyň­uly­mu­gal­ly­my,­
Hor­mat­ly­il­ýa­şu­lu­sy.

On September 17, a ceremo-
ny was held in the gengeshlik of 
Govshut in the Kaka district of 
the Akhal region to open anot-
her new modern village named 
«Bagtly zamana», symbolizing 
the prosperous life of the people 
during the Revival of the New 
Era of the Powerful State.

The village of Bagtly zamana 
includes 400 modern residential 
houses, a secondary school for 
640 students, and a kindergar-
ten for 320 children,  a shop-
ping center, and an administra-
tive building of the Gengeshlik. 
The new school provides all the 
necessary facilities for quali-
ty education and upbringing — 
spacious and bright classrooms 
equipped with modern teaching 
tools, music rooms, sports and 
cultural halls, and a library.

The modern health cen-
ter is equipped with up-to-date 
medical devices and equipment, 
enabling the provision of com-
prehensive medical services to 
residents. The new shopping 
center and kindergarten harmo-
niously complement the overall 
architectural appearance of the 
village.

  The joyful housewarmings 
of families who moved into new 
homes added a festive spirit 
to the opening ceremony. The 
opening of the modern village of 
«Bagtly zamana» became vivid 
evidence of the growing eco-
nomic potential of the country 
and the consistent improvement 
of the people’s living standards 
under the leadership of the 
Hono rable President.

Amangeldi ORAZOV,
senior lecturer at the

turkmen State institute
of Architecture and Construction,

respected elder of the nation.

17­ сентября­ в­ генгешлике­
Говшут­ этрапа­ Каахка­ Ахалско-
го­ велаята­ состоялась­ церемония­
открытия­ нового,­ современного­
села.­ Название­ нового­ населён-
ного­пункта­«Багтлы­замана»­сим-
волизировало­ счастливую­ жизнь­
нашего­ народа­ в­ период­ возрож-
дения­Новой­Эры­могущественно-
го­государства.

В­селе­Багтлы­Замана­постро-
ено­400­современных­жилых­домов,­
средняя­школа­на­640­мест,­детский­
сад­ на­ 320­ мест,­ торговый­ центр,­
административное­ здание­ генгеш-
лика.­В­новой­средней­школе­в­селе­
созданы­все­условия­для­получения­
детьми­ современного­ образования­
и­ воспитания.­ В­ школе­ имеются­
светлые­ и­ просторные­ классы,­ ос-
нащенные­ современным­ учебным­
оборудованием,­ музыкальные­ ка-
бинеты­ для­ развития­ творческих­
способностей­ учащихся,­ залы­ для­
спортивных­ и­ культурно­массовых­
мероприятий,­библиотека.

Современный­ медицинский­
пункт­в­новом­посёлке­ также­осна-
щён­медицинским­оборудованием­и­
новейшей­ аппаратурой,­ полностью­
отвечающей­ требованиям­ сегод-
няшнего­ дня.­ Это­ позволяет­ обе-
спечить­ жителей­ посёлка­ разно­ 
образными­ медицинскими­ услуга-
ми.­Современный­торговый­центр­и­
недавно­ построенный­ детский­ сад­
добавляют­гармонию­облику­нового­
посёлка.

Новоселье­ счастливых­ семей,­
переехавших­ в­ новые­ дома,­ при-
дало­ особую­ изюминку­ церемонии­
открытия­ современной­ деревни.­
Открытие­ новой,­ современной­ де-
ревни­ Багтлы­ Замана­ стало­ ярким­
свидетельством­ роста­ экономиче-
ской­мощи­ нашей­ страны­ и­ непре-
рывного­ повышения­ уровня­ жизни­
нашего­ народа­ под­ руководством­
нашего­уважаемого­Президента.

Амангельды ОРАЗОВ,
­старший­преподаватель­

Туркменского­государственного­
архитектурно-строительного­

института,­почетный­
старейшина­народа.
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30- n j y  i ý u l  d a  
Ar­ka­dag­ şä­he­rin­
de­ tä­ze­ döw­re­bap­
köp­ri­niň­ açy­lyş­

da­ba­ra­sy­ bol­dy.­ Ýur­du­my­zyň­ te­
le­ke­çi­le­ri­ ta­ra­pyn­dan­ bi­na­ edi­len­
bu­ köp­ri­niň­ iki­ta­rap­la­ýyn­ ýo­lu­nyň­
her­ta­ra­py­nyň­gat­naw­bö­le­gi­niň­ini­ 
12­ metr­den­ gow­rak­ bo­lup,­ onuň­
bö­lü­ji­zo­la­gy­nyň­ini­5­met­re­deň­dir.­
Köp­ri­niň­her­ta­ra­pyn­da­ýan­ýo­da­lar­
gur­lup­dyr,­ýa­şyl­zo­lak­lar­dö­re­di­lip­
dir.­Onuň­beýikligi­9­metre­deňdir.­

Aw­to­mo­bil­ çat­ry­gy­nyň­ tas­la­
ma­sy,­«Ýe­di­ýer»­ho­ja­lyk­jem­gy­ýe­
ti­niň­in­že­ner­le­ri­niň­we­gur­lu­şyk­çy­
la­ry­nyň­saz­la­şyk­ly­iş­le­ri­ne­ti­je­sin­de­
kes­git­le­nen­möh­let­de­ta­mam­lan­dy.­
Gur­lu­şy­gyň­do­wa­myn­da­ iň­döw­re­
bap ma te rial lar we teh no lo gi ýa lar 
ula­nyl­dy,­ bu­ bol­sa­ gur­lu­şyň­ berk­
li gi ni we yg ty bar­ly­ly­gy­ny­ ke­pil­len­
dir­ýär.­ Al­ty­ zo­lak­ly­ köp­ri­ bi­len­ bir­
ha­tar­da,­ gy­ra­la­ry­na­ 30­ müň­ tu­ýa­
aga­jy­eki­len­Keý­mir­Kör­şa­ýo­lu­nyň­

July 30, a grand ope ning 
ceremony was held in the 
city of Arkadag for the new 
a modern bridge. The width 

of the carriageway on each side of 
the bridge, constructed by domes-
tic entrepreneurs, is over 12 me-
ters, while the width of the median 
strip is 5 meters. Pedestrian and 
green zones are situated on both 
sides of the bridge. The bridge is 9 
meters high, 627 meters long, and 
29.5 meters wide.

The road interchange pro-
ject was completed within the de-
signated timeframe thanks to the 
coordinated eforts of engineers 
and builders from the economic 
society «Ýedi ýer». The construc-
tion utilized the most modern ma-
terials and technologies, ensuring 
the durability and reliabi lity of the 
structure. Along with the six-lane 
bridge, 3 thousand 500 meters of 
Keymir Kör avenue have been pre-
pared for use, and 30,000 thuja 

30 июля­ в­ городе­ 
Аркадаг­ состоя-
лось­ торжествен-
н о е ­ о т к ры т и е­

нового­ современного­ моста.­ Ши-
рина­ проезжей­ части­ с­ каждой­
стороны­ моста,­ построенного­ от-
ечественными­ предпринимателя-
ми,­составляет­более­12­метров,­а­
ширина­его­разделительной­поло-
сы­–­5­метров.­По­обеим­сторонам­
моста­ размещены­ пешеходные­ и­
зелёные­полосы.­Высота­моста­со-
ставляет­9­метров.­

Проект­ автомобильной­ раз-
вязки­был­реализован­в­обозначен-
ные­ сроки­ благодаря­ слаженной­
работе­инженеров­и­строителей­хо-
зяйственного­ общества­ «Ýe­di­ ýer».­
При­строительстве­использовались­
самые­ современные­ материалы­ и­
технологии,­что­гарантирует­долго-
вечность­ и­ надёжность­ конструк-
ции.­Вместе­с­шестиполосным­мос­
том­ подготовлено­ к­ эксплуатации­ 
3­тысячи­500­метров­проспекта­Кей-

AR­KA­DAG­ŞÄ­HE­RI:­
TÄ­ZE­ŞA­ÝOL­WE­ULAG­KÖP­RÜ­SI
ARKADAG­CITY:­A­NEW­AVENUE­
AND­TRANSPORT­BRIDGE

ГОРОД­АРКАДАГ:­НОВЫЙ­ПРОСПЕКТ­
И­ТРАНСПОРТНЫЙ­МОСТ
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3­müň­500­met­ri­ula­ny­ly­şa­taý­ýar­
la­nyl­dy.­ Iki­aw­to­mo­bil­ýo­lu­nyň­ke­
siş­ýän­ýe­rin­de­iki­de­re­je­li­çat­ry­gyň­
açyl­ma­gy­Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­gel­je­
gi­ne­ma­ýa­go­ýum­dyr.­Bu­şä­her­inf­
rast­ruk­tu­ra­sy­nyň­ ös­dü­ril­me­gi­ne,­
dur­muş­ de­re­je­si­niň­ ýo­kar­lan­dy­
ryl­ma­gy­na­we­ äh­li­ ýa­şaý­jy­lar­ üçin­
amat­ly­şert­le­riň­dö­re­dil­me­gi­ne­uly­
go­şant­dyr.­

Köp­ri­niň­ ýo­kar­syn­da­ we­ aşa­
gyn­da­ ulag­la­ryň­ saz­la­şyk­ly­ he­re­
ke­ti­ni­ üp­jün­ ed­ýän­ ýol­lar­ hä­zir­ki­
za­ma­nyň­ ta­lap­la­ry­na­ la­ýyk­lyk­da­
tas­la­nan­dyr.­Ýol­çat­ry­gy­tas­la­nan­da­
ýol­he­re­ke­ti­niň­howp­suz­ly­gy­na­aý­
ra­tyn­üns­be­ril­di.­Döw­re­bap­bar­ýer­
ger­mew­le­ri­ otur­dyl­dy,­ şöh­le­len­di­
ri­ji­ ma­te­rial­lar­ bi­len­ bel­lik­ler­ edil­
di,­şeý­le­hem­adat­dan­da­şa­ry­ýag­
daý­la­ra­ gys­sag­ly­ he­re­ket­ et­mä­ge­
müm­kin­çi­lik­ber­ýän­wi­deo­gö­zeg­çi­
lik­ul­ga­my­otur­dyl­dy.

Köp­ri­niň­bi­na­gär­lik­be­ze­gi­—­
hä­zir­ki­ za­man­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ny­

seedlings have been planted along 
its length. The opening of this 
two-level interchange at the inter-
section of two highways is a con-
tribution to the future of the city of 
Arkadag. It is an investment in the 
development of urban infrastruc-
ture, improvement of quality of 
life, and the creation of a comfort-
able environment for all residents.

The roads ensuring coordi-
nated trafc movement above and 
below the bridge have been de-
signed in accordance with modern 
standards. Special attention was 
paid to trafc safety in the de-
sign of the transport interchange. 
Modern barrier rai lings have been 
installed, road mar kings were ap-
plied using reflective materials, 
and a video surveillance system 
was implemented, allowing for 
prompt res ponse to any emergen-
cy situations.

The architectural design of 
the bridge reflects the rich cul-

мир­Кёр,­вдоль­которого­высажено­
30­ тысяч­ саженцев­ туи.­ Открытие­
двухуровневой­развязки­на­пересе-
чении­ двух­ автомагистралей­ –­ это­
вклад­ в­ будущее­ города­ Аркадаг.­
Это­ инвестиция­ в­ развитие­ город-
ской­ инфраструктуры,­ улучшение­
качества­ жизни­ и­ создание­ ком-
фортной­среды­для­всех­жителей.­

Дороги,­ обеспечивающие­ сла-
женное­ движение­ транспортных­
средств­над­и­под­мостом,­спроекти-
рованы­в­соответствии­с­современны-
ми­ требованиями.­ Особое­ внимание­
при­ проектировании­ транспортной­
развязки­ было­ уделено­ безопас-
ности­ дорожного­ движения.­ Уста-
новлены­ современные­ барьерные­
ограждения,­ нанесена­ разметка­ с­
использованием­ светоотражающих­
материалов,­а­также­внедрена­систе-
ма­видеонаблюдения,­позволяющая­
оперативно­ реагировать­ на­ любые­
нештатные­ситуации.

Архитектурное­ решение­ мо-
ста­ отражает­ богатое­ культурное­
наследие­ Туркменистана,­ искусно­
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tural heritage of Turkmenistan, 
skillfully combining traditional 
elements with modern techno-
logies. Its elegant design, incor-
porating national ornamentation, 
creates a unique visual identity. 
The landscaping of areas adjacent 
to the avenues and the harmo-
nious integration of these facili-
ties with the architectural image 
of Arkadag City demonstrate the 
entrepreneurs’ ability to success-
fully carry out their tasks, as well 
as the wealth of experience they 
have accumulated. This is a clear 
result of the state support provid-
ed to domestic entrepreneurs, in-
cluding the creation of favo rable 
conditions for their efcient ope-
ration.

This new urban infrastruc-
ture facility fully complies with 
international standards in all 
respects. It is a visible result of 
the coordinated work of desig-
ners and builders, a testimony 
to the successful implementation 
of objectives set in the country’s 
construction sector, including the 
landscaping of areas adjacent to 
the facility and equipping them 
with lighting systems that meet 
modern requirements. 

Kervenbashi ALLABERDIYEV,
head­of­the­personnel­­department,­
of­the­Scientific­research­­institute­
of­Seismic-resistant­construction.

сочетая­ традиционные­ элементы­
с­ современными­ технологиями.­
Изящный­ дизайн­ с­ использова-
нием­ национального­ орнамен-
та­ создаёт­ неповторимый­ облик­
моста.­ Благоустройство­ террито-
рий,­ прилегающих­ к­ проспектам,­
создание­ единой­ гармонии­ этих­ 
объектов­ с­ архитектурным­ об-
ликом­ города­ Аркадаг­ свиде-
тельствуют­ о­ способности­ пред-
принимателей­ успешно­ решать­
поставленные­перед­ними­задачи,­
а­ также­ о­ накопленном­ богатом­
опыте.­ Это­ наглядный­ результат­
государственной­ поддержки­ от-
ечественных­ предпринимателей,­
в­ том­числе­по­ созданию­ условий­
для­их­эффективной­работы.

Новый­ объект­ важного­ гра-
достроительного­значения­по­всем­
параметрам­ отвечает­ междуна-
родным­ стандартам.­ Это­ нагляд-
ный­ результат­ слаженной­ работы­
проектировщиков­ и­ строителей,­
свидетельство­успешной­реализа-
ции­поставленных­в­строительном­
комплексе­ страны­ задач,­ в­ том­
числе­по­благоустройству­прилега-
ющих­к­объектам­территорий­и­ос-
нащению­их­системами­освещения­
согласно­требованиям­времени.­

Кервенбаши АЛЛАБЕРДИЕВ,
начальник­отдела­кадров

Научно-исследовательского
института­сейсмостойкого

строительства.

ula­nyp,­us­sat­lyk­bi­len­ut­gaş­dy­ry­
lyp,­ Türk­me­nis­ta­nyň­ baý­ me­de­
ni­mi­ra­sy­ny­gör­kez­ýär.­ Şa­ýol­la­ra­
ýa­na­şyk­ýer­le­riň­aba­dan­laş­dy­ryl­
ma­gy,­ Ar­ka­dag­ şä­he­ri­niň­ bi­na­
gär­lik­gör­nü­şi­ bi­len­bu­ob­ýekt­le­
riň­ bi­te­wi­ saz­la­şy­gy­ny­ dö­ret­mek­
te­le­ke­çi­le­riň­ öň­de­ goý­lan­ we­zi­
pe­le­ri­üs­tün­lik­li­çöz­mek­uky­by­na,­
şeý­le­ hem­ top­la­nan­ baý­ tej­ri­bä­
şa­ýat­lyk­ ed­ýär.­ Bu,­ ýur­du­my­zyň­
te­le­ke­çi­le­ri­ne­ döw­let­ ta­ra­pyn­dan­
be­ril­ýän­gol­da­wyň,­şol­san­da­ola­
ryň­ne­ti­je­li­iş­le­me­gi­üçin­şert­le­riň­
dö­re­dil­me­gi­niň­ aý­dyň­ ne­ti­je­si­dir.­
Mö­hüm­ şä­her­gur­lu­şyk­ äh­mi­ýet­
li­ tä­ze­ des­ga­ hem­me­ta­rap­la­ýyn­
hal­ka­ra­ ül­ňü­le­ri­niň­ ta­lap­la­ry­na­
la­ýyk­gel­ýär.­

Bu­ tas­la­ma­ny­ dü­zü­ji­le­riň­ we­
gur­lu­şyk­çy­la­ryň­ saz­la­şyk­ly­ işi­niň­
ne­ti­je­si­dir­we­ýur­du­my­zyň­gur­lu­şyk­
top­lu­my­nyň­ öňün­de­ goý­lan­me­se­
le­le­riň­ üs­tün­lik­li­ ýe­ri­ne­ ýe­ti­ri­len­di­
gi­niň­ su­but­na­ma­sy­dyr.­ Şeý­le­ hem,­
des­ga­la­ra­ ýa­na­şyk­ ýer­ler­ aba­dan­
laş­dy­ry­lyp,­ döw­rüň­ ta­lap­la­ry­na­ la­
ýyk­lyk­da­ yşyk­lan­dy­ryş­ ul­gam­la­ry­
bi­len­ en­jam­laş­dyr­mak­ iş­le­ri­ hem­
ýe­ri­ne­ýe­ti­ril­di.

Kerwenbaşy ALLABERDIÝEW, 
Seýsmiki­ýagdaýa­durnukly­

gurluşyk­ylmy-barlag­institutynyň
­Işgärler­bölüminiň­başlygy.
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ÄH­LI­GO­WY­ZAT­LAR­–­
ÇA­GA­LA­RA

ALL­THE­BEST­FOR­CHILDREN

ВСЁ­ЛУЧШЕЕ­–­ДЕТЯМ

Bi lim­ler­ gü­ni,­ adat­ça­ bol­şy­
ýa­ly,­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Bi­
lim­mi­nistr­li­gi­niň­ul­ga­my­
na­ gir­ýän­ bir­nä­çe­ des­ga­

nyň­işe­gi­ri­zil­me­gi­bi­len­bel­le­nil­ýär.­
Tä­ze­ bi­na­la­ryň­ açy­ly­şy­nyň­ kö­pü­si­
ýur­du­my­zyň­ paý­tag­tyn­da­ bo­lup­
geç­di,­ bu­ýer­de­mek­de­be­çen­li­ ça­
ga­lar­ eda­ra­la­ry,­ or­ta­we­ ýö­ri­te­leş­
di­ri­len­ mek­dep­ler,­ ýo­ka­ry­ okuw­
mek­de­bi­bo­lan­Hal­ka­ra­se­na­gat­çy­
lar­we­te­le­ke­çi­ler­uni­wer­si­te­ti­açyl­
dy.­ Bu­ açy­lyş­lar­ bi­li­me­ bo­lan­ ok­
gun­ly­ly­gyň,­ köp­ta­rap­ly­ ukyp­ly­la­ryň­

In keeping with tradition, the 
Day of Knowledge was marked 
by the inauguration of a series 
of facilities within the sys-

tem of the Ministry of Education 
of Turkmenistan. Most of these 
«housewarmings» took place in 
the capital, where new preschool 
institutions, secondary general 
and specialized schools, as well 
as a higher education institution 
– the International University of 
Industrialists and Entrepreneurs 
– were opened. These institutions 
have rightfully become further 
symbols of the pursuit of know-

Дань­ знаний­ по­ тра-
диции­ ознаменован­
вводом­ в­ строй­ серии­
объектов,­ входящих­

в­ систему­ Министерства­ образо-
вания­ Туркменистана.­ Большин-
ство­ «новоселий»­ прошло­ в­ сто-
лице­ страны,­ где­ были­ открыты­
новые­ дошкольные­ учреждения,­
средние­ общеобразовательные­
и­ специализированные­ школы­ и­
одно­ высшее­ учебное­ заведение­
–­ Международный­ университет­
промышленников­ и­ предприни-
мателей,­ по­ праву­ ставшие­ оче-
редными­ символами­ стремления­
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we­ ze­hin­li­le­riň­ ýü­ze­ çy­ka­ryl ma gy-
nyň,­ýo­ka­ry­de­re­je­li­hü­när­men­bol­
mak­ mak­sat­la­ryň­ öz­ ge­ze­gin­dä­ki­
ny­şa­ny­na­öw­rül­di.­

Tä­ze­ bi­lim­ eda­ra­la­ry­nyň­ açy­
lyş­ da­ba­ra­la­ry­ iň­ gym­mat­ly­ baý­
ly­ga­ ­­ ça­ga­la­ra­ we­ ýaş­la­ra­ ma­ýa­
goý­ma­gyň­ äh­mi­ýe­ti­niň­ be­ýa­ny­
bol­dy,­ mil­li­ bi­lim­ ul­ga­my­nyň­ ýo­
ka­ry­hal­ka­ra­ül­ňü­le­ri­ne­la­ýyk­lyk­da­
yzy­gi­der­li­ös­me­gi­niň­aý­dyň­su­but­
na­ma­sy­bol­dy.­Bu­uly­göw­rüm­li­tä­
ze­bi­na­lar­Wa­ta­ny­my­zyň­gel­je­gi­ne­
gol­daw­bol­jak­ýaş­nes­liň­saz­la­şyk­
ly­ we­ hü­när­ taý­dan­ ös­me­gi­ ba­ra­
da­ky­döw­le­ti­mi­ziň­gün­de­lik­ala­da­
sy­nyň­mi­we­si­dir.

Bilimler­ güni­ paý­tag­ty­my­zyň­
Pa­ra­hat­7­ et­rap­ça­syn­da­ üç­ sany­
okuw­ ja­ýy­ açyl­dy.­ Bu­lar­ iň­lis­ di­
li­ni­ çuň­ňur­ öw­red­ýän­ 135­nji­ ýö­
ri­te­leş­di­ri­len­ mek­dep,­ 8­nji­ or­ta­
mek­de­p­ we­ 43­nji­ ça­ga­lar­ ba­gy­
dyr.­ Paý­tag­ty­my­zyň­ Ço­gan­ly­ şä­
her­çe­sin­de­ ýer­leş­ýän­ 40­njy­ or­ta­
mek­dep­ hem­ il­kin­ji­ okuw­çy­la­ry­ny­
ka­bul­et­di.­Aş­ga­bat­şä­he­ri­niň­Bag­
ty­ýar­lyk­et­ra­by­nyň­Ço­gan­ly­şä­her­
çe­sin­de­ 320­ ça­ga­ üçin­ ni­ýet­le­nen­
döw­re­bap­ inf­rast­ruk­tu­ra­sy­ bo­lan­
191­bel­gi­li­ça­ga­lar­ba­gy­hem­il­kin­ji­
ge­zek­ kör­pe­je­le­re­ ga­py­la­ry­ny­ aç­
dy.­ Paý­tag­ty­my­zyň­ Büz­me­ýin­ we­
Bag­ty­ýar­lyk­ et­rap­la­ryn­da­ bol­sa­
148­we­ 192­ bel­gi­li­ iki­ sa­ny­ ça­ga­
lar­ba­gy­işe­baş­la­dy.­Bi­rin­ji­ça­ga­lar­
ba­gy­Se­na­gat­kö­çe­sin­de,­ikin­ji­ça­
ga­lar­ ba­gy­ Ýas­man­sa­lyk­ ýa­şa­ýyş­
top­lu­myn­da­ýer­leş­ýär.

Aş­ga­bat­ şä­he­rin­de­ ýer­le­şen­
mek­de­be­ çen­li­ tä­ze­ ça­ga­lar­ eda­
ra­la­ry­nyň­dör­dü­sin­de­hem­ iň­döw­
re­bap­ inf­rast­ruk­tu­ra,­ şol­ san­da­
in­te­rak­tiw­we­in­no­wa­si­ýa­komp­ýu­
ter­ler­rus­we­ iň­lis­di­li­ni­öw­ren­mek­
üçin­lin­ga­fon­en­jam­la­ry,­ar­tyk­maç­

ledge, the development of multi-
faceted talents and abilities, and 
the aspiration to become highly 
qualified specialists.

The solemn opening ceremo-
nies of the new educational insti-
tutions embodied the importance 
of investing in the most valuable 
asset – children and youth – and 
served as another vivid testimo-
ny to the steady development of 
the national education system in 
line with high international stan-
dards. These large-scale new fa-
cilities are the fruit of painstaking 
work and a manifestation of the 
State’s daily care for the harmoni-
ous development and professional 
growth of the younger generation, 
upon whom Turkmenistan’s future 
depends.

Three new educational facili-
ties were inaugurated in the cap-
ital’s «Parahat-7» residential dis-
trict: specialized secondary School 
No. 135 with advanced study of 
English, General Se condary School 
No. 8, and preschool kindergarten 
No. 43. Another general secondary 
school No. 40 welcomed its first 
students in the Choganly residen-
tial area of the capital. For the first 
time, a new kindergarten No. 191 
opened its doors to children in the 
Choganly residential complex of 
the Bagtyyarlyk district of Ashga-
bat. Designed for 320 children, it 
is equipped with state-of-the-art 
infrastructure. Two other kinder-
gartens – Nos. 148 and 192 – be-
gan operating in the Buzmeyin 
and Bagtyyarlyk districts of the 
capital. The former is located on 
Senagat street, while the latter is  
situated in the Yasmansalyk resi-
dential complex.

All four new preschools in 
Ashgabat are equipped with cut-
ting-edge infrastructure, inclu-
ding interactive and innovative 
computer and language laborato-
ry facilities for studying Russian 

к­ знаниям,­ раскрытия­многогран-
ных­ талантов­и­ способностей,­на-
целенности­стать­высококвалифи-
цированными­специалистами.

Торжественные­ церемонии­
открытия­ новых­ образовательных­
учреждений­стали­олицетворением­
важности­инвестиций­в­самое­цен-
ное­достояние­–­детей­и­молодёжь,­
ещё­ одним­ ярким­ свидетельством­
неуклонного­ развития­ националь-
ной­ системы­ образования­ в­ соот-
ветствии­с­высокими­международ-
ными­стандартами.­Эти­масштабные­
новостройки­ –­ плод­ кропотливого­
труда­и­воплощение­повседневной­
заботы­государства­о­гармоничном­
развитии­и­профессиональном­ста-
новлении­ подрастающего­ поколе-
ния,­ за­которым­стоит­завтрашний­
день­Туркменистана.

Сразу­ три­ образовательных­
объекта­открыты­в­столичном­мик­
рорайоне­ Парахат­7.­ Это­ сред-
няя­ специализированная­ школа­ 
№­ 135­ с­ углублённым­ изучением­
английского­языка,­средняя­обще-
образовательная­школа­№­8­и­дет-
ский­сад­ясли­№­43.­Своих­первых­
учащихся­приняла­ещё­одна­сред-
няя­ общеобразовательная­ школа­
№­40,­расположенная­в­столичном­
жилом­массиве­Чоганлы.­Впервые­
распахнул­свои­двери­перед­малы-
шами­ещё­один­столичный­детский­
сад­ясли­№­191,­ рассчитанный­на­
320­мест,­расположенный­в­ашха-
бадском­ жилом­ массиве­ Чоганлы­
Багтыярлыкского­ этрапа­ и­ рас-
полагающий­ суперсовременной­
инфраструктурой.­Два­других­дет-
ских­сада­яслей­№­148­и­192­нача-
ли­свою­работу­в­Бюзмейинском­и­
Багтыярлыкском­этрапах­столицы.­
Первый­ соответственно­ располо-
жен­по­ улице­Сенагат,­другой­–­ в­
жилом­комплексе­Ясмансалык.

Все­ четыре­ новых­ дошколь-
ных­ учреждения­ Ашхабада­ рас-
полагают­ самой­ суперсовремен-
ной­ инфраструктурой,­ включая­
интерактивное­ и­ инновационное­
компьютерное­и­лингафонное­обо-
рудование­для­изучения­русского­
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lyk­la­ry­aý­dyň­bo­lan­wi­deo­gö­zeg­çi­
lik­ul­gam­la­ry­bar.

Le­bap­ we­la­ýa­ty­nyň­ bi­lim­ 
inf­rast­ruk­tu­ra­sy­ hem­ gi­ňel­dil­di.­
Şeýlelikde­ Çär­jewiň­ Ho­jai­li­ geňeş­
li­gi­niň­ Be­ka­ryk­ oba­syn­da­ 29­njy­
or­ta­mek­dep­gu­rul­dy.­Oba­nyň­özü­
ne­ çe­ki­ji­ ýer­li­ ta­ry­hy­ny­ gör­kez­ýän­
mu­ze­ýiň­bar­dy­gy­ny­we­onuň­işi­ene­
top­ra­gyň­ aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ny­ öw­ren­
mek­ üçin­ esas­ bo­lan­ eks­po­nat­la­
ry­ ýyg­na­mak­ we­ dol­dur­mak­ bi­len­
bag­la­ny­şyk­ly­ bol­jak­dy­gy­ny­ bel­le­
mek­ge­rek.

Bu­ ça­ga­lar­ bag­la­ry­nyň­ hem­
de­ döwrebap­ mekdepleriň­ açyl­
ma­gy,­ hor­mat­ly­ Pre­zi­den­ti­miz­
Ser­dar­ Ber­di­mu­ha­me­do­wyň­ we­
türk­men­ hal­ky­nyň­ Mil­li­ Li­de­ri­
Gurbanguly­ Ber­di­mu­ha­me­do­wyň­
ala­da­la­ry­ ne­ti­je­sin­de­ müm­kin­
bol­dy.­Bu­lar­di­ňe­tä­ze­bi­na­lar­däl,­
ösüp­ gel­ýän­ ýaş­ nes­liň­ my­na­syp­
bi­lim­li,­sag­dyn­we­bagt­ly­bol­mak­
la­ry­nyň­üns­mer­ke­zin­de­sak­la­nyl­
ýan­dy­gy­ny­ yk­rar­ ed­ýän­ny­şan­dyr.­
Bagtyýar­ça­ga­la­ryň­her­bi­ri­­amat­
ly­ şert­ler­de­ terbiýelenip,­ döw­re­
bap­bi­lim­alyp,­dö­re­di­ji­lik­ukyp­la­
ry­ny­ös­dü­rip,­da­şa­ry­ýurt­dil­le­ri­ni­
öw­re­nip­bi­ler­ler.

Aýna JEPBAROWA,
S.A.Nyýazow­adyndaky­
Türkmen­oba­hojalyk­

uniwersitetiniň­kafedra­müdiri.

and English, as well as advanced 
video surveillance systems, 
whose advantages are evident.

The educational infrastruc-
ture of Lebap region has also been 
expanded, with the construction 
of general secondary school No.  
29 in the village of Bekaryk of the 
Khojaili gengesh of Charjev dis-
trict. Among its notable features is 
a local history museum, whose ac-
tivities will focus on collecting and 
exhibiting materials that serve as 
a basis for studying the distinctive 
features of the native land.

The opening of these fa-
cilities was made possible 
thanks to the care of the es-
teemed President Serdar  
Berdimuhamedov and the Natio-
nal Leader of the Turkmen peop-
le, Gurbanguly Berdimuhamedov.  
These are not merely new build-
ings, but vivid and life-afr-
ming symbols of attention to the 
younger generation, their qua-
lity education, health, and happy 
childhood. Children will be able 
to receive modern education, de-
velop creative abilities, and study 
foreign languages – all in a com-
fortable environment conducive 
to productive learning and instill-
ing the understanding that every 
child here is valued, loved, and 
cared for in regard to their future.

Ayna JEPBAROVA,
head of the department of the

Turkmen­Agricultural­university­
named­after­S.A.Niyazov.

и­ английского­ языков,­ а­ также­
передовые­ системы­ видеонаблю-
дения,­ преимущества­ работы­ ко-
торых­очевидны.

Пополнилась­ и­ образователь-
ная­ инфраструктура­ Лебапского­
велаята,­ где­ в­ селе­ Бекарык­ ген-
гешлика­ Ходжаили­ Чарджевского­
этрапа­ возведена­ средняя­ школа­ 
№­29.­Кстати,­в­числе­её­особых­до-
стопримечательностей­–­краеведче-
ский­ музей,­ работа­ которого­ будет­
связана­ со­ сбором­ и­ пополнением­
экспонатов,­ставших­основой­для­из-
учения­особеннос­тей­родного­края.

Открытие­ этих­ объектов­ ста-
ло­ возможным­ благодаря­ заботе­
уважаемого­ Президента­ Сердара­
Бердымухамедова­ и­ Националь-
ного­Лидера­туркменского­народа­
Гурбангулы­ Бердымухамедова.­
Это­не­просто­новые­ здания­–­ это­
яркий­и­жизнеутверждающий­сим-
вол­ внимания­ к­ подрастающему­
поколению,­ к­ его­ достойному­ об-
разованию,­здоровью­и­счастливо-
му­ детству.­ Дети­ смогут­ получать­
современное­ образование,­ раз-
вивать­ творческие­ способности,­
изучать­ иностранные­ языки,­ и­ всё­
это­будет­проходить­в­комфортной­
обстановке,­располагающей­к­пло-
дотворной­учёбе­и­осознанию­того,­
что­ каждого­ребёнка­ здесь­ценят,­
любят­и­заботятся­о­его­будущем.

Айна ДЖЕПБАРОВА,
заведующая­кафедрой­

Туркменского­
сельсхозяйственного­

университета­имени­С.А.Ниязова.­
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On March 12 of this year, 
a significant event took 
place for the rapid-
ly gro wing economy 

of independent Turkmenistan. 
On that day, the esteemed  
President Serdar Berdimuhamedov  
attended the opening ceremony of 
an important  new facility in the 
Bäherden district of the Akhal re-
gion – the «Bäherden» ceramic 
products enterprise.

Speaking during the cere-
mony, the Turkmen leader stated 
that, in accordance with the coun-
try's adopted state programs, con-
siderable attention is being paid to 
the consistent development of the 
industrial sector and construction 
production, as well as to ensuring 
the competitiveness of the con-
struction products manufactured 
at these plants. New industrial 

u­ ýy­lyň­ 12­nji­ mar­tyn­da­
hormatly Pre zi den ti miz 
Ser dar Ber di mu ha me dow 
Ahal­ we­la­ýa­ty­nyň­ Bä­her­
den­et­ra­byn­da­tä­ze­des­ga­

nyň­—­«Bä­her­den»­ke­ra­mi­ki­önüm­
leri­kär­ha­na­sy­nyň­açy­lyş­da­ba­ra­sy­na­
gat­naş­dy.

A r ­k a ­d a g ­l y ­ G a h ­r y ­m a n­ 
Ser­da­ry­myz­ ka­bul­ edi­len­ döw­let­
mak­sat­na­ma­la­ry­na­ la­ýyk­lyk­da,­ se­
na­gat­ we­ gur­lu­şyk­ önüm­çi­li­gi­ pu­
da­gy­ny­ saz­la­şyk­ly­ ös­dür­mä­ge,­
kär­ha­na­lar­da­ ön­dü­ril­ýän­ gur­lu­şyk­
önüm­le­ri­niň­ bäs­deş­li­ge­ ukyp­ly­ly­
gy­ny­ üp­jün­ et­mä­ge,­ döw­le­ti­mi­ziň­
gur­lu­şyk­ se­na­ga­ty­ny­ ös­dür­mä­ge­
gö­nük­di­ril­ýän­ ma­ýa­ go­ýum­ se­riş­
de­le­ri­ni­ ne­ti­je­li­ öz­leş­dir­mä­ge­ we­
kär­ha­na­la­ryň­ önüm­çi­lik­ kuw­wa­ty­ny­
art­dyr­ma­ga­ aý­ra­tyn­ äh­mi­ýet­ be­ril­
ýän­di­gi­ni­bel­le­di.

12 марта­ этого­ года­
состоялось­ зна-
ковое­ событие­
для­ быстро­ ра-

стущей­ экономики­ независимо-
го­ Туркменистана.­ В­ этот­ день­
уважаемый­ Президент­ Сердар­ 
Бердымухамедов­ принял­ участие­
в­ церемонии­ открытия­ нового­
важного­ объекта­ в­ Бахерденском­
этрапе­ Ахалского­ велаята­ –­ пред-
приятия­ керамических­ изделий­
«Bäherden».

Выступая­ в­ ходе­ торжествен-
ной­ церемонии,­ глава­ Туркменис­
тана­ сказал,­ что­ в­ соответствии­ с­
принятыми­ в­ стране­ государствен-
ными­программами­большое­внима-
ние­ уделяется­ последовательному­
развитию­ промышленной­ отрасли­
и­ строительного­ производства,­ а­
также­обеспечению­конкурентоспо-

«BÄHERDEN»­KERAMIKI­ÖNÜMLERI­
KÄRHANASY­—­TÜRKMEN­GURLUŞYK
MATERIALLARY­PUDAGYNYŇ­BAÝDAGYDYR

«BÄHERDEN»­CERAMIC­­PRODUCTS­
ENTERPRISE­­–­A­FLAGSHIP­OF­THE­TURKMEN­
CONSTRUCTION­MATERIALS­INDUSTRY

ПРЕДПРИЯТИЕ­КЕРАМИЧЕСКИХ­ИЗДЕЛИЙ­
«BÄHERDEN»­–­ФЛАГМАН­ТУРКМЕНСКОЙ­
ПРОМЫШЛЕННОСТИ­СТРОЙМАТЕРИАЛОВ
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facilities equipped with innovative 
technologies are constantly being 
built, producing products that meet 
international standards using local 
raw materials and are in high de-
mand both domestically and inter-
nationally, the President of Turk-
menistan continued, emphasizing 
that the ceremonial opening of 
the «Bäherden» ceramic products 
enterprise is a vivid example of 
this. The construction of the new 

Ýer­li­ çig­ mal­ se­riş­de­le­rin­den­
peý­da­lan­mak­ bi­len,­ dün­ýä­ öl­çeg­
le­ri­ne­ la­ýyk­ gel­ýän,­ içer­ki­ hem­de­
da­şar­ky­ ba­zar­lar­da­ uly­ is­leg­den­
peý­da­lan­ýan­ önüm­le­ri­ ön­dür­ýän,­
in no wa sion teh no lo gi ýa lar bi len 
en­jam­laş­dy­ry­lan­ tä­ze­ se­na­gat­ kär­
ha­na­la­ry­ yzy­gi­der­li­ gu­rul­ýar­ di­ýip,­
döw­let­ Baş­tu­ta­ny­myz­ aýt­dy­ we­ şu­
gün­da­ba­ra­ly­ýag­daý­da­açy­lyp­ulan­
ma­ga­be­ril­ýän­«Bä­her­den»­ke­ra­mi­ki­
önüm­ler­ kär­ha­na­sy­nyň­ hem­bu­ aý­
dy­lan­la­ra­aý­dyň­şa­ýat­lyk­ed­ýän­di­gi­ni­
nyg­ta­dy.

Döw­re­bap­ kär­ha­na­nyň­ gur­lu­
şy­gy­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Se­na­gat­ we­
gur­lu­şyk­ önüm­çi­li­gi­ mi­nistr­li­gi­niň­
bu­ýur­ma­sy­ esa­syn­da­ Türk­me­nis­
ta­nyň­ Se­na­gat­çy­lar­ we­ te­le­ke­çi­ler­
bir­leş­me­si­niň­ ag­za­sy­ bo­lan­ «Eziz­
do­gan­lar»­ hu­su­sy­ kär­ha­na­sy­ ta­ra­
pyn­dan­ama­la­aşy­ryl­dy.­Tä­ze­kär­ha­
na ýur du myz da al nyp ba ryl ýan gur-
lu­şyk­la­ry­ we­ ila­ty­my­zy­ ýo­ka­ry­ hil­li­
gur­lu­şyk­önüm­le­ri­bi­len­bök­denç­siz­
üp­jün­eder.­

Dün­ýä­niň­ öň­de­ba­ry­jy­ ýurt­la­ry­
nyň­ kä­mil­ en­jam­la­ry­ or­naş­dy­ry­lan­
30­ gek­tar­ meý­da­ny­ tut­ýan­ bu­ kär­
ha­na­nyň­ kuw­wat­ly­ly­gy­ny­ bir­ ýyl­da­ 
3­ mil­lion­ 300­ müň­ ine­dör­dül­ metr­
ke­ra­mi­ki­ be­zeg­ pli­ta­la­ry­ny­ we­ 
120­ müň­ sa­ny­ san­fa­ýans­ önü­mi­ni­
ön­dür­mä­ge­ni­ýet­le­nen­dir.­Önüm­çi­lik­
kuw­wa­ty­ny­üp­jün­et­mek­üçin­kär­ha­

собности­выпускаемой­на­предпри-
ятиях­ строительной­ продукции.­
Постоянно­строятся­новые­промыш-
ленные­ предприятия,­ оснащённые­
инновационными­ технологиями,­
вы­пус­кающие­соответствующую­ми-
ровым­стандартам­продукцию­с­ис-
пользованием­ местного­ сырья,­ ко-
торая­пользуется­большим­спросом­
как­ на­ внут­реннем,­ так­ и­ на­ внеш-
нем­ рынке,­ продолжил­ Президент­
Туркменис­тана,­ подчеркнув,­ что­
ярким­подтверждением­сказанного­
является­торжественный­ввод­в­экс-
плуатацию­ предприятия­ керамиче-
ских­изделий­«Bäherden».

Строительство­ нового­ пред-
приятия­было­выполнено­менее­чем­
за­четыре­года­по­заказу­Министер-
ства­ промышленности­ и­ строитель-
ного­ производства­ Туркменистана­
членом­ Союза­ промышленников­ и­
предпринимателей­ индивидуаль-
ным­ предприятием­ «Eziz­ doganlar»,­
и­ сразу­же­после­открытия­ завод­в­
Бахерденском­этрапе­стал­в­полном­
объёме­ обеспечивать­ высококаче-
ственной­ строительной­ продукцией­
как­ строящиеся­ в­ стране­ объекты,­
так­и­население.

Предприятие,­ занимающее­
площадь­ 30­ гектаров,­ рассчитано­
на­ выпуск­ 3­ миллионов­ 300­ тысяч­
квадратных­ метров­ керамических­
декоративных­ плит­ и­ 120­ тысяч­
единиц­фаянсовой­сантехнической­
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enterprise was completed in less 
than four years by order of the 
Ministry of Industry and Construc-
tion of Turkmenistan, by the indivi-
dual enterprise «Eziz doganlar», a 
member of the Union of Industri-
alists and Entrepreneurs. Imme-
diately after its opening, the plant 
in the  Baherden  district began to 
fully supply high-quality construc-
tion products to both the projects 
under construction in the country 
and the population.

The enterprise, covering an 
area of 30 hectares,  is designed 
to produce 3 million 300 thousand 
square meters of ceramic decora-
tive tiles and 120,000 units of vari-
ous types of sanitary ware of earth-
enware annually, and is equipped 
with equipment from leading inter-
national manufacturers. To meet 
production capacity, the enterprise  
requires a total of 135,000 tons of 
raw materials (primarily local) an-
nually.

The new enterprise  con-
sisting of several buildings and 
workshops, provides all the ne-
cessary production and living con-
ditions for its 460 employees. The 
«Bäherden» ceramic products en-
terprise holds a certificate from 
«SACMI Imola Societa Coopera-
tiva» , confirming that the enter-

na­ýyl­da­je­mi­135­müň­ton­na­çig­mal­
(esa­sa­nam­ýer­li)­ge­rek­bo­lar.

Kär­ha­na­ bir­nä­çe­ bi­na­dyr­ des­
ga­dan­yba­rat­bo­lup,­bu­ýer­de­460­a­
go­laý­ iş­gä­riň­ zäh­met­ çek­me­gi­ üçin­
äh­li­ önüm­çi­lik,­ dur­muş­ şert­le­ri­niň­
dö­re­di­lip­dir.­

«Bä­her­den»­ ke­ra­mi­ka­ önüm­
leri­ kär­ha­na­sy­nyň­ «SACMI­ Imo­la­
Societa­Coo­pe­ra­tiva»­kom­pa­ni­ýa­sy­
nyň­ýo­ka­ry­teh­no­lo­gi­ýa­ly­en­jam­lary­
bi­len­en­jam­laş­dy­ry­lan­des­ga­bo­lup,­
äh­li­in­že­ner­çi­lik­iş­le­ri­niň­we­kär­ha­
na­nyň­ önüm­çi­li­gin­de­ or­naş­dy­ry­lan­
en­jam­la­ryň­Ýew­ro­pa­da­he­re­ket­ed­
ýän,­ hal­ka­ra­ de­re­je­de­ ka­bul­ edi­len­
stan­dart­la­ra­do­ly­la­ýyk­gel­ýän­di­gi­ni­
tas­syk­la­ýan­ şa­ha­dat­na­ma­sy,­ şeý­le­
hem­Ita­li­ýa­nyň­«As­socia­zio­ne­Cost­
rut­to­ri­ Ita­lia­ni­ Macchi­ne­ Att­rez­za­
tu­re­ per­ Cera­mica»­ kom­pa­ni­ýa­sy­
nyň­bu­kär­ha­na­­nyň­eko­lo­gik­taý­dan­
aras­sa­ we­ daş­ky­ gur­şa­wa­ zy­ýan­
ýe­tir­me­ýän­ des­gadygyny,­ önüm­çi­
li­gin­de­or­naş­dy­ry­lan­teh­no­lo­gik­en­
jam­la­ryň­hil,­daş­ky­gur­şaw,­sag­lyk­
we­howp­suz­lyk­taý­dan­hal­ka­ra­gü­
wä­na­ma­la­ryň­ka­da­la­ry­na­do­ly­la­ýyk­
gel­ýän­di­gi­ni­ tas­syk­la­ýan­ şa­ha­dat­
na­ma­sy­bar.

«Bä­her­den»­ ke­ra­mi­ki­ önümler­
kärhanasy­ Ita­li­ýa­nyň­ «SACMI­ Imo­la­
S.C.»­ kom­pa­ni­ýa­sy­nyň­ hä­zir­ki­ za­
man­ en­jam­la­ry­ny­ ulan­ýar­ we­ äh­li­

продукции­различных­видов­в­год,­
и­ оснащено­ оборудованием­ веду-
щих­ стран­мира.­Для­ обеспечения­
производственных­ мощностей­ за-
воду­требуется­в­общей­сложности­
135­ тысяч­ тонн­ сырья­ (в­ основном­
местного)­в­год.

На­ новом­ заводе,­ состоящем­
из­ нескольких­ зданий­ и­ цехов,­
созданы­ все­ производственные­ и­
бытовые­ условия­ для­ работы­ 460­
сотрудников.­Предприятие­керами-
ческих­ изделий­ «Bäherden»­ имеет­
сертификат­ от­ компании­ «SACMI­
Imola Societa­ Cooperativa»,­ под-
тверждающий,­ что­ завод­ оснащен­
высокотехнологичным­ оборудова-
нием,­ и­ что­ все­ проведенные­ ин-
женерные­работы­и­установленное­
здесь­ оборудование­ полностью­
соответствуют­ международным­
стандартам,­ действующим­ в­ Ев-
ропе.­ Кроме­ того,­ сертификат­ ита-
льянской­ компании­ «Associazione­
Costruttori­ Italiani­ Macchine­
Attrezzature­ per­ Ceramica»­ под-
тверждает,­что­производство­явля-
ется­экологически­чистым,­не­нано-
сящим­ вреда­ окружающей­ среде,­
а­ установленное­ технологическое­
оборудование­ полностью­ соот-
ветствует­ нормам­ международных­
сертификатов­ по­ качеству,­ эколо-
гии,­здоровью­и­безопасности.

TE
JR

IB
E 

/ P
RA

CT
IC

E 
/ П

РА
КТ

И
КА



33CONSTRUCTION­AND­ARCHITECTURE­OF­TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО­И­АРХИТЕКТУРА­ТУРКМЕНИСТАНА

prise is equipped with advanced 
technological equipment and that 
all engineering work performed 
and equipment installed fully com-
plies with international standards 
applicable in Europe. In addition , a 
certificate from the Italian company 
«Associazione Costruttori Italiani 
Macchine Attrezzature per Cera-
mica» confirms that the production 
is environmentally friendly and 
does not harm the environment, 
and that the installed technologi-
cal equipment fully complies with 
international standards of quality, 
ecology, health, and safety.

The «Bäherden» cera mic 
products enterprise operates mo-
dern equipment from the Italian 
company «SACMI Imola S.C.», 
and all production processes are 
automated. The enterprise manu-
factures various types of ceramic 
products, and their physicoche-
mical composition, weight, mois-
ture content, water absorption, 
strength, glazing, and the amount 
of added impurities are tested in a 
laboratory equipped with high-tech 
equipment from «SACMI».

The production of cera mic de-
corative tiles begins with the arrival 
of raw materials in special recei-
ving areas, where they are crushed, 
mixed with water in powder form, 

önüm­çi­lik­pro­se­si­ aw­to­ma­ti­ki­ usul­
da­ ama­la­ aşy­ryl­ýar.­ Bu­ ýer­de­ ke­
ra­mi­ki­ önüm­le­riň­ dür­li­ gör­nüş­le­ri­
taý­ýar­la­ny­lyp,­ bar­lag­ha­na­da­ ola­ryň­
fi­zi­ki­ we­ hi­mi­ki­ dü­zü­mi,­ şol­ san­da­
ag­ra­my,­ çyg­ly­ly­gy,­ suw­ siň­di­ri­ji­li­
gi,­ berk­li­gi,­ syr­ça­la­ma­ bar­lag­la­ry­
«SAСMI»­ kom­pa­ni­ýa­sy­nyň­ ýo­ka­ry­
teh­no­lo­gik­ en­jam­la­ry­ ar­ka­ly­ ýe­ri­ne­
ýe­ti­ril­ýär.­ Şeý­le­ hem­önü­me­go­şul­
ýan­go­şun­dy­la­ryň­muk­da­ry­kes­git­le­
nil­ýär.

Ke­ra­mi­ki­ be­zeg­ pli­ta­la­ry­nyň­
önüm­çi­li­gi­ çig­ ma­lyň­ ýö­ri­te­ ka­bul­
edi­ji­ bö­lüm­le­re­ ge­lip­ go­wuş­ma­
gyn­dan­ baş­lan­ýar.­ Bu­ ýer­de­ çig­
mal ow ra dy jy en jam da ow ra dyl ýar 
we­ suw­ bi­len­ ga­ry­lyp,­ şli­ker­ ýag­
da­ýy­na­ ge­ti­ril­ýär­ hem­de­ alyş­ma­
gy­ üçin­ ýö­ri­te­ ýe­ras­ty­ ho­wuz­la­ra­
ge­çi­ril­ýär.­ Ýe­ras­ty­ ho­wuz­lar­dan­
ga­ryn­dy­ (şli­ker)­ ato­mi­za­tor­ en­ja­
my­na­ge­çi­ril­ýär­we­gyz­gyn­lyk­bi­len­
dü­zü­min­dä­ki­ çyg­ly­lyk­ aý­ry­lyp,­ gu­
ry­to­zan­ýag­da­ýy­na­ge­ti­ri­lip,­ýö­ri­te­
kon­we­ýer­ler­ar­ka­ly­önüm­çi­lik­tap­
gy­ry­na­ug­ra­dyl­ýar.

Önüm­çi­li­giň­ ikin­ji­ bas­gan­ça­
gyn­da­ta­ýyn­ga­ryn­dy­ýö­ri­te­kon­we­
ýer­ler­ ar­ka­ly­ pres­le­me­ bö­lü­mi­ne­
ge­çi­ril­ýär.­ Pli­ta­la­ryň­ dü­zü­min­den­
çy­gy­ aýyr­mak­üçin­ önüm­ler­ 5­ gat­
ly go ri zon tal gu ra dy jy en ja ma ge-
çi­ril­ýär.­ Gu­ra­dy­jy­dan­ çy­kan­ pli­ta­lar­

На­предприятии­керамических­
изделий­ «Bäherden»­ работает­ сов­
ременное­ оборудование­ итальян-
ской­компании­«SACMI­ Imola­S.C.»,­
а­ все­ производственные­ процессы­
осуществляются­ в­ автоматичес­ком­
режиме.­Завод­изготавливает­раз-
личные­ виды­ керамических­ изде-
лий,­а­в­лаборатории,­оснащённой­
высокотехнологичным­ оборудо-
ванием­ от­ «SAСMI»,­ проверяется­
их­физико­химический­состав,­вес,­
влажность,­водопоглощение,­проч-
ность,­глазурование­и­определяет-
ся­объём­добавляемых­примесей.

Производство­ керамических­
декоративных­ плит­ начинается­ с­
поступления­ сырья­ в­ специальные­
приёмные­ отделения,­ где­ оно­ из-
мельчается,­в­виде­порошка­смеши-
вается­ с­ водой­ и­ изготавливается­
шликер­ (жидкая­ глиняная­ масса),­
который­ передается­ в­ специаль-
ные­подземные­бассейны,­а­оттуда­
–­ в­ атомизатор,­ где­ посредством­
нагрева­ из­ состава­ удаляется­ вла-
га,­ смесь­ доводится­ до­ состояния­
сухого­порошка,­собирается­специ-
альными­конвейерами­и­направля-
ется­на­производственный­цикл.­

На­ второй­ ступени­ производ-
ства­ готовая­ смесь­ передается­ в­
цех­прессования,­ где­смешивается­
в­ секции­ равномерного­ распреде-
ления­ по­ пресс­формам,­ которые­
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syr­ça­la­ma­ tap­gy­ry­na­ge­çi­ril­ýär.­Bu­
bö­lüm­de­ pli­ta­la­ryň­ ýü­zü­ne­ yzy­gi­
der­li­lik­de­ an­gob­ se­pi­lip,­ syr­ça­ ça­
ýyl­ýar.­Soň­ra­pli­ta­lar­prin­ter­ar­ka­ly­
bil­di­ri­len­ta­la­ba­we­is­le­ge­la­ýyk­lyk­
da­ be­zel­ýär.­ Bu­ amal­lar­dan­ soň­ra­
pli­ta­la­ryň­ berk­li­gi­ni­ uzak­ wagt­lap­
sak­la­ma­gy­ üçin­ ola­ryň­ ýü­zi­ gaý­ta­
dan­ syr­ça­la­ny­lyp,­ gu­ra­dy­jy­ peç­de­
1­ müň­ 230­ gra­dus­ de­re­je­de­ bi­şi­
ril­ýär.­ Peç­den­ çy­kan­ önüm­ler­ ýal­
pyl­dat­mak­ üçin­ aw­to­ma­tik­ usul­da­
rek­ti­fi­ka­si­ýa­ tap­gy­ry­na­ geç­ýär.­ Bu­
tap­gyr­da­ pli­ta­la­ryň­ gy­ra­sy­ ke­si­lip,­
ýyl­man­ýar­hem­de­bir­meň­zeş­öl­çe­
ge­ge­ti­ril­ýär.­Ýal­pyl­dat­ma­tap­gy­ryn­
da­ pli­ta­la­ryň­ üs­tün­dä­ki­ önüm­çi­lik­
to­zan­la­ry­dyr­gy­ryn­dy­lar­aý­ryl­ýar.

Es­te­ti­ki­ amal­lar­ ta­mam­la­nan­
dan­ soň­ra,­ önüm­ler­ gap­la­ma­ bö­lü­
mi­ne­ug­ra­dyl­ýar.­Önü­miň­hi­li­ni­ke­pil­
len­dir­mek­üçin­ta­ýyn­önüm­ler­san­ly­
teh no lo gi ýa lar bi len do ly bar lag dan 
ge­çi­ril­ýär.­ Önü­miň­ hi­li­ ýö­ri­te­ hü­
när­men­ ta­ra­pyn­dan­ tas­syk­la­nyl­ýar.­
Her­bir­ pli­ta­ ba­ra­da­ky­mag­lu­mat­lar­
ter­tip­le­ni­lip,­ soň­ra­ pli­ta­lar­ gu­tu­la­ra­
gap­lan­ýar.­ Gu­tu­lar­da­ hem­ önü­miň­
hi­li,­ka­libr,­şe­kil­aý­ra­tyn­lyk­la­ry­bi­len­
bag­ly­mag­lu­mat­lar­bel­le­nil­ýär.­

затем­прессуют.­Для­удаления­вла-
ги­ продукция­ подается­ в­ 5­слой-
ное­ горизонтальное­ сушильное­
оборудование.­ Плиты,­ вышедшие­
из­ сушилки,­ передаются­ на­ этап­
глазуровки,­ где­ на­ них­ наносятся­
ангоб­ (тонкий­ слой­ глины)­ и­ гла-
зурь.­ Затем­ плиты­ декорируются­ с­
помощью­ принтеров.­ После­ этого,­
чтобы­ сохранить­ прочность­ плит­ в­
течение­ длительного­ времени,­ их­
поверхность­ повторно­ глазуруют­ и­
обжигают­при­температуре­1­тыся-
ча­230­градусов­в­сушильной­печи.­
Затем­изделия­передаются­на­ ста-
дию­ректификации­для­полировки.­
На­ данном­ этапе­ края­ плит­ обре-
заются,­шлифуются­и­доводятся­до­
одинакового­размера.­После­этого­
наступает­ этап­ полировки,­ когда­ с­
поверхности­плиток­удаляются­про-
изводственная­пыль­и­стружка.­До­
упаковки­ готовая­ продукция­ про-
ходит­полную­проверку­с­помощью­
цифровых­технологий,­качество­из-
делия­подтверждается­специалис­
том,­ информация­ о­ каждой­ плите­
сортируется,­после­чего­продукция­
упаковывается­в­коробки,­на­кото-
рых­ также­ содержатся­ сведения­

and a slip (liquid clay mass) is pro-
duced. This slip is then transferred 
to special underground pools, and 
from there to an atomi zer, where 
moisture is removed from the mix-
ture by heating, the mixture is 
brought to a dry powder state, col-
lected by special conve yors, and 
sent to the production cycle.

In the second stage of produc-
tion, the finished mixture is trans-
ferred to the pressing shop, where 
it is mixed in a section for uniform 
distribution into molds, which are 
then pressed. To remove moisture, 
the products are fed into a five-layer 
horizontal drying system. The slabs 
exiting the dryer are transferred to 
the glazing stage, where engobe (a 
thin layer of clay) and glaze are ap-
plied. The slabs are then decorated 
using printers. Afterwards, to main-
tain the slabs' strength over time, 
their surface is reglazed and fired at 
1 thousand 230 degrees in a drying 
kiln. The products are then trans-
ferred to the rectification stage for 
polishing. At this stage, the edges 
of the slabs are trimmed, sanded, 
and brought to a uniform size. Af-
ter this, the po lishing stage begins, 
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о­ качестве­ продукции,­ калибре­ и­
сертификация­изображений.

Санфаянсовые­ изделия­ изго-
тавливаются­ из­ белой­ глины­ (као-
лина),­фелдшпата­ (полевого­шпата)­
и­кварцевого­сырья.­После­переме-

during which production dust and 
chips are removed from the surface 
of the tiles. Before packaging, fin-
ished products undergo a full digital 
ins pection. Quality is confirmed by a 
specialist. Information on each slab 

San­fa­ýans­önüm­le­ri­ ak­ to­ýun,­
kao­lin,­ feldş­pat,­ kwars­ çig­ mal­la­
ryn­dan­ön­dü­ril­ýär.­De­gir­men­de­ga­
ry­lyp,­üwe­lip,­şli­ker­ýag­da­ýy­na­ge­ti­
ri­len­çig­mal,­yzy­gi­der­li­lik­de­ýe­ras­ty­
ho­wuz­la­ra­ug­ra­dyl­ýar.­Taý­ýar­bo­lan­
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шивания­и­измельчения­шликер­от-
правляется­в­подземные­бассейны,­а­
затем­ по­ трубопроводам­ транспор-
тируется­на­оборудование­стандарт-
ного­и­механического­литья,­где­ис-
пользуются­ гипсовые­ формы.­ Тут­
под­давлением­формируется­форма­
сантехнического­ изделия.­ В­ произ-
водстве­санфаянсовых­изделий,­на-
ряду­с­обычным­литьем,­предусмат­
ривается­ также­ оборудование­ для­
механического­ литья,­ при­ исполь-
зовании­которого­шликер­подается­
в­производственные­формы­под­вы-
соким­давлением.­Этот­метод­пред-
назначен­для­формирования­сантех-
нических­изделий,­производимых­в­
больших­объёмах.­Затем­продукция­
автоматически­ сушится­ в­ сушиль-
ных­аппаратах.­После­этого­изделия­
проходят­ процесс­ очистки­ и­ конт­
роля­ специалистами,­ глазуруются­
для­ повышения­ эстетической­ при-
влекательности,­ водостойкости­ и­
гигиенических­свойств.­Глазурован-
ная­продукция­на­печных­тележках­
разогревается­ в­ печи­ до­ 1­ тысяча­
200­ градусов,­ что­ закаляет­ эмаль­и­
сушит­изделие.­Затем­изделия­про-
ходят­контроль­качества­и­упаковы-
ваются.

şli­ker,­ tur­ba­ge­çi­ri­ji­ler­ ar­ka­ly­ ada­ty­
we­ me­ha­ni­ki­ guý­ma­ en­jam­la­ry­na­
ibe­ril­ýär.­Ada­ty­guý­ma­en­jam­la­ryn­
da­gips­ga­lyp­lar­ula­nyl­ýar.­Bu­ýer­de­
ba­syş,­ san­fa­ýans­ önü­mi­niň­ şe­ki­li­
eme­le­ ge­ti­ril­ýär.­ San­fa­ýans­ önüm­
le­ri­niň­ önüm­çi­li­gin­de­ ada­ty­ guý­ma­
bi­len­ bir­ ha­tar­da,­me­ha­ni­ki­ guý­ma­
en­ja­my­hem­göz­öňün­de­tu­tu­lan­dyr.­
Me­ha­ni­ki­en­jam­da­şli­ker­önüm­çi­lik­
ga­lyp­la­ry­na­uly­ba­syş­bi­len­be­ril­ýär.­
Bu­usul­has­uly­muk­dar­da­ön­dü­ril­
ýän­ önüm­le­ri­ şe­ki­le­ ge­tir­mek­ üçin­
ni­ýet­le­nen­dir.­ Soň­ra­ önüm­ler­ gu­
ra­dy­jy­en­jam­lar­da­aw­to­ma­tik­usul­
da­ gu­ra­dyl­ýar.­ Gu­ra­dy­jy­dan­ çy­kan­
önüm­le­re­hü­när­men­ler­ ta­ra­pyn­dan­
aras­sa­çy­lyk­ iş­le­ri­we­bar lag lar ge-
çi­ril­ýär.­Bar­lag­dan­ge­çi­ri­len­önüm­
ler­ syr­ça­la­ma­ga­ taý­ýar­la­nyl­ýar.­
Taý­ýar­ önüm­ler­ es­te­tik­ owa­dan­ly­
gy­ny,­ su­wa­ çy­dam­ly­ly­gy­ny,­ gi­gi­ýe­
ni­ki­ hä­si­ýet­le­ri­ni­ ýo­kar­lan­dyr­mak­
üçin­ syr­ça­lan­ma­ga­ baş­lan­ýar.­ Syr­
ça­la­nan­ önüm­ler­ ýö­ri­te­ meý­dan­da­
peç­ ara­ba­la­ry­na­ dü­zül­ýär.­ Do­lan­
ara­ba­lar­pe­je­ýer­leş­di­ri­len­den­soň­
ra,­ 1­müň­ 200­ gradus­ de­re­jä­ çen­li­

is sorted, after which the products 
are packed into boxes, which also 
contain information about product 
quality, caliber, and certified ima ges.

Sanitary ware products are 
manufactured from white clay (ka-
olin), feldspar, and quartz raw ma-
terials. After mixing and grinding, 
the slip is sent  to underground ba-
sins and then transported via pipe-
lines to standard and mechanical 
casting equipment, where  gypsum 
molds are used . Here, the shape of 
the sanitary ware is formed under 
pressure. In the production of san-
itary ware in addition to standard 
casting, mechanical casting equip-
ment is also used, in which the slip 
is fed into production molds under 
high pressure. This method is de-
signed for forming sanitary ware 
products produced in large quan-
tities. The products are then au-
tomatically dried in drying units. 
Afterwards, the products undergo 
cleaning and inspection by spe-
cialists, and are glazed to enhance 
their aesthetic appeal, water re-
sistance, and hygienic properties. 
Glazed products are heated in a 
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kiln on kiln trolleys to 1 thousand 
200 degrees, which hardens the 
ena mel and dries the product. The 
pro ducts then undergo quality con-
trol and are packaged.

At the «Bäherden» ceramic 
products enterprise, robotic con-
veyors and automated conveyors 
are used in all production units, and 
information technology and artificial 
intelligence are widely integrated.

Turkmenistan is systemati-
cally building new industrial faci-
lities that utilize modern technolo-
gical innovations, producing goods 
that meet global standards using 
local raw materials and are in high 
demand in both domestic and in-
ternational markets. The commis-
sioning of the «Bäherden» ceramic 
products enterprise, which consis-
tently produces tiles and sanitary 
ware of the highest quality, is a 
vivid demonstration of the rapid 
growth of the Turkmen economy.

Gadam KHOSHVAGTOV,
project manager of the econimic 

society­,­«Eziz­doganlar».

На­ предприятии­ керамиче-
ских­ изделий­ «Bäherden»­ во­ всех­
подразделениях­ производства­
используются­ роботизированные­
транспортеры­ и­ автоматические­
конвейеры,­ широко­ внедрены­ ин-
формационные­ технологии­ и­ ис-
кусственный­интеллект.

В­ Туркменистане­ системати-
чески­строятся­новые­промышлен-
ные­ предприятия,­ использующие­
современные­ технологические­
инновации,­ выпускающие­ соот-
ветствующую­ мировым­ стандар-
там­ продукцию­ с­ использованием­
местного­ сырья,­ которая­ пользу-
ется­большим­спросом­как­на­вну-
треннем,­так­и­на­внешнем­рынках.­ 
Ярким­ подтверждением­ стреми-
тельного­ роста­ туркменской­ эко-
номики­ стал­ ввод­ в­ строй­ ­ пред-
приятия­ керамических­ изделий­
«Bahärden»,­бесперебойно­произ-
водящего­ плитку­и­ санфаянсовые­
изделия­самого­высокого­качества.

Гадам ХОШВАГТОВ,
руководитель­проекта­

Хозяйственного­общества­
«Eziz­doganlar».

gyz­dy­ryl­ýar.­Peç­den­çy­kan­önüm­ler 
hil­bar­la­gyn­dan­ge­çi­ri­lip,­bil­di­ril­ýän­
ta­lap­la­ra­gö­rä­gap­la­nyl­ýar.­«Bä­her­
den»­ ke­ra­mi­ki­ önümler­ kär­ha­na­
sy­nyň­ äh­li­ önüm­çi­lik­ bö­lüm­le­rin­de­
ro­bot­laş­dy­ry­lan­ trans­por­ter­lar­ we­
aw­to­ma­ti­ki­ kon­we­ýer­ler­ ula­nyl­ýar,­
mag lu mat teh no lo gi ýa sy we eme li 
in­tel­lekt­giň­den­or­naş­dy­ry­lan.

Türk­me­nis­tan­da­ hä­zir­ki­ za­
man­ teh­no­lo­gik­ tä­ze­lik­le­ri­ esa­syn­
da,­içer­ki­we­da­şar­ky­ba­zar­lar­da­uly­
is­leg­bil­di­ril­ýän­ýer­li­çig­mal­ula­nyp,­
dün­ýä­ stan­dart­la­ry­na­ la­ýyk­ gel­ýän­
önüm­le­ri­ ön­dür­ýän­ tä­ze­ se­na­gat­
kär­ha­na­la­ry­gu­rul­ýar.

Ýo­ka­ry­ hil­li­ plit­ka­la­ry­ we­ sa­
ni­ta­ri­ýa­ ke­ra­mi­ka­la­ry­ny­ ön­dür­ýän­
«Ba­här­den»­ke­ra­mi­ki­kärhanasynyň­
işe­gi­ri­zil­me­gi­türk­men­yk­dy­sa­dy­ýe­
ti­niň­çalt­ös­ýän­di­gi­niň­aý­dyň­şa­ýa­dy­
bol­dy.

Gadam HOŞWAGTOW,
«Eziz­doganlar»­

Hojalyk­jemgyýetiniň
taslama müdiri.
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Dip lom tas la ma sy el my-
da­ma­ ýaş­la­ryň­ dö­re­di­ji­
lik­ po­ten­sia­ly­ny,­ güý­jü­ni­
we­ ze­hi­ni­ni,­ tä­ze­ zat­la­ra­

gy­zyk­lan­ma,­ kon­ser­wa­tiw­li­gi­ we­
ada­ty­zat­la­ry­ret­et­me­giň­usul­la­ry­
ny­we­gör­nüş­le­ri­ni­göz­le­me­giň­ze­
ryr­ly­gy­ny­aň­lad­ýar.

­Ta­lyp­lar­­­­dip­lom­­­­tas­la­ma­sy­nda 
ýo­ka­ry­ okuw­ mekdebinde­ oka­
ýar­ka­ top­lan­ tej­ri­be­si­ esasynda­
ste­reo­tip­ler­den­ azat­ ar­hi­tek­tu­ra­
uly­is­leg­bi­len­dü­şü­niş­lerini­beýan­
etmek­ is­le­ýär­ler.­ Hä­zir­ki­ wagt­da­
olar­ di­ňe­ bir­ mu­gal­lym­la­ryň­ sa­
pak­la­ry­na­we­tas­la­ma­ýol­baş­çy­sy­
nyň­be­ren­mas­la­hat­la­ry­na­däl­de,­
eý­sem­ in­ter­ne­tiň­ tü­ke­nik­siz­ çeş­
me­le­ri­ne,­ şeý­le­ hem­ eme­li­ in­te­
llek­tiň­müm­kin­çi­lik­le­ri­ne,­bi­na­la­ry­
we­tu­tuş­şä­her­top­lum­la­ry­ny­göw­

Diploma project design al-
ways entails the neces-
sity of seeking ways and 
forms to utilize the crea-

tive potential of young people 
– their energy and talent, their 
interest in everything new, and 
their rejection of conservatism 
and routine. Students approach 
their diploma projects with the 
experience accumulated during 
their years of study at the uni-
versity, along with a strong de-
sire to express in their projects 
their own understanding of archi-
tecture, free from stereotypes. 
Today, in addition to the lessons 
of their teachers and the advice 
of their project supervisors, they 
have at their disposal the inex-
haustible resources of the Inter-
net, as well as the possibilities 
ofered by artificial intelligence 

Дипломное­ проектиро-
вание­ –­ это­ всегда­ оз-
начает­ необходимость­
искать­ пути­ и­ формы­

использования­ творческого­ по-
тенциала­молодежи,­ее­энергии­и­
таланта,­ интереса­ ко­ всему­ ново-
му,­неприятие­консерватизма­и­ру-
тины.­Студенты­приходят­к­своему­
дипломному­проекту­с­опытом,­на-
копленным­за­время­учёбы­в­вузе,­
с­огромным­желанием­выразить­в­
проекте­ свое­понимание­архитек-
туры,­ свободное­ от­ стереотипов.­
Сегодня­ в­ помощь­ им­ не­ только­
уроки­ преподавателей­ и­ советы­
руководителя­проекта,­но­и­неис-
черпаемые­ ресурсы­ Интернета,­ а­
также­ возможности­ искусствен-
ного­ интеллекта­ и­ специальных­
программ­ для­ объёмного­ моде-
лирования­зданий­и­целых­градо-
строительных­ комплексов.­ Но­ ка-

ÖKDELERDEN­HÜ­NÄR­MEN­LER­
DÖREÝÄR

THE­BEST­BECOME­SPECIALISTS

СПЕЦИАЛИСТАМИ­
СТАНОВЯТСЯ­ЛУЧШИЕ
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Aýhan­Kulyýewyň­taslamasy.­Project by Aykhan Kulyev. Проект­Айхана­Кулыева

Şirin­Mämmedowanyň­we­Şemşat­Annamyradowanyň­taslamalary.
 Project by Shirin Mammedova and Shemshat Annamuradova. 

Проект­Ширин­Маммедовой­и­Шемшат­Аннамурадовой.
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Toýbibi­Bäşimowanyň­taslamasy.
 Project by Toibibi Byashimova.
Проект­Тойбиби­Бяшимовой.­

Serdar­Faizullaýewiň­taslamasy.­Project by Serdar Faizullaev. Проект­Сердара­Файзуллаева.­
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and specialized software for 
three-dimensional modeling of 
buildings and entire urban com-
plexes. However, the quality of 
the result largely depends on how 
well the student understands the 
task at hand, and whether they 
are sufciently prepared for the 
defense and for their further pro-
fessional work.

In this respect, the qualifi-
cation of the teaching staf plays 
an enormous role. Over thirty 
years of activity, the Faculty of 
Architecture and Design of the 
State Academy of Arts of Turk-
menistan has developed into a 
highly professional team, and the 
best proof of its efectiveness is 
the students’ projects, which are 
regularly exhibited at reviews 
and competitions. The final and 
most important examination that 
completes the entire educational 
cycle is the diploma project. This 
year, our students demonstrated 
competent and well-thought-out 
solutions in the field of architec-
tural design.

Shirin Mamedova and Shem-
shat Annamuradova developed a 
project for a cultural and tourist 
zone in Nisa. This unique mo-
nument of ancient and medieval 
history of Turkmenistan is inclu-
ded in the UNESCO World Heri-
tage List and is currently located 
within the administrative borders 
of Ashgabat. This fact places spe-
cial responsibility on everyone 
who proposes construction pro-
jects in the area of the state-pro-
tected historical landscape. In 
their joint project, the graduates 
showed a clear understanding of 
these requirements and demon-
strated a very careful and tactful 
approach to the organization of 
a natural park near the ancient 
settlement of Old Nisa, as well 
as the construction of light struc-
tures for the needs of the histo-

чественный­ результат­ во­ многом­
зависит­от­того,­насколько­сам­ди-
пломник­понимает­стоящую­перед­
ним­задачу,­достаточно­ли­он­под-
готовлен­к­ защите­и­дальнейшей­
работе­по­специальности.

И­здесь­огромную­роль­игра-
ет­ квалификация­ преподаватель-
ского­ состава­ вуза.­ Факультет­
архитектуры­ и­ дизайна­ Государ-
ственной­ академии­ художеств­
Туркменистана­ за­ тридцать­ лет­
деятельности­ сложился­ в­ доста-
точно­ профессиональный­ коллек-
тив,­ а­ лучшим­ доказательством­
эффективности­его­работы­служат­
проекты­ студентов,­ регулярные­
выставляемые­ на­ смотрах­ и­ кон-
курсах.­ Самый­ главный­ экзамен,­
которым­ завершается­ весь­ учеб-
ный­ цикл,­ является­ дипломный­
проект.­И­в­нынешнем­году­наши­
студенты­порадовали­вполне­гра-
мотными­ решениями­ в­ сфере­ ар-
хитектурного­дизайна.

Ширин­ Маммедова­ и­ Шем-
шат­ Аннамурадова­ разработали­
проект­ культурной­ и­ туристиче-
ской­ зоны­ Нисы.­ Этот­ уникаль-
ный­ памятник­ древней­ и­ средне-
вековой­ истории­ Туркменистана­
включен­в­Список­всемирного­на-
следия­ЮНЕСКО­ и­ ныне­ находит-
ся­ в­ административных­ границах­ 
Ашхабада.­ Это­ накладывает­ осо-
бую­ ответственность­ на­ всех,­ кто­
предлагает­ проекты­ строитель-
ства­ в­ районе­ исторического­
ландшафта,­ охраняемого­ госу-
дарством.­ Дипломницы­ в­ своём­
совместном­ проекте­ выразили­
чёткое­ понимание­ этих­ требова-
ний­и­проявили­очень­бережный­и­
тактичный­ подход­ к­ организации­
природного­парка­близ­городища­
Старая­ Ниса,­ а­ также­ возведения­
там­ легких­ сооружений­ для­ ра-
боты­ историко­культурного­ запо-
ведника,­ массовых­ мероприятий­
и­обслуживания­посетителей.­Ис-
пользуя­ язык­ современной­ архи-
тектуры,­они­смогли­обогатить­его­

rüm­li­ mo­de­lir­le­mek­ üçin­ ýö­ri­te­
prog ram ma la ra bil bag­lap­bi­ler­ler.­
Em­ma­ne­ti­jä­niň­hi­li,­ esa­san,­uçu­
ry­myň­ öz­ öňün­dä­ki­ me­se­lä­ nä­
de­re­je­de­ go­wy­ dü­şün­ýän­di­gi­ne,­
go­ra­ny­şa­ ýe­ter­lik­ de­re­je­de­ taý­
ýar­dy­gy­na­ ýa­da­ hü­nä­ri­ bo­ýun­ça­
mun­dan­ beý­läk­ iş­läp­ bil­jek­di­gi­ne­
bag­ly­dyr.­

Bu­ ýer­de­ ýo­ka­ry­ okuw­mek­
debiniň­ mu­gal­lym­la­ry­nyň­ kwa­­li­­
fi­ka­si­ýa­sy­ uly­ rol­ oý­na­ýar.­ Türk­
me­­nis­ta­nyň­ Döw­let­ çeperçilik­
aka­­­de­mi­ýa­sy­nyň­ bi­na­gär­lik­ we­
di­zaýn­ fa­kul­te­ti­ otuz­ ýyl­lap­ iş­län­
döw­rün­de­ ýe­ter­lik­ de­re­je­de­ pro­
fes­sio­nal­ to­pa­ra­ öw­rül­di­ we­ onuň­
ne­ti­je­li­li­gi­niň­iň­go­wy­su­but­na­ma­sy­
ta­lyp­la­ryň­ ser­gi­ler­de­ we­ bäs­le­şik­
ler­de­ yzy­gi­der­li­ gör­kez­ýän­ tas­la­
ma­la­ry­dyr.­

­ Okuw­ möw­sü­mi­niň­ ta­mam­
lan­ma­gyn­da­iň­esa­sy­sy­nag­dip­lom­
tas­la­ma­sy­dyr.­Bu­ýyl­hem­ ta­lyp­la­
ry­myz­bi­na­gär­lik­di­zaý­ny­ba­ba­tyn­
da­do­ly­ba­şar­nyk­ly­ çöz­güt­ler­bi­len­
be­gen­dir­di­ler.

­Şi­rin­Mä­mme­do­wa­we­Şem­
şat­ An­na­my­ra­do­wa­Nu­sa­ýyň­me­
de­ni­ we­ sy­ýa­hat­çy­lyk­ zo­la­gy­ üçin­
tas­la­ma­ taý­ýar­la­dy­lar.­ Türk­me­
nis­ta­nyň­ ga­dy­my­ we­ or­ta­ asyr­
ta­ry­hy­nyň­ bu­ tä­sin­ ýa­dy­gär­li­gi­ 
ÝU­NES­KO­nyň­ Bü­tin­dün­ýä­ me­
deni­mi­ra­sy­nyň­sa na wy na gi ri zil di 
we­hä­zir­ki­wagt­da­Aş­ga­ba­dyň­ad­
mi­nist­ra­tiw­ çä­gin­de­ ýer­leş­ýär.­Bu­
döw­let­ ta­ra­pyn­dan­ go­ral­ýan­ ta­ry­
hy­ land­şaft­lar­da­ gur­lu­şyk­ tas­la­
ma­la­ry­ny­tek­lip­ed­ýän­le­re­aý­ra­tyn­
jo­gap­kär­çi­lik­ýük­len­ýär.

Bi­le­lik­dä­ki­tas­la­ma­syn­da­uçu­
rym­lar­ bu­ ta­lap­la­ra­ aý­dyň­ dü­şün­
ýän­dik­le­ri­ni­mä­lim­et­di­ler­we­kö­ne­
Nu­sa­ýyň­ga­dy­my­şä­her­çe­si­niň­go­
la­ýyn­da­ky­te­bi­gy­se­ýil­gä­hi­gu­ra­ma­
ga,­ şeý­le­ hem­ ta­ry­hy­ we­ me­de­ni­
go­rag­ha­na­nyň­ kop­çü­lik­le­ýin­ çä­re­
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le­riň­ we­ myh­man­la­ryň­ hyz­mat­la­
ry­nyň­ ýe­ri­ne­ ýe­ti­ril­me­gi­ üçin­ ýe­ňil­
des­ga­la­ryň­ (gur­naw­la­ryň)­ gu­rul­
ma­gy­na­ örän­ se­re­sap­ çe­me­leş­di­
ler.­ ­Döw­re­bap­bi­na­gär­lik­ugur­la­ry­
ula­nyp,­ony­mil­li­türk­men­me­de­ni­
ýe­ti­niň­gör­nüş­le­ri­we­se­kil­le­ri­bi­len­
baý­laş­dy­ryp­bil­di­ler.

­Toý­bi­bi­Bä­şi­mo­wa­hem­ta­ry­
hy­te­ma­ti­ka­ýüz­len­di.­Onuň­ga­dy­my­
De­his­tan­da­ХII­ХIV­asyr­lar­da­ýa­dy­
gär­lik­ler­ top­lu­my­ny­ gra­fi­ki­ taý­dan­
di­kelt­mek­ tas­la­ma­sy,­ ar­heo­lo­gi­ki­
ýag­da­ýy­we­Mis­rian­şä­her­çe­sin­dä­ki­
aja­ýyp­des­ga­la­ryň­ha­ra­ba­lyk­la­ry­ny­
üns­bi­len­öw­re­nen­di­gi­ni­gör­kez­ýär.­
Tek­lip­edil­ýän­re­konst­ruk­si­ýa­lar­bu­
or­ta­ asyr­lar­da­ky­ uly­ şä­he­riň­ ,­ an­
na­ gü­ni­ met­ji­diň­ we­med­re­se­le­riň­
daş­gör­nü­şi­ni­göz­öňü­ne­ge­tir­mä­
ge­ müm­kin­çi­lik­ ber­ýär.­ Tas­la­ma­

rical and cultural reserve, mass 
events, and visitor services. Em-
ploying the language of contem-
porary architecture, they were 
able to enrich it with the forms 
and imagery of Turkmen national 
culture.

Toybibi Byashimova also 
turned to historical themes. Her 
project of graphic restoration of 
the 12th–14th century monument 
complex in ancient Dehistan tes-
tifies to her thorough study of the 
archaeological context and the 
ruins of majestic structures at the 
Misrian site. The proposed recon-
structions allow us to envision 
the probable appearance of this 
large medieval city – its Friday 
Mosque, minarets, and madrasa. 
The project efectively illustrates 
the architectural decoration of the 

формами­ и­ образами­ националь-
ной­турк­менской­культуры.

Тойбиби­Бяшимова­также­об-
ратилась­к­исторической­тематике.­
Её­ проект­ графической­ реставра-
ции­комплекса­памятников­XII­XIV­
в­ древнем­ Дехистане­ свидетель-
ствует­о­том,­что­она­внимательно­
изучила­ археологическую­ ситуа-
цию­ и­ руины­ величественных­ со-
оружений­ на­ городище­Мисриан. 
Предлагаемые­ реконструкции­
поз­воляют­ нам­ представить­ ве-
роятный­ облик­ этого­ большого­
средневекового­ города,­ его­ пят-
ничной­мечети,­минаретов­и­мед­
ресе.­ В­ проекте­ хорошо­ показан­
архитектурный­ декор­ эпохи­ Хо-
резмшахов,­обозначены­функцио-
нальные­зоны­городского­центра.­
Такой­ метод­ визуального­ вос-
становления­ давно­ утраченного­ с­

AŞGABAT ŞÄHERINIŇ
BÜZMEÝIN ETRABYNA NIÝETLENEN 

METJIDIŇ ŞEKIL TASLAMASY

Şöhrat­Täşliýewiň­taslamasy.­­Project by Shokhrat Tashliev. Проект­Шохрата­Ташлиева.
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Kharezmshah era and identifies 
the functional zones of the city 
center. This method of visually re-
constructing what has long been 
lost, through computer mo deling, 
helps viewers vividly imagine 
what the cities of our distant an-
cestors once looked like.

A striking plastic solution 
distinguishes the architecture of 
the new railway station in the city 
of Mary, designed by graduate 
Serdar Fayzullayev. The project 
represents a symmetrical com-
position of the main building and 
two pavilions framing a two-level 
station square.

Shohrat Tashliyev presented 
a project for a mosque in the Buz-
meyin district of Ashgabat. He 
employed the classical scheme 
of a white-marble building with a 
central domed hall accommoda-
ting 500 people and four minarets 
at the corners. The carefully de-

помощью­компьютерного­модели-
рования­помогает­ зрителям­живо­
представить,­какими­были­города­
наших­далеких­предков.

Ярким­пластическим­решени-
ем­ отличается­ архитектура­ ново-
го­ железнодорожного­ вокзала­ в­
городе­ Мары­ (дипломник­ Сердар­
Файзуллаев).­Он­представляет­со-
бой­ симметричную­ композицию­
основного­здания­и­двух­павильо-
нов,­обрамляющих­двухуровневую­
привокзальную­площадь.­

Шохрат­ Ташлиев­ представил­
проект­ мечети­ для­Бюзмейинско-
го­этрапа­Ашхабада.­Он­использо-
вал­классическую­схему­беломра-
морного­ здания­ с­ центральным­
купольным­залом­на­500­мест­и­ с­
четырьмя­ минаретами­ по­ углам.­
Индивидуальный­ облик­ придает­
этому­ проекту­ тщательно­ разра-
ботанный­ дизайн­ и­ детализация­
архитектурного­декора.

Ho­rezm­şah­ döw­rü­niň­ bi­na­gär­lik­
be ze gi ni aýdyň­ gör­kez­ýär.­ Onda­
şä­her­mer­ke­zi­niň­iş­le­ýän­zo­lak­la­ry­
bel­le­nip­dir.

­ Komp­ýu­ter­ mo­de­lir­le­me­giň­
kö­me­gi­ bi­len­ köp­den­ bä­ri­ ýi­ti­ri­len­
za­dy­wi­zual­taý­dan­di­kelt­me­giň­bu­
usu­ly­ to­ma­şa­çy­la­ra­ata­­ba­ba­la­ry­
my­zyň­ ga­dy­my­ şä­her­le­ri­niň­ nä­hi­li­
bo­lan­dy­gy­ny­aý­dyň­göz­öňü­ne­ge­
tir­mä­ge­kö­mek­ed­ýär.

­Ma­ry­şä­he­rin­dä­ki­ tä­ze­de­mir­
ýol­men­zi­li­niň­bi­na­gär­çi­li­gi­ýi­ti­saz­
la­şyk­ly­çöz­güt­bi­len­ta­pa­wyt­lan­ýar­
(­uçu­rym­Ser­dar­Faý­zul­la­ýew).

­Şöh­rat­Täş­li­ýew­Aş­ga­bat­şä­
he­ri­niň­Büz­mein­et­ra­by­üçin­met­ji­
diň tas­la­ma­sy­ny­hö­dür­le­di.­Ol­burç­
la­ryn­da­dört­mi­na­ra­ly­500­orun­lyk­
mer­ke­zi­güm­mez­li­ak­mer­mer­li­bi­
na­nyň­ nus­ga­wy­ di­zaý­ny­ny­ ulan­dy.­

Sapa­Wepaýewiň­taslamasy.­Project by Sapa Vepayev. Проект­Сапа­Вепаева.
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Проект­ комплекса­ художе-
ственного­ ковроткачества­ в­ Ко-
петдагском­ этрапе­ Ашхабада­
представил­Айхан­Кулыев.­В­ сво-
ей­ работе­ он­ продемонстрировал­
грамотное­владение­приёмами­ар-
хитектурной­композиции.­Его­про-
ект,­ состоящий­ из­ двух­ корпусов­
–­административного­и­производ-
ственного,­привязан­к­конкретно-
му­ участку­ города.­ Графический­
материал­ свидетельствует­ о­ хо-
рошем­ решении­ функциональной­
схемы,­ а­ в­ эстетическом­ отноше-
нии­ его­ дизайн­ выдержан­ в­ луч-
ших­ традициях­ современной­ сто-
личной­архитектуры.­

Сапа­Вепаев­предложил­гра-
достроительный­ проект­ нового­
города­ Теджена­ Ахалского­ вела-
ята.­ Его­ генеральный­ план­ пред-
ставляет­ собой­ прямоугольную­
планировочную­ структуру­ с­ ясно­
выраженным­центром,­вписанным­
в­ круг,­ внутри­ которого­ распола-
гаются­ основные­ общественные­
здания.­Жилые­ массивы­ окружа-
ют­этот­центр­по­всему­периметру­
плана.­ Такая­ схема­ продолжает­
традицию,­начало­которой­демон-
стрирует­ уже­ существующий­ го-
род­Аркадаг.­

Все­ эти­ работы­ выпускников­
Государственной­ академии­ худо-
жеств­ Туркменистана­ наглядно­
показывают,­ что­ за­ годы­ учёбы­
они­в­достаточной­мере­овладели­
профессиональными­ знаниями­ и­
навыками,­чтобы­в­своей­дальней-
шей­биографии­стать­настоящими­
мастерами­ и­ применить­ на­ прак-
тике­знания­и­опыт,­полученные­в­
вузе.

 Ахмед ГУЛОВ,
заведующий­кафедрой­

Государственной­академии­
художеств­Туркменистана.

veloped design and detailed ar-
chitectural décor give this project 
its distinctive individuality.

Ayhan Kuliyev presented a 
project of a carpet weaving arts 
complex in the Kopetdag district of 
Ashgabat. In his work, he demon-
strated competent mastery of the 
techniques of architectural com-
position. His project, consisting 
of two buildings – administrative 
and production – is adapted to a 
specific urban site. The graphical 
material demonstrates a well-re-
solved functional scheme, while 
aesthetically, the design adheres 
to the finest traditions of modern 
metropolitan architecture.

Sapa Vepayev proposed an 
urban development project for 
a new city of Tejen in the Akhal 
region. His master plan is a rec-
tangular layout structure with a 
clearly defined center, inscribed 
within a circle, inside which the 
main public buildings are located. 
Residential blocks surround this 
center along the entire perimeter 
of the plan. This scheme continues 
the tradition exemplified by the al-
ready existing city of Arkadag.

All these works by the 
gradua tes of the State Academy 
of Arts of Turkmenistan clear-
ly demonstrate that during their 
years of study they have suf-
ciently mastered the professional 
knowledge and skills necessary 
to become true masters in their 
future careers and to apply in 
practice the knowledge and ex-
perience acquired at the univer-
sity.

 Ahmed GULOV,
head of the department 

of­­State­Academy­
of­Arts­of­Turkmenistan.

Us­sat­lyk­ bi­len­ dü­zü­len­ we­ jik­me­
jik­ bi­na­gär­lik­ be­ze­gi­ bu­ tas­la­ma­
öz­bo­lyş­ly­gör­nüş­ber­ýär.

Aý­han­Ku­ly­ýew­Aş­ga­bat­şä­he­
ri­niň­Kö­pet­dag­et­ra­byn­da­çe­per­ha­ly­
do­ka­mak­ top­lu­my­nyň­ tas­la­ma­sy­
ny­ hö­dür­le­di.­ Öz­ işin­de­ ol­ bi­na­gär­
lik­ kom­po­zi­si­ýa­ usul­la­ry­ny­ ula­nyp­
,­ us­sat­ly­gy­ny­ gör­kez­di.­ Onuň­ iki­
bi­na­dan­ –ad­mi­nist­ra­tiw­ we­ önüm­
çi­lik­den­ yba­rat­ bo­lan­bu­ tas­la­ma­sy­
şä­he­riň­bel­li­bir­meý­da­ny­bi­len­bag­
la­ny­şyk­ly­dyr.­Gra­fi­ki­ma­te­rial­ funk­
sio­nal­ she­ma­nyň­ go­wy­ çöz­gü­di­ni­
gör­kez­ýär­we­es­te­ti­ka­nuk­daý­na­za­
ryn­dan­onuň­di­zaý­ny­hä­zir­ki­za­man­
şä­her­bi­na­gär­li­gi­niň­iň­go­wy­däp­le­
ri­ne­la­ýyk­gel­ýär.

Sa pa We pa ýew Ahal we la ýa-
ty­nyň­ tä­ze­ Te­jen­ şä­he­ri­niň­me­ýil­
na­ma­laş­dy­ryş­ tas­la­ma­sy­ny­ tek­lip­
et­di.­Onuň­Baş­me­ýil­na­ma­sy­esa­sy­
jem­gy­ýet­çi­lik­ bi­na­la­ryň­ ýer­leş­ýän­
ýe­rin­de­ta­kyk­kes­git­le­nen­mer­ke­zi­
bo­lan­ gö­ni­burç­ly­me­ýil­na­ma­ gur­
lu­şy­dyr.­ Me­ýil­na­ma­da­ bu­ mer­ke­
ziň­äh­li­pe­ri­met­ri­boýun­ça­ýa­şa­ýyş­
mas­si­wi­ gur­şap­ al­ýar.­ Bu­ bol­sa­
eý­ýäm­bar­bo­lan­Ar­ka­dag­şä­he­ri­
niň­she­ma­dä­bi­ni­do­wam­et­dir­ýär.

Türk­me­nis­ta­nyň­ Döw­let­ çe­
per­çilik­ aka­de­mi­ýa­sy­nyň­ uçu­rym­
la­ry­nyň­bu­iş­le­ri­niň­hem­me­si,­okuw­
ýyl­la­ryn­da­ gel­jek­ki­ ter­ji­me­ha­lyn­da­
ha­ky­ky­ us­sat­ bol­mak­we­ bu­ okuw­
ja­ýyn­da­ alan­ bi­lim­le­ri­ni­ ,­ tej­ri­be­le­
ri­ni­ulan­mak­üçin­ ýe­ter­lik­de­re­je­de­
hü­när­bi­lim­le­ri­ni­we­ba­şar­nyk­la­ry­ny­
öz­leş­di­ren­dik­le­ri­ni­açyp­gör­kez­ýär.

 Ahmet GULOW,
­Türk­me­nis­ta­nyň­Döw­let­

çe­per­çi­lik­aka­de­mi­ýa­sy­nyň
­ka­fed­ra­mü­di­ri.
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Ýo­ka­ry­ okuw­ mek­dep­le­rin­de­
ta­lyp­ ýaş­la­ra­ ylym­bi­lim­ al­
mak,­ hü­när­ öw­ren­mek­ we­
dö­re­di­ji­lik­ müm­kin­çi­lik­le­

rin­den­ peý­da­lan­mak­ üçin­ giň­ şertler­
dö­re­dil­ýär.­ Bu­ mümkinçilikler­ bol­sa,­
ýaş­la­ryň­ in­no­wa­sion­ pi­kir­len­me­gi­ni­
we­dö­re­di­ji­lik­li­ göz­leg­ler­ar­ka­ly­ jem­
gy­ýe­te­ my­na­syp­ go­şant­ goş­ma­gy­ny­
üp­jün­ed­ýär.

­«Hal­ka­ra­pa­ra­hat­çy­lyk­we­yna­
nyş­mak­ýy­ly»­diý­lip­yg­lan­edi­len­ýyl­da­
ýur­du­my­zyň­dür­li­ýo­ka­ry­okuw­mek­
dep­le­ri­niň­ ta­lyp­la­ry­ ta­ra­pyn­dan­ taý­
ýar­la­nan­ dip­lom­ iş­le­ri­we­ tas­la­ma­lar­
hä­zir­ki­ za­man­ bi­na­gär­lik­ ül­ňü­le­ri­ne­
la­ýyk­ gel­mek­ bi­len­ bir­ ha­tar­da,­ dün­
ýä­bi­na­gär­lik­tej­ri­be­si­bi­len­saz­la­şyk­
ly­ut­gaş­ýar.­Uçu­rym­ta­lyp­la­ryň­ýe­ri­ne­
ýe­ti­ren­ tas­la­ma­ iş­le­ri­ bi­na­gär­lik­de­
tä­ze­ çe­me­leş­me­le­ri­ we­ in­no­wa­sion­
teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň­ peý­da­la­ny­ly­şy­ny­
gör­kez­ýär.­ Şol­ tas­la­ma­la­ryň­ äh­li­si­
gur­lu­şyk­ ka­da­la­ry­na­ la­ýyk­lyk­da­ iş­le­
nip­dü­zü­lip,­es­te­ti­ki­taý­dan­mil­li­bi­na­
gär­lik­ ýö­rel­ge­le­ri­ni­ özün­de­ jem­le­ýär.­
Tas­la­ma­la­ryň­ kö­pü­sin­de­ komp­ýu­ter­
prog­ram­ma­la­ry­ar­ka­ly­iş­le­nip­taý­ýar­
la­nan­di­zaýn­lar,­saý­la­nyp­al­nan­meý­
dan­ça­la­ryň­aý­ra­tyn­lyk­la­ry­göz­öňün­de­
tu­tu­lyp­me­ýil­leş­di­ril­ýär.

1.­ BAL­KAN­ WE­LA­ÝA­TY­NYŇ­
BAL­KA­NA­BAT­ŞÄ­HE­RIN­DE­ÝER­LEŞ­
ÝÄN­ KI­BERS­PORT­ MER­KE­ZI­NIŇ­ DI­
ZAÝN­ TAS­LA­MA­SY.­ Hä­zir­ki­ za­man­
ýaş­la­ry­nyň­ ara­syn­da­ giň­den­ ýaý­ran­

Университеты­ предостав-
ляют­ студентам­ широкие­
возможности­ для­ получе-
ния­ знаний,­ приобретения­

навыков­ и­ реализации­ творческих­
возможностей.­Эти­условия,­в­свою­
очередь,­ позволяют­ молодым­ лю-
дям­мыслить­инновационно­и­вно-
сить­ достойный­ вклад­ в­ развитие­
общества­ посредством­ творческих­
исследований.

В­ год,­ объявленный­ «Годом­
международного­мира­и­доверия»,­
дипломные­работы­и­проекты,­под-
готовленные­ студентами­ различ-
ных­ высших­ учебных­ заведений­
нашей­ страны,­ отвечая­ современ-
ным­ архитектурным­ стандартам,­
гармонично­ сочетаются­ с­ мировой­
архитектурной­ практикой.­ Про-
екты,­ выполненные­ студентами,­
демонстрируют­ новые­ подходы­ к­
архитектуре­ и­ использование­ ин-
новационных­ технологий.­ Все­ эти­
проекты­ разработаны­ в­ соответ-
ствии­со­строительными­нормами­и­
эстетически­ отражают­ националь-
ные­ архитектурные­ принципы.­ В­
большинстве­ проектов­ конструк-
ции,­ разработанные­ с­ использо-
ванием­ компьютерных­ программ,­
планируются­ с­ учётом­ особеннос­
тей­выбранных­участков.

1.­ ДИЗАЙН­ПРОЕКТ­ ЦЕНТРА­
КИБЕРСПОРТА,­ РАСПОЛОЖЕН-
НОГО­ В­ ГОРОДЕ­ БАЛКАНАБАТ­

Universities ofer students 
broad opportunities to 
gain knowledge, acquire 
practical skills, and ex-

press their creative potential. 
These conditions, in turn, enable 
young people to think innovative-
ly and make valuable contribu-
tions to the development of society 
through creative research.

In the year declared the «Year 
of International Peace and Trust» 
graduation theses and design pro-
jects prepared by students from 
various higher educational institu-
tions in our country, while meeting 
modern architectural standards, 
harmoniously align with global 
architectural practices. The stu-
dent projects demonstrate new 
approaches to architecture and the 
use of innovative technologies. All 
these projects are developed in 
accordance with construction re-
gulations and aesthetically reflect 
national architectural principles. 
In most cases, the structures de-
signed using computer software 
are adapted to the features of the 
chosen sites.

1. DESIGN PROJECT OF AN 
E-SPORTS CENTER LOCATED IN 
THE CITY OF BALKANABAT, BAL-
KAN REGION. One of the most 
popular and rapidly growing areas 
among today’s youth is e-sports. 
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we­çalt­ös­ýän­ugur­la­ryň­bi­ri­ hem­ki­
bers­port­dyr.­ Bu­ ösü­şe­ la­ýyk­lyk­da,­
ki­ber­ sport­ mer­kez­le­ri­niň­ gur­lu­şy­
gy­hem­aý­ra­tyn­äh­mi­ýe­te­eýe­bol­ýar.­
Şeý­le­ mer­kez­le­riň­ di­zaýn­ tas­la­ma­sy­
di­ňe­bir­döw­re­bap­teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­öz­
içi­ne­al­mak­bi­len­çäk­len­män,­ula­ny­jy­
la­ryň­ra­hat­ly­gy,­tä­sir­li­ iş­gur­şa­wy­we­
es­te­ti­ki­ gör­ki­ bi­len­ hem­ ta­pa­wut­lan­
ma­ly­dyr.

Ki­bers­port­mer­ke­zi­niň­ iç­ki­me­
ýil­na­ma­sy­oýun­zo­na­la­ry,­tür­gen­le­şik­
otag­la­ry,­dynç­alyş­ýer­le­ri­we­ teh­ni­ki­
en­jam­lar­üçin­ýö­ri­te­ni­ýet­len­me­li.­

БАЛКАНСКОГО­ ВЕЛАЯТА.­ Одним­
из­ самых­ популярных­ и­ быстро-
растущих­ направлений­ среди­ со-
временной­ молодёжи­ является­
киберспорт.­ В­ связи­ с­ этим­ осо-
бое­ значение­ приобретает­ стро-
ительство­ центров­ киберспорта.­
Дизайн­ таких­ центров­ должен­ не­
только­включать­в­себя­современ-
ные­ технологии,­ но­ и­ отличаться­
комфортом­ для­ пользователей,­
эффективной­ рабочей­ средой­ и­
эстетичным­ внешним­ видом.­ Вну-
тренняя­планировка­центра­кибер-
спорта­ должна­ быть­ специально­
спроектирована­ для­ игровых­ зон,­
тренировочных­ залов,­ зон­отдыха­
и­технического­оборудования.

В­ результате­ проект­ центра­
киберспорта­имеет­не­только­техни-
ческую­значимость,­но­и­как­прос­
транство,­способствующее­культур-
ному­и­социальному­развитию.­

2.­ ДИЗАЙН­ПРОЕКТ­ ГОСТИ-
НИЦЫ,­РАСПОЛОЖЕННОЙ­В­КУНЯ-
УРГЕНЧСКОМ­ ЭТРАПЕ­ ДАШОГУЗ-
СКОГО­ ВЕЛАЯТА.­ Дизайн­проект­
отеля­был­разработан­таким­обра-
зом,­чтобы­сделать­комфортным­не­
только­его­внешний­вид,­но­и­вну-
треннее­пространство.­Зал­для­при-
ёмов,­ресторан,­зоны­отдыха,­укра-

Accordingly, the construction of 
e-sports centers has gained par-
ticular relevance. The design of 
such centers should not only in-
corporate modern technologies but 
also provide a comfortable user 
environment, an efcient working 
space, and an aesthetically plea-
sing appearance. The internal lay-
out of the e-sports center must be 
specially designed to accommo-
date gaming zones, training rooms, 
rest areas, and technical facilities.

As a result, the project of 
the e-sports center holds not only 
technical significance but also 
serves as a space that contributes 
to cultural and social development.

2. DESIGN PROJECT OF A HO-
TEL LOCATED IN KONEURGENCH 
DISTRICT, DASHOGUZ REGION. 
The hotel design project was de-
veloped to ensure both the exterior 
and interior spaces are comfortable 
and inviting. The reception hall, 
restaurant, and leisure areas are 
decorated with architectural ele-
ments and local national patterns.

3. NEW DESIGN PROJECT 
OF A RAILWAY STATION IN THE 
ANAU DISTRICT, AKHAL REGION.
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­ Ne­ti­je­de,­ ki­bers­port­ mer­ke­zi­
niň­di­zaýn­ tas­la­ma­sy­di­ňe­bir­ teh­ni­ki­
taý­dan­ däl,­ eý­sem­me­de­ni­we­ so­sial­
taý­dan­hem­ösü­şe­ýar­dam­ber­ýän­gi­
ňiş­lik­ hök­mün­de­ mö­hüm­ äh­mi­ýe­te­
eýe­dir.

2.­ DA­ŞO­GUZ­ WE­LA­ÝA­TY­NYŇ­
KÖ­NEÜR­GENÇ­ ET­RA­BYN­DA­ ÝER­
LEŞ­ÝÄN­ MYH­MAN­HA­NA­NYŇ­ DI­
ZAÝN­ TAS­LA­MA­SY.­ Myh­man­ha­na­
nyň­ di­zaýn­ tas­la­ma­sy­ di­ňe­ bir­ onuň­
daş­ky­ gör­nü­şi­ni­ däl,­ eý­sem,­ iç­ki­
giňişliginiň­hem­amat­lylygyny­nazara­
alyp­taýýarlanypdyr.­Tas­la­ma­da­ka­bul­
ediş­za­ly,­res­to­ran,­dynç­alyş­zo­lak­la­
ry,­ bi­na­gär­lik­ be­zeg­le­ri­we­ ýer­li­mil­li­
na­gyş­lar­bi­len­be­ze­len­dir.

3.­ AHAL­ WE­LA­ÝA­TY­NYŇ­
AK­ BUGDAÝ­ ETRABYNYŇ­ ÄNEW­
ŞÄHERÇESINIŇ­ DE­MIR­ÝOL­ MEN­ZI­
LI­NIŇ­ TÄ­ZE­ ŞE­KIL­ DI­ZAÝN­ TAS­LA­
MA­SY.­ De­mir­ ýol­ men­zil­le­ri­ şä­he­riň­
esa­sy­ ulag­ mer­kez­le­ri­niň­ bi­ri­ bo­lup,­
müň­ler­çe­ ýo­lag­çy­nyň­ ge­lim­gi­dim­li­
ýe­ri­dir.­Şo­nuň­üçin,­di­zaýn­tas­la­ma­da­
de­mir­ýol­men­zi­li­ni­di­ňe­bir­ulag­no­ka­
dy­ hök­mün­de­ däl­de,­ eý­sem­ me­de­
ni,­ jem­gy­ýet­çi­lik­ we­ hyz­mat­ gi­ňiş­li­gi­
hök­mün­de­göz­öňün­de­tu­tu­lan­dyr.

­ 4.­MA­RY­WE­LA­ÝA­TYN­DA­ÝER­
LEŞ­ÝÄN­ MET­JI­DIŇ­ DI­ZAÝN­ TAS­LA­
MA­SY.­Met­ji­diň­ tas­la­ma­syn­da­na­maz­
oka­ýyş­za­ly,­mäh­rap,­mi­na­ra­lar,­güm­

шены­архитектурными­и­местными­
национальными­узорами.

3.­ НОВЫЙ­ ДИЗАЙН­ПРОЕКТ­
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО­ ВОКЗАЛА­
В­АНЕВСКОМ­ЭТРАПЕ­АХАЛСКОГО­
ВЕЛАЯТА.­Железнодорожные­вок-
залы­ являются­ одним­ из­ главных­
транспортных­ узлов­ города­ и­ по-
пулярным­местом­для­тысяч­пасса-
жиров.­ Поэтому­ в­ проекте­ желез-
нодорожный­ вокзал­ предусмотрен­
не­ только­ как­ транспортный­ узел,­
но­и­как­культурное,­социальное­и­
сервисное­пространство.­

4.­ ДИЗАЙН­ПРОЕКТ­ МЕЧЕТИ­
В­ МАРЫЙСКОМ­ ВЕЛАЯТЕ.­ Проект­
мечети­ включил­ в­ себя­ молитвен-
ный­зал,­михраб,­минареты,­купол­и­
помещения­для­ омовений.­Молит-
венный­зал­просторный­и­светлый,­
в­нём­уделено­внимание­естествен-
ному­распределению­звука­и­света.­
В­ проекте­ мечети­широко­ исполь-
зованы­ естественные­ цвета,­ узоры­
и­ мозаичные­ украшения.­ Купол­
и­ минареты­ являются­ главными­
элементами,­ демонстрирующими­
духовное­ величие­ и­ эстетическую­
красоту­ мечети.­ Таким­ образом,­
мечеть­ служит­ не­ только­ местом­
поклонения,­ но­ и­ пространством,­
оказывающим­социальное­и­духов-
ное­влияние.

Railway stations are among 
the main transportation hubs of a 
city and are frequented by thou-
sands of passengers. Therefore, 
the railway station in this project 
is conceived not only as a transit 
point but also as a cultural, social, 
and service-oriented space.

4. DESIGN PROJECT OF A 
MOSQUE IN MARY REGION. The 
mosque project includes a prayer 
hall, mihrab, minarets, dome, and 
ablution facilities. The prayer hall 
is spacious and well-lit, with special 
attention paid to the natural distri-
bution of sound and light. The design 
extensively utilizes natural colors, 
patterns, and mosaic decorations. 
The dome and minarets are the cen-
tral elements that reflect the spiri-
tual grandeur and aesthetic beauty 
of the mosque.Thus, the mosque 
functions not only as a place of wor-
ship but also as a space exerting 
spiritual and social influence.

5. DESIGN PROJECT OF A 
MULTI-STORY RESIDENTIAL 
BUILDING IN ASHGABAT. In de-
signing these residential buildings, 
the focus is not only on creating 
living spaces but also on ensuring 
a comfortable, safe, and modern 
environment for residents.
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mez,­aras­sa­la­ýyş otag la ry­göz­öňü­ne­
tu­tu­lyp­dyr.­Na­maz­ za­ly­ giň­we­ ýag­ty­
bo­lup,­ onda­ se­siň­ we­ ýag­ty­ly­gyň­ te­
bi­gy­paý­la­ny­şy­na­üns­ber­lip­dir.­Met­jit­
tas­la­ma­syn­da­ te­bi­gy­ reňk­ler,­ na­gyş­
lar,­mo­zai­ka­ be­zeg­le­ri­ giň­den­ ula­ny­
ly­lyp­dyr.­Güm­mez­we­mi­na­ra­lar­bol­sa­
met­ji­diň­ ru­hy­ be­ýik­li­gi­ni­ we­ es­te­ti­ki­
aja­ýyp­ly­gy­ny­ gör­kez­ýän­ esa­sy­ ele­
ment­ler­dir.­Şeý­le­lik­de,­met­jit­di­ňe­bir­
yba­dat­üçin­däl,­ eý­sem­ jem­gy­ýet­çi­lik­
we­ ru­hy­ taý­dan­ tä­sir­li­ gi­ňiş­lik­ hök­
mün­de­hyz­mat­ed­ýär.

5.­AŞ­GA­BAT­ŞÄ­HE­RIN­DÄ­KI­KÖP­
GAT­LY­ ÝA­ŞA­ÝYŞ­ JA­ÝY­NYŇ­ DI­ZAÝN­
TAS­LA­MA­SY.­Bu­ jaý­la­ryň­di­zaýn­ tas­
la­ma­sy­di­ňe­bir­ýa­şa­ýyş­üçin­däl,­eý­
sem­ ýa­şaý­jy­la­ra­ amat­ly,­ howp­suz­
we­ döw­re­bap­ gur­şa­wy­ üp­jün­ et­me­gi­
mak­sak­ edin­ýär.­ ­ Tas­la­ma­da­ il­ki­ bi­
len­ja­ýyň­gur­lu­şy,­gat­sa­ny,­otag­la­ryň­
me­ýil­na­ma­sy­we­ola­ryň­ýer­le­şi­şi­gör­
ke­zil­ýär.­Her­öý­ýag­ty­we­ho­wa­do­la­
ny­şy­gy­bi­len­üp­jün­edi­lip­dir.­

5.­ ДИЗАЙН­ПРОЕКТ­ МНОГО-
ЭТАЖНОГО­ ЖИЛОГО­ ДОМА­ В­ 
АШХАБАДЕ.­ При­ проектировании­
этих­домов­основное­внимание­уде-
ляется­не­только­созданию­жилого­
пространства,­ но­ и­ обеспечению­
жильцов­ комфортной,­ безопасной­
и­современной­средой.

В­ проекте­ сначала­ показана­
конструкция­дома,­количество­эта-
жей,­ планировка­ комнат­ и­ их­ рас-
положение.­В­каждом­доме­особое­
внимание­ уделено­ освещению­ и­
циркуляции­ воздуха.­ Жилые­ зда-
ния­в­этом­проекте­отличаются­вы-
соким­ уровнем­ как­ эстетического,­
так­и­культурного­качества.

6 . ­ДИЗАЙН­ПРОЕКТ ­ОБ -
РАЗОВАТЕЛЬНОГО­ ЦЕНТРА­ В­ 
АШХАБАДЕ.­ Образовательный­
центр­—­это­ особое­ пространство,­
направленное­ на­ совершенствова-
ние­ знаний­ и­ навыков­ нового­ по-
коления,­ развитие­ их­ творческих­
способностей­и­мышления.­Проек-

The project first presents 
the structure of the building, the 
number of floors, room layouts, 
and spatial arrangements. In each 
building special attention is paid 
to lighting and air circulation. The 
residential buildings in this project 
are notable for their high levels of 
aesthetic and cultural quality. 

6. DESIGN PROJECT OF AN 
EDUCATIONAL CENTER IN ASH-
GABAT. An educational center is 
a dedicated space aimed at en-
hancing the knowledge and skills 
of the new generation and foste-
ring their creative thinking. The 
design of such a center is focused 
on implementing modern teaching 
methods and providing a comfor-
table environment in accordance 
with contemporary requirements. 
The new design of the Educatio-
nal Center is intended to become 
a place that inspires the younger 
generation to pursue education, 
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­Bu­tas­la­ma­da­ky­ýa­şa­ýyş­jaý­la­ry­
es­te­tik­we­me­de­ni­taý­dan­hem­ýo­ka­ry­
de­re­jä­ni­üp­jün­ed­ýär.

­6.­AŞ­GA­BAT­ŞÄ­HE­RIN­DÄ­KI­BI­
LIM­MER­KE­ZI­NIŇ­DI­ZAÝN­­TAS­LA­MA­
SY.­Bi­lim­mer­ke­zi­—­tä­ze­nes­liň­ylym­
bi­lim­ de­re­je­si­ni­ ýo­kar­lan­dyr­ma­ga,­
dö­re­di­ji­lik­ we­ pi­kir­le­niş­ ukyp­la­ry­ny­

тирование­ такого­ центра­ направ-
лено­на­обеспечение­ современных­
методов­ обучения­ и­ комфортной­
среды­в­ соответствии­ с­ передовы-
ми­ требованиями.­ Новый­ дизайн­
Образовательного­ центра­ призван­
стать­местом,­вдохновляющим­мо-
лодое­ поколение­ на­ получение­
образования,­ одновременно­ соз-

while simultaneously fostering 
a creative and efective learning 
environment.

7. DESIGN PROJECT OF A 
SEASIDE RESORT IN THE CITY 
OF TURKMENBASHI, BALKAN 
REGION. Seaside resorts are spe-
cially designed areas in harmony 
with nature, ofering people peace 
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and tranquility. Designing such 
complexes requires a special ap-
proach, modern technologies, and 
eco-friendly solutions.

давая­ творческую­ и­ эффективную­
среду­обучения.

7.­ ДИЗАЙН­ПРОЕКТ­ ПРИ-
МОРСКОГО­ КУРОРТА­ В­ ГОРОДЕ­
ТУРК­МЕНБАШИ­ БАЛКАНСКОГО­
ВЕЛАЯ­ТА.­ Приморские­ курорты­—­
это­ специально­ спроектированные­
мес­та,­которые­находятся­в­гармо-
нии­ с­ природой­ и­ предлагают­ лю-
дям­ мир­ и­ спокойствие.­ Проекти-
рование­ таких­ комплексов­ требует­
особого­ подхода,­ современных­
технологий­ и­ экологически­ без-
опасных­решений.

Основное­внимание­в­проекте­
уделялось­ конструктивным­ эле-
ментам,­ совместимым­ с­ морскими­
условиями.­ Это­ комплекс­ коттед-

ös­dür­mä­ge­gö­nük­di­ri­len­ýö­ri­te­okuw­
gi­ňiş­li­gi­dir.­ Şeý­le­ mer­ke­ziň­ di­zaýn­
tas­la­ma­sy­hä­zir­ki­ za­man­ ta­lap­la­ry­na­
la­ýyk­lyk­da­bi­lim­ber­me­giň­döw­re­bap­
usul­la­ry­ny­ we­ ra­hat­ gur­şa­wy­ üp­jün­
et­mä­ge­gö­nük­di­ril­ýär.

Bi­lim­ mer­ke­zi­niň­ tä­ze­ di­zaýn­
tas­la­ma­sy­dö­re­di­ji­lik­li­we­ne­ti­je­li­öw­
re­niş­ gur­şa­wy­ny­ dö­ret­mek­ bi­len­ bir­
ha­tar­da,­ ýaş­ nes­liň­ bi­lim­ al­ma­gy­na­
ruh­lan­dyr­ýan­ýer­hök­mün­de­hyz­mat­
et­mek­üçin­ni­ýet­le­nip­dir.

7.­ BAL­KAN­ WE­LA­ÝA­TY­
NYŇ­ TÜRK­MEN­BA­ŞY­ ŞÄ­HE­
RIN­DE­ ÝER­LEŞ­ÝÄN­ DE­ŇIZ­
ÜS­TÜN­DÄ­KI­ DYNÇ­ ALYŞ­
TOP­LU­MY­NYŇ­ DI­ZAÝN­ TAS­
LA­MA­SY.­ De­ňiz­ üs­tün­dä­ki­
dynç­alyş­ top­lum­la­ry­—­te­bi­
gat­ bi­len­ saz­la­şyk­ly­ ýag­daý­da­

7



51CONSTRUCTION­AND­ARCHITECTURE­OF­TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО­И­АРХИТЕКТУРА­ТУРКМЕНИСТАНА

жей,­ построенных­ на­ воде­ или­ на­
берегу,­ с­кафе,­открытыми­бассей-
нами,­ площадками­ для­ пикника­ и­
шезлонгами.­Крайне­важно,­чтобы­
строительные­материалы­были­во-
донепроницаемыми,­ долговечны-
ми­и­экологически­чистыми.

8.­ ПРОЕКТ­ НОВОГО­ ЖИЛО-
ГО­ КОМПЛЕКСА­ В­ ПОСЁЛКЕ­ ВЕ-
КИЛЬБАЗАР­ВЕКИЛЬБАЗАРСКОГО­
ЭТРАПА­ МАРЫЙСКОГО­ ВЕЛАЯТА.
Проектирование­ жилых­ комплек-
сов­—­масштабный­архитектурный­
проект,­ играющий­ важную­ роль­ в­
развитии­ города­ и­ учитывающий­
все­аспекты­жизни­жителей.­Основ-
ная­цель­данных­проектов­—­соз-
дание­комфортной,­благополучной,­
экологически­чистой­и­безопасной­
среды­проживания­людей.­

Сегодня­планирование­жилых­
комплексов­стало­не­просто­строи-
тельным­проектом,­а­комплексной,­

The project emphasizes 
structural elements suitable for 
marine conditions. The complex 
includes cottages built on water 
or along the coast, cafes, open 
swimming pools, picnic areas, and 
sun loungers. It is crucial that the 
construction materials are water-
proof, durable, and environmen-
tally friendly. 

8. PROJECT OF A NEW RES-
IDENTIAL COMPLEX IN VEKIL-
BAZAR SETTLEMENT, VEKILBA-
ZAR DISTRICT, MARY REGION. 
Residential complex design is a 
large-scale architectural endea-
vor that plays an essential role in 
urban development and considers 
all aspects of residents’ lives. The 
primary goal of these projects is to 
create a comfortable, prosperous, 
environmentally clean, and safe 
living environment.

ýer­leş­ýän,­adam­la­ra­ra­hat­lyk­we­tä­sin­
lik­ hö­dür­le­ýän­ ýö­ri­te­ gur­lan­ gi­ňiş­lik­
ler­dir.­Şeý­le­top­lum­la­ryň­di­zaýn­tas­la­
ma­sy­aý­ra­tyn­çe­me­leş­me­gi,­döw­re­bap­
teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ we­ eko­lo­gik­ taý­dan­
aras­sa­çöz­güt­le­ri­ta­lap­ed­ýär.

Tas­la­ma­da­ il­kin­ji­ no­bat­da­ de­ňiz­
bi­len­ ut­ga­şyk­ly­ gur­luş­ ele­ment­le­ri­ne­
üns­ be­ri­lip­dir.­ Su­wuň­ üs­tün­de­ ýa­da­
ke­nar­ýa­ka­da­ gur­lan­ kot­tej­ler,­ ka­fe­ler,­
açyk­ho­wuz­lar,­ge­ze­lenç­ýer­le­ri­we­şez­
long­lar­üçin­meý­dan­ça­lar­top­lu­my­düz­
ýär.­Bu­ýer­de­gur­lu­şyk­ma­te­rial­la­ry­nyň­
suw­ge­çir­me­ýän,­çy­dam­ly­eko­lo­gik­taý­
dan­aras­sa­bol­ma­gy­hök­ma­ny­dyr.

8.­MA­RY­WE­LA­ÝA­TY­NYŇ­WE­KIL­
BA­ZAR­ ET­RA­BY­NYŇ­ WE­KIL­BA­ZAR­
ŞÄ­HER­ÇE­SIN­DE­ TÄ­ZE­ ÝA­ŞA­ÝYŞ­ JAÝ­
TOP­LU­MY­NYŇ­ ME­ÝIL­NA­MA­SY­NYŇ­
TAS­LA­MA­SY.­ Ýa­şa­ýyş­ jaý­ top­lum­la­
ry­nyň­ tas­la­ma­sy­ –­ şä­her­ gur­lu­şy­gyn­
da­ mö­hüm­ or­ny­ eýe­le­ýän,­ ýa­şaý­jy­la­
ryň­ dur­mu­şy­nyň­ äh­li­ ta­rap­la­ry­ny­ göz­
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продуманной­концепцией,­направ-
ленной­ на­ улучшение­ качества­
жизни­людей.

Современная­ планировка­жи-
лых­ комплексов­ является­ важным­
строительным­ решением,­ создаю-
щим­ комфортные­ условия­ прожи-
вания­ горожан,­ стимулирующим­
социальные­ связи­ и­ способствую-
щим­гармоничному­развитию­горо-
да.

9.­ ПРОЕКТ­ ГРАДОСТРОИ-
ТЕЛЬНОГО­ ПЛАНА­ ШЕСТОГО  
МИК­РОРАЙОНА­ ГОРОДА­ АШХА-
БАДА.­ Реконструкция­ микрорайо-
на­—­важный­план,­направленный­
на­улучшение­социально­экономи-
ческой­ ситуации,­ условий­ жизни­
и­облика­небольшой­части­города­
или­ посёлка.­ Данный­ проект­ раз-
рабатывается­с­целью­тщательного­
анализа­текущего­состояния­райо-
на,­ устранения­ его­ недостатков­ и­
обеспечения­ устойчивого­ разви-
тия­ в­ будущем.­ В­ проекте­ микро-
района­ особое­ внимание­ уделено­
созданию­жилых­и­рекреационных­
зон.­Эти­площади­служат­удобны-
ми­ местами­ для­ отдыха­ жителей,­
занятий­ спортом­ и­ проведения­
общественных­ мероприятий.­ Кро-
ме­ того,­ посадка­ зелёных­ насаж-
дений,­ деревьев­ и­ создание­ эко-
логически­чистых­зон­еще­больше­
украшают­ облик­ города­ и­ играют­
важную­ роль­ в­ охране­ здоровья­
жителей.

Аше ГУБАЕВА,
заведующая­кафедрой­

Туркменского­государственного­
архитектурно-строительного­

института,

Ольга ЁВЫЕВА,
старший­преподаватель­

Туркменского­государственного­
архитектурно-

строительного­института,

Чинар АЛЛАБЕРДЫЕВА,
преподаватель­Туркменского­

государственного­архитектурно-
строительного­института.

Today, residential complex 
planning has evolved beyond mere 
construction projects to become 
comprehensive, well-considered 
concepts aimed at improving the 
quality of life.

Modern layouts of residen-
tial complexes are important ar-
chitectural decisions that create 
favorable living conditions for city 
dwellers, promote social connec-
tions, and contribute to the har-
monious development of the urban 
environment.

9. URBAN PLANNING PRO-
JECT FOR THE 6TH MICRODISTRICT 
OF ASHGABAT. The reconstruction 
of a microdistrict is a critical ur-
ban plan aimed at improving the 
socio-economic situation, living 
conditions, and the appearance of 
a small part of a city or settlement.
This project is developed to thor-
oughly analyze the current state 
of the area, eliminate its short-
comings, and ensure sustainable 
development in the future. Spe-
cial attention in this microdistrict 
project is given to the creation of 
residential and recreational zones. 
These areas provide convenient 
places for residents to relax, en-
gage in sports, and participate in 
public events.Additionally, the 
planting of greenery, trees, and 
the creation of environmentally 
clean zones further enhance the 
appearance of the neighborhood 
and play a vital role in protecting 
residents’ health.

Ashe GUBAYEVA,
head of the department 

of­Turkmen­state­institute­
of­Architecture­and­

Civil­Engineering,

Olga YOVYEVA,
senior­lecturer,­of­Turkmen­

state­institute­of­Architecture 
and Civil­Engineering,

Chinar ALLABERDIYЕVA,
lecturer,­of­Turkmen­

state­institute­of­Architecture­
and Civil­Engineering.

öňün­de­ tut­ýan,­ giň­ ge­rim­li­ bi­na­gär­lik­
işi­dir.­Bu­tas­la­ma­la­ryň­esa­sy­mak­sa­dy­
adam­la­ra­ amat­ly,­ aba­dan,­ eko­lo­gi­ýa­
taý­dan­aras­sa­hem­de­howp­suz­ýa­şa­
ýyş­gur­şa­wy­ny­dö­ret­mek­dir.

­Hä­zir­ki­wagt­da­ýa­şa­ýyş­top­lum­
la­ry­nyň­ me­ýil­na­ma­sy­ di­ňe­ bir­ gur­lu­
şyk­däl­de,­eý­sem­adam­la­ryň­ýa­şa­ýyş­
hi­li­ni­ ýo­kar­lan­dyr­ma­ga­ gö­nük­di­ri­len­
giň­den­oý­la­ny­şyk­ly­kon­sep­si­ýa­öw­rül­
di.­Ýa­şa­ýyş­jaý­top­lum­la­ry­nyň­döw­re­
bap­me­ýil­na­ma­sy­–­ýa­şaý­jy­la­ra­amat­ly­
ýa­şa­ýyş­ şert­le­ri­ni­ dö­red­ýän,­ jem­gy­
ýet­çi­lik­ gat­na­şyk­la­ry­ny­ ös­dür­ýän­ we­
şä­he­riň­ saz­la­şyk­ly­ ös­me­gi­ne­ go­şant­
goş­ýan­mö­hüm­gur­lu­şyk­çöz­gü­di­dir.

­9.­AŞ­GA­BAT­ŞÄ­HE­RI­NIŇ­6­NJY­
KI­ÇI­ ET­RAP­ÇA­SY­NYŇ­ DUR­KU­NY­ TÄ­
ZE­LE­ME­GIŇ­ME­ÝIL­NA­MA­SY­NYŇ­TAS­
LA­MA­SY.­Ki­çi­et­rap­ça­nyñ­dur­ku­ny­tä­
ze­le­mek­—­şä­he­riň­ýa­da­oba­nyň­ki­çi­
bö­le­gi­niň­ dur­muş­yk­dy­sa­dy­ ýag­da­ýy­
ny,­ýa­şa­ýyş­şert­le­ri­ni­go­wu­lan­dyr­mak­
we­ daş­ky­ gör­nü­şi­ni­ döw­re­bap­laş­dyr­
mak­ üçin­ dü­zü­len­ mö­hüm­ me­ýil­na­
ma­dyr.­Bu­tas­la­ma­et­rap­ça­nyň­hä­zir­
ki­ ýag­da­ýy­ny­ jik­me­jik­ sel­je­rip,­ onuň­
kem­çi­lik­le­ri­ni­ara­dan­aýyr­mak­we­gel­
jek­de­ dur­nuk­ly­ ösü­şi­ni­ üp­jün­ et­mek­
üçin­iş­le­nip­taý­ýar­la­nyl­ýar.

­ Ki­çi­ et­rap­ça­nyň­ tas­la­ma­syn­da­
ýa­şa­ýyş,­ dynç­ alyş­ meý­dan­ça­la­ry­nyň­
dö­re­dil­me­gi­ne­ aý­ra­tyn­ üns­ be­ri­lip­dir.­
Bu­meý­dan­ça­lar­ýa­şaý­jy­la­ra­dynç­alyş,­
sport­ we­ jem­gy­ýet­çi­lik­ çä­re­le­ri­ üçin­
amat­ly­ýer­bo­lup­hyz­mat­ed­ýär.­Şeý­le­
hem,­ýa­şyl­zo­lak­la­ryň,­agaç­la­ryň­ekil­
me­gi­we­eko­lo­gi­ýa­taý­dan­aras­sa­ýer­
le­riň­dö­re­me­gi­ki­çi­et­rap­ça­nyň­daş­ky­
gör­nü­şi­ni­has­hem­gö­zel­leş­dir­ýär,­ýa­
şaý­jy­la­ryň­sag­ly­gy­ny­go­ra­mak­da­mö­
hüm­äh­mi­ýe­te­eýe­bol­ýar.

 Äşe GU BA ÝE WA, 
  Türk men döw let bi na gär lik-

gur­lu­şyk­ins­ti­tu­ty­nyň
ka­fed­ra­­mü­di­ri,

 Ol ga ÝO WY ÝE WA,
 Türk men döw let bi na gär lik-

gur­lu­şyk­ins­ti­tu­ty­nyň­
uly­mu­gal­ly­my,­

 Çy nar AL LA BER DI ÝE WA,
 Türk men döw let bi na gär lik- 

­gur­lu­şyk­ins­ti­tu­ty­nyň­
mu­gal­ly­my.
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AR­KA­DAG ŞÄ­HE­RI­NIŇ ME­DI­SI­NA 
KLAS­TE­RI­NIŇ GUR­LU­ŞY

THE STRUCTURE OF THE MEDICAL CLUSTER 
IN THE CITY OF ARKADAG

СТРУКТУРА МЕДИЦИНСКОГО КЛАСТЕРА 
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Ýur­du­my­zyň­ gö­zel­ kün­je­
gin­de­ ýer­leş­ýän­ Ar­ka­dag­
şä­he­ri­niň­ çä­gin­dä­ki­ aras­
sa­ dag­ çeş­me­le­ri­niň­ su­

wu­nyň­yn­san­sag­ly­gy­üçin­ýa­ram­ly­
ly­gy,­bu­kün­jek­de­ös­ýän­der­man­lyk­
ösüm­lik­ler­den­ alyn­ýan,­ eko­lo­gik­
taý­dan­ aras­sa­ çig­ mal­dan­ ön­dü­
ril­ýän­ ýo­ka­ry­ hil­li­ önüm­ler­Wa­tan­
ymy­zyň­ yk­dy­sa­dy­ kuw­wa­ty­ny­ art­
dyr­mak­da­mö­hüm­äh­mi­ýe­te­eýe­dir.

Yl­myň­ we­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň­
ös­ýän­ döw­rün­de­ dün­ýä­niň­ ösen­
ýurt­la­ryn­da­ aý­ry­aý­ry­ ugur­lar­da­ iş­
alyp­ bar­ýan­ klas­ter­le­ri­ dö­ret­mä­ge­
uly­ äh­mi­ýet­ be­ril­ýär.­ Mu­ňa­ my­sal­
edip,­ se­na­gat,­ in­no­wa­sion,­ sy­ýa­
hat­çy­lyk,­inf­rast­ruk­tu­ra,­bi­lim,­luk­
man­çy­lyk­ klas­ter­le­ri­ni­ gör­kez­mek­
bo­lar.­ Türk­me­nis­tan­da­ Ar­ka­dag 
şä­he­ri­niň­ me­di­si­na­ klas­te­ri­niň­ bi­
rin­ji­ tap­gy­ry­nyň­ gur­lu­şy­gy­na­ baş­
la­mak­ bo­ýun­ça­ de­giş­li­ Ka­ra­ra­ 
Tü rk ­me ­n i s ­t a ­n y ň ­ ho rma t l y­ 
Pre zi den ti Ser dar Ber di mu ha me dow 
Mi­nistr­ler­ Ka­bi­ne­ti­niň­ mej­li­sin­de­
gol­ çek­di,­ res­mi­na­ma­da­ gör­ke­
zi­li­şi­ ýa­ly­ 2025­nji­ ýy­lyň­ ýan­war­
aýyn­da­ gur­lu­şyk­ iş­le­ri­ne­ baş­lan­dy­
we­des­ga­la­ryň­do­ly­ula­ny­şa­ taý­ýar­
gör­nüş­de­ tab­şy­ryl­ma­gy­ 2027­nji­
ýy­lyň­ ýan­war­ aýy­na­ me­ýil­leş­di­ril­
ýär.­Türk­me­nis­ta­nyň­Pre­zi­den­ti­niň­
ýa­nyn­da­ky­Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­gur­
lu­şy­gy­ bo­ýun­ça­Döw­let­ ko­mi­te­ti­ne­
ýer­li­we­da­şa­ry­ýurt­kär­ha­na­la­ry­bi­
len­ des­ga­la­ryň­ tas­la­ma­la­ry­ny­ taý­
ýar­la­ma­ga­ we­ gur­lu­şy­gy­ bo­ýun­ça­
şert­na­ma­la­ry­ bag­laş­ma­ga­ rug­sat­
be­ril­di.

Gah­ry­man­Ar­ka­da­gy­my­zyň­
paý­has­ly­tek­lip­le­rin­den­ugur­al­nyp,­
şeý­le­hem­şä­her­de­ön­dü­ril­me­gi­göz­
öňün­de­ tu­tul­ýan,­ ýo­ka­ry­ hal­ka­ra­
ül­ňü­le­ri­ne­ga­bat­gel­ýän­ luk­man­çy­
lyk­ se­riş­de­le­ri­niň­ we­ sag­ly­gy­ go­
ra­ýyş­ en­jam­la­ry­nyň­ uly­ äh­mi­ýe­te­
eýe­bol­jak­dy­gy­göz­öňün­de­tu­tulyp,­
«Sag­lyk»­ Döw­let­ mak­sat­na­ma­
sy­ny­ mun­dan­ beý­läk­­de­ üs­tün­lik­

Located in a picturesque 
corner of our country, the 
healing springs and envi-
ronmentally pure medi-

cinal plants growing in the sur-
roundings of the city of Arkadag, 
as well as the high-quality pro-
ducts produced from these raw 
materials, are of great impor-
tance for strengthening the eco-
nomic potential of our Homeland.

In the modern era of scien-
tific and technological progress, 
great importance is attached to 
the formation of clusters opera-
ting in various directions in many 
developed countries of the world. 
Examples include industrial, in-
novation, tourism, infrastructure, 
educational, and medical clusters. 
In Turkmenistan, a corres ponding 
decision was made to begin the 
construction of the first phase of 
the medical cluster in the city of 
Arkadag. The esteemed President 
o f  Turkmenis tan,  Serdar  
Berdimuhamedov, signed the re-
levant Resolution at a meeting of 
the Cabinet of Ministers. Accor-
ding to the document, construc-
tion work began in January 2025, 
and the full commissioning of the 
facilities is planned for Ja nuary 
2027. The State Committee for 
the Construction of the city of 
Arkadag under the President of 
Turkmenistan was granted per-
mission to conclude contracts 
with domestic and foreign com-
panies for the preparation of pro-
jects and construction of facili-
ties.

Based on the wise proposals 
of the esteemed Arkadag, and ta-
king into account the importance 
of medical products and equip-
ment for in the city in accordance 
with international standards, the 
creation of a medical cluster is 
underway on an area of about 100 
hectares, based on environmen-
tally pure and high-quality raw 

Расположенные­ в­ живо-
писном­ уголке­ нашей­
страны­ целебные­ родни-
ки­и­ экологически­ чистые­

лекарственные­ растения,­ произ-
растающие­в­окрестностях­города­
Аркадаг,­а­также­продукция­высо-
кого­ качества,­ произведённая­ из­
этого­ сырья,­ имеют­ важное­ зна-
чение­ для­ укрепления­ экономи-
ческого­ потенциала­ нашего­ Оте­
чества.

В­современную­эпоху­научно­
технического­прогресса­во­многих­
развитых­ странах­ мира­ придаёт-
ся­ большое­ значение­ формиро-
ванию­ кластеров,­ работающих­ в­
различных­ направлениях.­ В­ ка-
честве­ примеров­можно­ привести­
промышленные,­ инновационные,­
туристические,­ инфраструктур-
ные,­образовательные­и­медицин-
ские­ кластеры.­ В­ Туркменистане­
было­ принято­ соответствующее­
решение­ о­ начале­ строитель-
ства­ первой­ очереди­ медицин-
ского­ кластера­ города­ Аркадаг.­ 
Уважаемый­ Президент­ Туркме-
нистана­ Сердар­ Бердымухамедов­
подписал­соответствующее­Поста-
новление­ на­ заседании­ Кабинета­
Министров.­ Согласно­ документу,­
строительные­работы­были­начаты­
в­январе­2025­года,­а­сдача­объек-
тов­в­эксплуатацию­в­полном­объ-
ёме­запланирована­на­январь­2027­
года.­ Государственному­ комитету­
по­ строительству­ города­ Аркадаг­
при­ Президенте­ Туркменистана­
было­дано­разрешение­заключать­
контракты­с­отечественными­и­за-
рубежными­ компаниями­ на­ под-
готовку­проектов­и­строительство­
объектов.

На­ основе­ мудрых­ предло-
жений­ уважаемого­ Аркадага,­ а­
также­ с­ учётом­ важности­ плани-
руемого­ производства­ в­ городе­
медицинских­ изделий­ и­ обору-
дования­ для­ здравохранения­ со-
ответствующей­ международным­
стандартам,­ в­ рамках­ успешной­
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li­ dur­mu­şa­ ge­çir­me­giň­ çäk­le­rin­de­
100­gek­ta­ra­go­laý­ýer­de­eko­lo­gi­ýa­
taý­dan­ aras­sa,­ ýo­ka­ry­ hal­ka­ra­ hil­
gör­ke­zi­ji­le­ri­ne­ do­ly­ la­ýyk­ gel­ýän,­
çig­mal­ bin­ýa­dy­ bo­lan­ Ar­ka­dag­
şä­he­rin­de­ luk­man­çy­lyk­ klas­te­ri­ni­
dö­ret­mek­ bo­ýun­ça­ iş­ler­ üs­tün­lik­li­
al­nyp­ ba­ryl­ýar.­ «Klas­ter»­ dü­şün­je­
si­ ba­ra­da­ aý­dy­lan­da,­ luk­man­çy­lyk­
klas­te­ri­luk­man­çy­lyk­kö­me­gi­ni­ber­
me­giň­ in­no­wa­sion­ usu­ly­ bo­lup,­ ol­
luk­man­çy­lyk­ugur­ly­beý­le­ki­des­ga­
lar dan we has sa ha na lar dan aý ra tyn 
ta­pa­wut­lan­ýar.

Ol­ bir­bi­ri­ne­ ýa­kyn­ ara­lyk­da­
ýer­le­şen,­ dür­li­ ugur­la­ra­ ýö­ri­te­le­
şen,­ ýe­ri­ne­ ýe­tir­ýän­ iş­le­ri­ bo­ýun­ça­
bi­ri­bi­ri­niň­ üs­tü­ni­ ýe­tir­ýän­ hem­de­
öza­ra­ bag­la­ny­şyk­ly­ bo­lan­ luk­man­
çy­lyk­ eda­ra­la­ry­nyň­ top­lu­my­dyr.­ 
Ar­ka­dag­ şä­he­rin­de­ gu­rul­ýan­ luk­
man­çy­lyk­ klas­te­ri­ der­man­ se­riş­
de­le­ri­ni­iş­läp­taý­ýar­la­mak­da­we­bu­
ugur­da­döw­re­bap­bi­lim­ber­mek­de,­
ra­ýat­la­ryň­sag­ly­gy­ny­go­ra­mak­iş­le­ri­
bo­ýun­ça­iň­kä­mil­dün­ýä­tej­ri­be­le­ri­ni­
peý­da­lan­mak­bi­len,­ yl­my­ iş­le­ri­ge­
çir­mä­ge­ ni­ýet­le­ni­len­ in­no­was­sion­
teh­no­lo­gi­ýa­dyr.­ Bu­ luk­man­çy­lyk­
klas­te­ri­di­ňe­bir­iç­ki­ba­zar­üçin­däl,­
eý­sem,­eks­port­üçin­hem­dür­li­gör­
nüş­li­ luk­man­çy­lyk­ önüm­le­ri­ni­ ön­
dür­mä­ge­ni­ýet­le­ni­len­dir.­Çün­ki­eziz­
Di­ýa­ry­my­zyň­ te­bi­ga­ty­ hu­su­san­­da­
Ga­ra­gum­ säh­ra­sy­ eks­port­ ugur­ly­
ha­ryt­la­ry­ ön­dür­mek­ üçin­ ägirt­ uly­
çig­mal­se­riş­de­ler­go­ru­na­eýe­dir.

Ar­ka­dag­ şä­he­rin­de­ luk­man­
çy­lyk­ klas­te­ri­ni­ dö­ret­mek­ ba­ra­da­
mas­la­hat­be­riş­hyz­mat­la­ry­ny­Türk­
me­nis­ta­nyň­ Pre­zi­den­ti­niň­ ýa­nyn­
da­ky­ Ar­ka­dag­ şä­he­ri­niň­ gur­lu­şy­
gy­ bo­ýun­ça­ döw­let­ ko­mi­te­ti­ bi­len­
Ar­ka­dag­ şä­he­rin­de­ luk­man­çy­lyk­
klas­te­ri­ni­ dö­ret­mek­de­ mas­la­hat­
be­riş­ hyz­mat­la­ry­ny­ ýe­ri­ne­ ýe­tir­
mek­ bo­ýun­ça­ yg­lan­ edi­len­ hal­ka­ra­
bäs­le­şi­gi­niň­ ýeňi­ji­si­ bo­lan­ Ger­ma­
ni­ýa­ Fe­de­ra­tiw­ Res­pub­li­ka­sy­nyň­

materials, within the framework 
of the successful implementation 
of the State «Health» program. 
The concept of «cluster» in the 
medical context means an inno-
vative approach to the provision 
of medical care and difers from 
other medical facilities.

A medical cluster is a sys-
tem of interconnected healthcare 
institutions located in close pro-
ximity to each other, specialized 
in various fields, and comple-
menting each other. The medical 
cluster being built in the city of  
Arkadag is aimed at the deve-
lopment of medicinal products, 
training of personnel in this field, 
protection of citizens’ health, 
conducting scientific research, 
and the implementation of ad-
vanced international experience. 
The cluster is intended not only 
to meet internal demand but also 
to export various medical pro-
ducts. The natural resources of 
our Homeland, in particular the 
Karakum desert, have enormous 
potential for the production of ex-
port-oriented goods.

Consulting services for the 
creation of the medical cluster in 
Arkadag are provided by the win-
ner of the international tender — 
the German company «Goetzpart-
ners Emerging Markets GmbH» 
in cooperation with the State 
Committee for the Construction 
of the City of Arkadag under the  
President of Turkmenistan. It 
is known that most of the me-
dical institutions operating in the 
country are equipped with equip-
ment from German companies. 
The international certificates and 
registration documents obtained 
by the structures of the medical 
cluster testify to the high level 
of work carried out in Turkme-
nistan, corresponding to interna-
tional standards.

реализации­Государственной­про-
граммы­«Здоровье»­на­территории­
около­100­гектаров­ведётся­созда-
ние­медицинского­кластера,­осно-
ванного­ на­ экологически­ чистом­
и­ качественном­ сырье.­ Понятие­
«кластер»­ в­ медицинском­ кон-
тексте­ означает­ инновационный­
подход­ к­ оказанию­ медицинской­
помощи­ и­ отличается­ от­ других­
объектов­ медицинского­ назначе-
ния.

Медицинский­ кластер­ пред-
ставляет­ собой­ систему­ взаи-
мосвязанных­ учреждений­ здра-
воохранения,­ находящихся­ в­
непосредственной­ близости­ друг­
от­друга,­ специализированных­по­
различным­ направлениям,­ взаи-
модополняющих­ друг­ друга.­ Ме-
дицинский­ кластер,­ строящий-
ся­ в­ городе­ Аркадаг,­ направлен­
на­ разработку­ лекарственных­
средств,­подготовку­кадров­в­этой­
сфере,­защиту­здоровья­граждан,­
проведение­ научных­ исследо-
ваний­ и­ внедрение­ передового­
международного­ опыта.­ Кластер­
предназначен­не­только­для­удов-
летворения­ внутреннего­ спроса,­
но­и­для­экспорта­разнообразной­
медицинской­ продукции.­ При-
родные­ресурсы­нашей­Родины,­в­
частности­ пустыня­ Каракумы,­ об-
ладают­ огромным­ потенциалом­
для­производства­экспортно­ори-
ентированных­товаров.

Консультационные­ услуги­ по­
созданию­медицинского­кластера­
в­Аркадаге­оказывает­победитель­
международного­ тендера­ —­ не-
мецкая­ компания­ «Goetzpartners­
Emerging­ Markets­ GmbH»­ в­ сот­
рудничестве­ с­ Государственным­
комитетом­ по­ строительству­ го-
рода­ Аркадаг­ при­ Президенте 
Туркменистана.­ Известно,­ что­
большинство­ действующих­ в­
стране­ медицинских­ учреждений­
оснащены­оборудованием­немец-
ких­ компаний.­ Международные­
сертификаты­ и­ регистрационные­
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«Goetz­part­ners­ Emer­ging­Mar­kets­
GmbH»­ kom­pan­ýa­sy­ ýe­ri­ne­ ýe­tir­
ýär.­

Mä­lim­bol­şy­ ýa­ly,­ ýur­du­myz­da­
he­re­ket­ ed­ýän­ luk­man­çy­lyk­ eda­
rala­rynyň­ag­la­ba­sy,­ne­mes­kom­pa­
ni­ýa­la­ry­nyň­ en­jam­la­ry­ bi­len­ üp­jün­
edi­len­dir.­ Luk­man­çy­lyk­ klas­te­ri­ne­
de­giş­li­ dü­züm­le­re­ ber­len­ hal­ka­ra­
gü­wa­na­ma­la­ry­hem­de­ola­ryň­ha­ryt­
ny­şan­la­ry­na­de­giş­li­bel­li­ge­alyş­res­
mi na ma la ry eziz Di ýa ry myz da al nyp 
ba­ryl­ýan­iş­le­riň­ýo­ka­ry­hal­ka­ra­gör­
ke­zi­ji­le­re­la­ýyk­de­re­je­de­ýe­ri­ne­ýe­ti­
ril­ýän­di­gi­niň­aý­dyň­ny­şa­ny­dyr.

Ra­ýat­la­ryň­ sag­ly­gy­ny­ go­ra­
mak­da,­ ýo­ka­ry­ hil­li­ luk­man­çy­lyk­
hyz­mat­la­ry­ny­hö­dür­le­mek­de­sag­ly­
gy­go­ra­ýyş­ul­ga­my­örän­mö­hüm­ul­
gam­ bo­lup­ dur­ýar.­ Klas­ter­ler­ hem­
öz­ge­ze­gin­de­bu­ba­bat­da­giň­müm­
kin­çi­lik­le­ri­ aç­ýar.­ Olar­ goş­ma­ça­ iş­
orun­la­ry­ny­dö­re­dip,­hü­när­men­le­riň­
taý­ýar­lyk­ de­re­je­si­ni­ ýo­kar­lan­dyr­
ma­ga,­ in­no­wa­sion­ iş­läp­ taý­ýar­la­
ma­la­ry­ or­naş­dyr­mak­ ar­ka­ly­ bäs­
deş­li­ge­ ukyp­ly­ly­gy­ üp­jün­ et­mä­ge­
ýar­dam­ ber­ýär.­ Şo­ňa­ bag­ly­lyk­da­
Ar­ka­dag­şä­he­ri­niň­klas­te­rin­de­der­
man­ we­ luk­man­çy­lyk­ se­riş­de­le­ri­ni­
ön­dür­mek­bo­ýun­ça­dur­mu­şa­ge­çi­
ril­ýän­ iş­ler­de­ da­şa­ry­ ýurt­la­ryň­ kä­
mil­ tej­ri­be­le­ri,­hä­zir­ki­ za­ma­nyň­ in­
no­wa­sion­çöz­güt­le­ri­or­naş­dy­ryl­ýar.­
Şeý­le­hem­bi­lim­ber­me­giň­hal­ka­ra­
stan­dart­la­ry­na­ la­ýyk­lyk­da­ der­man­
se­na­ga­ty­na­ze­rur­bo­lan­hü­när­men­
le­ri­ taý­ýar­la­mak,­ da­şa­ry­ ýurt­la­ryň­
ýo­ka­ry­ hil­li­ der­man­we­ luk­man­çy­
lyk­ en­jam­la­ry­ny­ ön­dür­ýän­ kom­pa­
ni­ýa­la­ry­nyň­ hü­när­men­le­ri­ni,­ ma­ýa­
go­ýum­la­ry­ny,­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ny­
çek­mek,­ olar­ bi­len­ hyz­mat­daş­lyk­
la­ry­gi­ňelt­mek,­pug­ta­lan­dyr­mak­iş­
le­ri­ýo­la­go­ýul­ýar.

Ar­ka­dag­şä­he­rin­de­luk­man­çy­
lyk­ klas­te­ri­niň­ önüm­çi­lik­ top­lum­
la­ry­ny­ dö­ret­mek­ kon­sep­si­ýa­sy­nyň­
çäk­le­rin­de­ ýur­du­my­zyň­ luk­man­çy­
lyk­ eda­ra­la­ry­ üçin­ eko­lo­gik­ taý­dan­

The healthcare system plays 
a key role in ensuring the provi-
sion of quality medical services 
and protecting the health of the 
population. Clusters, in turn, 
open up broad opportunities in 
this field — they create new jobs, 
increase the level of specialist 
training, promote the introduc-
tion of innovative developments, 
and ensure competitiveness. Wi-
thin the framework of the medical 
cluster in the city of Arkadag, ad-
vanced international experience 
and modern innovative solutions 
are actively being implemented, 
specialists for the pharmaceu-
tical industry are being trained 
in accordance with international 
edu cational standards, and fo-
reign specialists, investments, 
and technologies are being at-
tracted and international coope-
ration is being expanded and 
strengthened.

In order to increase the vo-
lume of production of goods made 
from local environmentally clean 
raw materials that meet interna-
tional quality standards for the 
needs of domestic medical insti-
tutions, the enterprise «Arkadag 
Medisina Klasteri Menejment» 
was established in the city of 
Arkadag. This enterprise has or-
ganized the production of vari-
ous medical products necessary 
in everyday healthcare practice: 
environmentally pure cotton, dis-
posable nonwoven masks, me-
dical caps, gowns, bedding, shoe 
covers, and other medical items.

The production chain and 
technologies were determined 
in the shortest possible time, a 
trademark was created, and cer-
tification procedures were carried 
out. The products manufactured 
by the enterprise not only fully 
meet the needs of the domestic 
market but are also exported to 
neighboring countries. At pre-

документы,­ полученные­ струк-
турами­ медицинского­ кластера,­
свидетельствуют­о­ высоком­ уров-
не­выполняемых­в­ Туркменистане­
работ,­ соответствующем­ между-
народным­стандартам.

Система­ здравоохранения­
играет­ ключевую­ роль­ в­ обеспе-
чении­качественных­медицинских­
услуг­ и­ охране­ здоровья­ населе-
ния.­ Кластеры,­ в­ свою­ очередь,­
открывают­широкие­возможности­
в­этой­сфере­—­создают­новые­ра-
бочие­ места,­ повышают­ уровень­
подготовки­ специалистов,­ спо-
собствуют­ внедрению­ инноваци-
онных­разработок­и­обеспечивают­
конкурентоспособность.­ В­ рамках­
медицинского­ кластера­ города­
Аркадаг­активно­внедряется­пере-
довой­ международный­ опыт,­ со-
временные­инновационные­реше-
ния,­ осуществляется­ подготовка­
специалистов­ для­ фармацевти-
ческой­ отрасли­ в­ соответствии­ с­
международными­ образователь-
ными­ стандартами,­ привлекаются­
зарубежные­ специалисты,­ инвес­
тиции,­ технологии,­ а­ также­ рас-
ширяется­и­укрепляется­междуна-
родное­сотрудничество.

В­целях­увеличения­объёмов­
производства­продукции­из­мест-
ного­ экологически­ чистого­ сы-
рья,­ соответствующей­ междуна-
родным­стандартам­качества,­для­
нужд­отечественных­медицинских­
учреждений,­ в­ городе­ Аркадаг­
создано­ предприятие­ «Arkadag­
Medisina­ Klasteri­ Menejment».­ На­
этом­ предприятии­ организовано­
производство­ различных­ меди-
цинских­ средств,­ необходимых­ в­
повседневной­ практике­ здраво-
охранения:­ экологически­ чистого­
хлопка,­одноразовых­масок­из­не-
тканого­ материала,­ медицинских­
шапочек,­ халатов,­ постельных­
принадлежностей,­бахил­и­других­
медицинских­изделий.

В­ кратчайшие­ сроки­ была­
определена­ производственная­
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aras­sa,­ hal­ka­ra­ hil­ gör­ke­zi­ji­le­ri­ne­
la­ýyk­ gel­ýän,­ ýer­li­ çig­ mal­lar­dan­
ön­dü­ril­ýän­ önüm­le­riň­ möç­be­ri­ni­
art­dyr­mak­ hem­de­ sag­ly­gy­ go­ra­
ýyş­eda­ra­la­ry­nyň­de­giş­li­ se­riş­de­le­
re­bo­lan­is­le­gi­ni­ka­na­gat­lan­dyr­mak­
mak­sa­dy­bi­len,­Ar­ka­dag­şä­he­rin­de­
«Ar­ka­dag­ Me­di­si­na­ Klas­te­ri­ Me­
nej­ment»­ kär­ha­na­sy­ dö­re­dil­di.­
Kär­ha­na­da­ sag­ly­gy­ go­ra­ýyş­ ul­ga­
myn­da­gün­de­lik­ula­nyl­ýan­luk­man­
çy­lyk­se­riş­de­le­ri­niň­dür­li­gör­nüş­le­
ri­ni,­ýo­ka­ry­eko­lo­gik­ta­lap­la­ra­la­ýyk­
gel­ýän­ pa­myk­la­ry,­ do­kal­ma­dyk­
ma­ta­dan­ taý­ýar­la­nan­ bir­ ge­zek­lik­
agyz­bu­ryn­ ör­tük­le­ri­ni,­ baş­gap­la­
ry,­ ha­lat­la­ry,­ ýor­gan­dü­şek­ daş­
lyk­la­ry­ny,­ aýak­gap­ ör­tük­le­ri­ni­ we­
beý­le­ki­sag­lyk­mak­sat­ly­se­riş­de­le­ri­
ön­dür­mek­ýo­la­go­ýul­dy.

Gys­ga­ wagt­da­ kär­ha­na­nyň­
önüm­çi­lik­ zyn­jy­ry,­ teh­no­lo­gi­ýa­
sy­ kes­git­le­nip,­ ýö­ri­te­ ha­ryt­ ny­şa­
ny­ dö­re­dil­di­ hem­de­ de­giş­li­ gü­
wa­na­ma­laş­dyr­ma­ iş­le­ri­ ge­çi­ril­di.­
Bu­ ýer­de­ ön­dü­ril­ýän­ sag­lyk­ mak­
sat­ly­ se­riş­de­ler­ bi­len­ ýur­du­myzy­
do­ly­ de­re­je­de­ üp­jün­ et­mek­ bi­len­
çäk­len­män,­ eý­sem,­ önüm­le­riň­
kes­git­li­ bö­le­gi­ni­ da­şa­ry­ ýurt­la­ra,­
hu­su­san­­da,­ do­gan­lyk­ goň­şy­ ýurt­
la­ra­ çy­kar­mak­ ba­bat­da­ hem­ de­
giş­li­ iş­ler­ al­nyp­ ba­ryl­ýar.­ Hä­zir­ki­
wagt­da­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Sag­ly­gy­
go­ra­ýyş­ we­ der­man­ se­na­ga­ty­ mi­
nistr­li­gi­niň,­ şol­ san­da­ Ar­ka­dag­we­
Aş­ga­bat­ şä­her­le­ri­niň,­we­la­ýat­la­ryň­
luk­man­çy­lyk­ eda­ra­la­ry­nyň­ gün­de­
lik­ sarp­ ediş­ hem­ sag­lyk­mak­sat­
ly­ se­riş­de­le­ri­ne­ bo­lan­ ze­rur­lyk­la­ry­ 
«Ar­ka­dag­Me­di­si­na­Klas­te­ri­Me­nej­
ment»­ kär­ha­na­sy­nyň­ önüm­le­ri­niň­
kes­git­li­bö­le­gi­bi­len­üp­jün­edil­ýär.

Önüm­çi­lik­ dü­zü­min­de­ do­kal­
ma­dyk­ma­ta­la­ryň­dür­li­ gör­nüş­le­ri­
ni,­ şol­ san­da­ span­bond­ ön­dür­mek­
we­ on­dan­ dün­ýä­de­ ýo­ka­ry­ is­leg­li­
ha­ryt­la­ry­taý­ýar­la­mak­ba­bat­da­hem­
ne­ti­je­li­iş­ler­ge­çi­ril­ýär.­Yl­my­taý­dan­
esas­lan­dy­ry­lyp,­ ul­gam­la­ýyn­ ýo­

sent, the Ministry of Health and 
Medical Industry of Turkmenis-
tan, as well as the medical insti-
tutions of the cities of Arkadag, 
Ashgabat, and the regions, re-
ceive a significant portion of the 
required medical products from 
the enterprise «Arkadag Medisi-
na Klasteri Menejment».

The production structure has 
also established the manufacture 
of various types of nonwoven 
materials, including spunbond, 
which is used to produce goods 
that are in demand all over the 
world. Scientifically grounded and 
systematically organized produc-
tion activities, as well as the pro-
duction of competitive pro ducts, 
contribute to the expansion of 
the product range and output vol-
ume. In the future, the produc-
tion of medical-grade polypro-
pylene from local raw materials 
and the extraction of medical salt 
are planned, which will accele-
rate the industrialization of the 
country, increase employment, 
and successfully implement pro-
grams to expand production and 
the service sector.

The enterprise «Arkadag Me-
disina Klasteri Menejment» has 
been issued a quality system com-
pliance certificate by the certifi-
cation system of Turkmenistan. It 
confirms that the products comply 
with the requirements of the TDS 
ISO 9001 standard in the field of 
«Quality management systems».

The medical cluster un-
der construction in the city of  
Arkadag, considered a center of 
advanced healthcare experience, 
has significant economic impor-
tance. Thanks to the combination 
of science and high technology, 
its activities are highly valued. 
This facility creates broad oppor-
tunities for increasing the income 
of our Homeland and bringing 
high-quality products to the glo-

цепочка­и­технологии,­создан­тор-
говый­ знак,­ проведены­ сертифи-
кационные­ процедуры.­ Произво-
димые­на­предприятии­изделия­не­
только­ полностью­ обеспечивают­
потребности­ внутреннего­ рынка,­
но­ и­ экспортируются­ в­ соседние­
страны.­ В­ настоящее­ время­ Ми-
нистерство­ здравоохранения­ и­
медицинской­ промышленности­
Туркменистана,­а­ также­медицин-
ские­ учреждения­ городов­ Арка-
даг,­Ашхабад­и­велаятов­получают­
значительную­ часть­ необходимых­
медицинских­ изделий­ от­ пред-
приятия­«Arkadag­Medisina­Klasteri­
Menejment».

В­ производственной­ струк-
туре­ также­ налажено­ производ-
ство­ различных­ видов­ нетканого­
материала,­ включая­ спанбонд,­ из­
которого­изготавливаются­востре-
бованные­ во­ всём­ мире­ изделия.­
Научно­ обоснованная­ и­ системно­
организованная­ производствен-
ная­деятельность,­а­ также­реали-
зация­ конкурентоспособной­ про-
дукции­способствуют­расширению­
ассортимента­и­объёмов­выпуска.­
В­ перспективе­ планируется­ про-
изводство­ медицинского­ поли-
пропилена­ из­ местного­ сырья­ и­
получение­медицинской­соли,­что­
позволит­ ускорить­ индустриали-
зацию­ страны,­ повысить­ уровень­
занятости­ населения­ и­ успешно­
реализовать­ программы­ по­ рас-
ширению­ производства­ и­ сферы­
услуг.

Предприятию­ «Arkadag­
Medisina­ Klasteri­ Menejment»­ был­
выдан­ сертификат­ соответствия­
системы­качества­от­системы­сер-
тификации­ Туркменистана.­ Он­
подтверждает,­ что­ продукция­ со-
ответствует­требованиям­стандар-
та­TDS­ISO­9001­в­области­«Систе-
мы­менеджмента­качества».

Медицинский­кластер,­строя-
щийся­в­городе­Аркадаг­и­считаю-
щийся­центром­передового­опыта­
в­здравоохранении,­имеет­важное­
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la­ goý­lan­önüm­çi­lik­we­bäs­deş­li­ge­
ukyp­ly­önüm­le­ri­ýer­le­mek­iş­le­ri­bu­
ýer­de­önüm­çi­li­giň­ge­ri­mi­niň­has­da­
gi­ňel­dil­me­gi­ne,­ tä­ze­ gör­nüş­le­ri­niň­
art­dy­ryl­ma­gy­na­müm­kin­çi­lik­be­rer.­
Gel­jek­de­ kär­ha­na­da­ ýer­li­ çig­ mal­
dan­ hal­ka­ra­ ta­lap­la­ra­ la­ýyk­ gel­ýän­
luk­man­çy­lyk­ po­lip­ro­pi­le­ni­ ön­dür­
mek,­ luk­man­çy­lyk­ du­zu­ny­ al­mak­
üçin­ yl­my­ taý­dan­ esas­lan­dy­ry­lan­
iş­ler­al­nyp­ba­ryl­ýar.­Mu­nyň­özi­ýur­
du­my­zy­ se­na­gat­laş­dyr­mak,­ hal­ky­
my­zyň­ iş­ bi­len­ üp­jün­çi­li­gi­ni­ go­wu­
lan­dyr­mak,­şol­bir­wag­tyň­özün­de,­
gün­de­lik­ dur­muş­da­ ze­rur­ bo­lan­
önüm­le­riň­ önüm­çi­li­gi­ni,­ hyz­mat­lar­
ul­ga­my­ny­ ýo­la­ goý­mak­ bo­ýun­ça­
mak­sat­na­ma­la­ryň­üs­tün­lik­li­ ama­la­
aşy­ryl­ma­gy­ny­üp­jün­eder.

«Ar­ka­dag­ Me­di­si­na­ Klas­te­ri­
Me­nej­ment»­kär­ha­na­sy­na­Türk­me­
nis­ta­nyň­ ser­ti­fi­kat­laş­dy­ryş­ ul­ga­my­
ta ra pyn dan hil ul ga my ta ra pyn dan 
hil­ ul­ga­my­nyň­ la­ýyk­lyk­ ser­ti­fi­ka­
ty­ be­ril­di.­ Ol­ bu­ ýer­de­ ön­dü­ril­ýän­
önüm­le­riň­ «Hil­ me­nej­men­ti­niň­ ul­
ga­my»­di­ýen­ugur­bo­ýun­ça­TDS­ISO­
9001­iň­ bel­le­nen­ ta­lap­la­ry­na­ la­ýyk­
gel­ýän­di­gi­ni­tas­syk­la­ýar.

Ar­ka­dag­ şä­he­rin­de­ gu­rul­ýan,­
sag­ly­gy­ go­ra­ýyş­da­ öň­de­ba­ry­jy­ tej­
ri­be­le­riň­mer­ke­zi­ ha­sap­lan­ýan­ luk­
man­çy­lyk­ klas­te­ri­ yk­dy­sa­dy­ taý­dan­
hem­ örän­ äh­mi­ýet­li­dir.­ Ylym­ we­
ýo­ka­ry­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ ut­gaş­dy­ryp,­
önüm­çi­li­gi­alyp­bar­mak­da­onuň­işi­ne­
ýo­ka­ry­ba­ha­be­ril­ýär.­Bu­des­ga­eziz­
Di­ýa­ry­my­za­gel­ýän­gir­de­ji­le­ri­art­dyr­
mak­da,­ýo­ka­ry­hil­li­taý­ýar­önüm­le­ri­
miz­bi­len­dün­ýä­ba­za­ry­na­çyk­mak­da­
giň­ müm­kin­çi­lik­le­re­ ýol­ açar.­ Şeý­
le­ hem­ sag­ly­gy­ go­ra­ýyş­ ul­ga­my­na,­
der man se na ga ty na in no wa si ýa la ry 
or­naş­dyr­ma­ga­ýar­dam­eder.

Al la my rat PA TY ŞA GU LY ÝEW,
Myrat­Garryýew­adyndaky­
Türkmenistanyň­Döwlet­

lukmançylyk­­uniwersitetiniň­
uly­mu­gal­ly­my,­lukmançylyk­

ylym­la­ryň­dok­to­ry.

экономическое­ значение.­ Благо-
даря­ сочетанию­ науки­ и­ высо-
ких­ технологий­ его­ деятельность­
получает­ высокую­ оценку.­ Этот­
объект­создаёт­широкие­возмож-
ности­ для­ увеличения­ доходов­
нашей­Родины­и­ вывода­ высоко-
качественной­продукции­на­миро-
вой­рынок.­Также­он­будет­способ-
ствовать­ внедрению­ инноваций­ в­
сферу­ здравоохранения­ и­ фарма-
цевтики.

Алламырат ПАТЫШАГУЛЫЕВ,
старший­преподаватель

Туркменского­государственного­
медицинского­университета­имени­

Мурата­Гаррыева,
доктор­медицинских­наук.

bal market. It will also contribute 
to the introduction of innovations 
in the fields of healthcare and 
pharmaceuticals.

May the health and longevity 
of the esteemed National Leader 
of the Turkmen people, Heroic 
Arkadag, and the President, Hero 
Arkadagly Serdar, who are tire-
lessly working to build modern 
cities and exemplary villages for 
the happy and prosperous life of 
the people of Turkmenistan, be 
strong and everlasting!

Allamyrat PATYSHAGULYYEV,
senior­lecturer­of­the­

Turkmen­State­Medical­university­
named­­after­Murat­Garryyev,­
doctor­of­medical­sciences.

TEJRIBE / PRACTICE / П
РАКТИ

КА



60 TÜRKMENISTANYŇ­GURLUŞYGY­WE­BINAGÄRLIGI
2025_3_(43)

Hor mat ly Pre zi­den­ti­mi­ziň­
öň­den­gö­rü­ji­lik­li­ bi­na­gär­
lik­ –­ gur­lu­şyk­ sy­ýa­sa­ty­
ne­ti­je­sin­de­ ýur­du­my­zyň­

köpasyr­lyk­ mil­li­ bi­na­gär­lik­ däp­le­ri­
bi­len­ hä­zir­ki­ za­man­ ösen­ in­no­wa­
si­ýa­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­nyň­ saz­la­şyk­
ly­ ut­gaş­ýan­ ajayyp­ keş­bi­ ke­ma­la­
gel­di.­ Her­ bir­ tä­ze­ gu­rul­ýan­ bi­na­da­
san­ly­ teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň,­ hä­zir­ki­ za­
man­ yl­my­nyň­ iň­ tä­ze­ ga­za­nan­la­ry­
nyň­ or­naş­dy­ryl­ma­gy­na,­ des­ga­la­ryň­
ýa­na­şyk­ ýer­le­ri­niň­ ýo­ka­ry­ de­re­je­de­
aba­dan­laş­dy­ryl­ma­gy­na­ mö­hüm­ äh­
mi­ýet­ be­ril­ýär.­ Şo­ňa­ gö­rä­de,­ tä­ze­
gu­rul­ýan­bi­na­la­ryň­hä­zir­ki­za­ma­nyň­
hil­öl­çeg­le­ri­ne,­ jem­gy­ýe­tiň­ is­leg­le­ri­
ne­hem­de­gö­zel­lik­we­eko­lo­giya­ta­
lap­la­ry­na­ky­bap­gel­me­gi­esa­sy­şert­
ler­bo­lup­du­ryar.­

Mil­li­ Li­de­ri­mi­ziň­ dö­re­di­ji­lik­ ze­
hi­ni­ ila­tyň­dur­muş­de­re­je­si­ni­ýo­kar­
lan­dyr­ma­ga,­ Wa­ta­ny­my­zyň­ yk­dy­

BI­NA­GÄR­LI­GIŇ­GU­RA­MA­ÇY­LYK­
WE­HU­KUK­ESAS­LA­RY

ORGANIZATIONAL­AND­LEGAL­
FOUNDATIONS­OF­ARCHITECTURE

ОРГАНИЗАЦИОННО-ПРАВОВЫЕ­
ОСНОВЫ­АРХИТЕКТУРЫ

Thanks to the farsighted 
architectural and con-
struction policy of our 
esteemed President, 

a magnificent image has been 
formed, harmoniously combi ning 
centuries-old national archi-
tectural traditions of our nation 
with advanced modern innova-
tive technologies. In eve ry buil-
ding under construction, great 
importance is attached to the 
introduction of digital techno-
logies, the latest achievements 
of modern science, as well as to 
the high-quality improvement of 
the territories adjacent to the fa-
cilities. The main conditions are 
the compliance of newly erected 
buildings with modern quality 
standards, the needs of society, 

Благодаря­ дальновидной­
архитектурно­строитель-
ной­ политике­ нашего­
уважаемого­ Президента, 

сформирован­ великолепный­ об-
лик­ гармонично­ сочетающий­
многовековые­ национальные­
архитектурные­ традиции­ нашей­
страны­ с­ современными­ пере-
довыми­ инновационными­ тех-
нологиями.­ В­ каждом­ возводи-
мом­ здании­ большое­ значение­
придаётся­ внедрению­ цифровых­
технологий,­ новейших­ достиже-
ний­ современной­ науки,­ а­ также­
качественному­ благоустройству­
прилегающих­ к­ объектам­ терри-
торий.­ Главными­ условиями­ яв-
ляется­ соответствие­ вновь­ воз-
водимых­ зданий­ современным­
стандартам­ качества,­ потребно-
стям­общества,­а­также­требова-
ниям­красоты­и­экологии.
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sa­dy­ kuw­wa­ty­ny­ pug­ta­lan­dyr ma ga 
gö­nük­di­ri­len­ döw­let­ sy­ýa­sa­ty­nyň­
dur­muş­ ugur­ly­dy­gy­nyň­ gör­ke­zi­ji­si­
bo­lan­ ägirt­ uly­ gur­lu­şyk­ tas­la­ma­la­
ryn­da­ öz­ be­ýa­ny­ny­ tap­ýar.­ Mer­ke­zi­
Azi­ýa­se­bi­tin­de­il­kin­ji­«akyl­ly»­şä­her­
ady­na,­ ka­nun­ esa­syn­da­ döw­let­ äh­
mi­ýet­li­ şä­her­ di­ýen­ aý­ra­tyn­ hu­kuk­
ýag­da­ýy­na­eýe­bo­lan­Ar­ka­dag­şä­he­ri­
ýur­du­my­zyň­we­dün­ýä­niň­şä­her­gur­
lu­şy­gy­nyň­aja­ýyp­üs­tün­li­gi­dir.­Ýur­du­
my­zyň­ta­ry­hyn­da­ýer­li­gur­lu­şyk­çy­lar­
ta­ra­pyn­dan­ ba­ry­ýo­gy­ dört­ ýyl­dan­
gow­rak­ wagt­da­ Mer­ke­zi­ Azi­ýa­ se­
bi­tin­de­de­ňi­ta­ýy­bol­ma­dyk­«akyl­ly»­
şä­he­riň­gu­rul­ma­gy­Türk­me­nis­ta­nyň­
ýo­ka­ry­yk­dy­sa­dy­kuw­wa­ty­nyň­aý­dyň­
su­but­na­ma­sy­ bol­dy.­ Tä­ze­çil­ gur­lu­
şyk­ tas­la­ma­sy­nyň­ «akyl­ly»­ şä­her­
kon­sep­si­ýa­sy­ esa­syn­da­ ama­la­ aşy­
ryl­ma­gy­ uzak­ gel­je­gi­ na­zar­la­ýan­ iri­
tas­la­ma­la­ry­ üs­tün­lik­li­ dur­mu­şa­ ge­
çir­ýän­ Ga­raş­syz,­ hemişelik­ Bi­ta­rap­
Wa­ta­ny­my­zyň­dö­re­di­ji­lik­müm­kin­çi­
lik­le­ri­ni­äle­me­ýaý­dy.­

Hä­zir­ki­wagt­da­gur­lu­şyk­se­na­
gat­ top­lu­my­nyň­ kuw­wa­ty­ ýa­şa­ýyş­
jaý­la­ry­ny­ gur­mak,­ se­bit­le­ri­ öz­gert­
mek,­ se­na­gat­laş­dyr­mak,­ se­na­gat­
we­ulag­dü­zü­mi­ni­ös­dür­mek­bo­ýun­
ça­ ka­bul­ edi­len­ döw­let­ mak­sat­na­
ma­la­ry­nyň­ dur­mu­şa­ ge­çi­ril­me­gi­ne­
gö­nük­di­ri­len­dir.­ Soň­ky­ ýyl­lar­da­ky­

as well as the requirements of 
beauty and ecology.

The creative talent of the 
National Leader finds expres-
sion in grandiose construction 
projects, demonstrating the so-
cial orientation of state policy 
aimed at improving the stan-
dard of living of the population 
and strengthening the economic 
power of our Motherland. The 
city of Arkadag, which holds the 
title of the first «smart» city in 
the Central Asian region and 
a special legal status as a city 
of state significance, is an out-
standing achievement in urban 
planning both in our country and 
in the world. The construction 
of a «smart» city, which has no 
analogues in the Central Asian 
region, within just a little more 
than four years in the history 
of our country by local build-
ers, is a vivid demonstration of 
the high economic potential of 
Turkmenis tan. The implementa-
tion of this innovative construc-
tion project, based on the «smart 
city» concept, has demonstrated 
to the world the creative po-
tential of our Independent and 

Творческий­ талант­ Нацио-
нального­ Лидера­ находит­ отра-
жение­в­грандиозных­строитель-
ных­ проектах,­ демонстрирующих­
социальную­ направленность­ го-
сударственной­политики,­направ-
ленной­ на­ повышение­ уровня­
жизни­ населения­ и­ укрепление­
экономической­мощи­ нашей­Ро-
дины.­ Город­ Аркадаг,­ имеющий­
звание­первого­«умного»­ города­
в­Центрально­Азиатском­регионе­
и­особый­правовой­статус­города­
государственного­ значения,­ яв-
ляется­ выдающимся­ достижени-
ем­ градостроительства­ в­ нашей­
стране­ и­ мире.­ Возведение­ «ум-
ного»­города,­не­имеющего­ана-
логов­ в­ Центрально­Азиатском­
регионе,­ всего­ за­ четыре­ с­ не-
большим­ года­ в­ истории­ нашей­
страны,­ местными­ строителями­
является­ наглядной­ демонстра-
цией­ высокой­ экономической­
мощи­ Туркменистана.­ Реализа-
ция­ инновационного­ строитель-
ного­ проекта,­ основанного­ на­
концепции­«умного­города»,­про-
демонстрировала­ миру­ созида-
тельный­потенциал­нашей­Неза-
висимой,­ Нейтральной­ Родины,­
успешно­ реализующей­масштаб-
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köp­san­ly­ tas­la­ma­la­ryň­Türk­me­nis­
ta­nyň­ Se­na­gat­çy­lar­ we­ te­le­ke­çi­ler­
bir­leş­me­si­niň­ag­za­la­ry­bo­lan­hu­su­sy­
kär­ha­na­lar­ ta­ra­pyn­dan­ ama­la­ aşy­
ryl­ýan­dy­gy­ny­ bel­le­me­li­di­ris.­ Ýur­du­
my­zyň­işe­wür­to­par­la­ry­nyň­we­kil­le­ri­
top­lum­la­ýyn­mak­sat­na­ma­la­ryň­dur­
mu­şa­ ge­çi­ril­me­gi­ne­ iş­jeň­ gat­na­şyp,­
Wa­ta­ny­my­zyň­ yk­dy­sa­dy­ kuw­wa­ty­
nyň­ pug­ta­lan­ma­gy­na­ my­na­syp­ go­
şant­goş­ýar­lar.­

Şä­her­gur­lu­şyk­ pu­da­gyn­da­ ile­
ri­ tu­tul­ýan­ ugur­lar­ «Bi­na­gär­lik­ işi­
ha­kyn­da»­ [1],­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Ka­
nu­nyn­da­ gi­ňiş­le­ýin­ be­ýan­ edil­ýär.­
Ka­nun­ bi­na­gär­lik­ işi­niň­ hu­kuk,­ yk­
dy­sa­dy­ we­ gu­ra­ma­çy­lyk­ esas­la­ry­ny­
kes­git­le­ýär.­ Bu­ iş­ler­ ada­myň­ ýa­şa­
ma­gy­ üçin­ amat­ly­ gur­şa­wyň­ eme­le­
ge­ti­ril­me­gi­ne,­bi­na­la­ryň,­des­ga­la­ryň,­
ola­ryň­top­lum­la­ry­nyň­es­te­tik­taý­dan­
tä­sir­li­li­gi­niň,­yg­ty­bar­ly­ly­gy­nyň­ga­za­
nyl­ma­gy­na,­ öň­de­ba­ry­jy­ bi­na­gär­lik­
hem­de­ in­že­ner­çi­lik­ –­ teh­ni­ki­ çöz­
güt­le­riň­ iş­ ýü­zün­de­ peý­da­la­nyl­ma­
gy­na­gö­nük­di­ri­len­dir.­

Şä­her­ler­de­bol­şy­ýa­ly,­oba­ýer­
le­rin­de­de­ adam­la­ryň­ ýa­şa­ýyş­dur­
muş­ şert­le­ri­niň­ ýo­ka­ry­ de­re­je­si­niň­
üp­jün­ edil­me­gi­ne­ uly­ üns­ be­ril­ýär.­
Ila­tyň­ eş­ret­li­ dur­muş­da­ ýa­şa­ma­gy,­
wag­ty­ny­ peý­da­ly­ ge­çir­me­gi­ amat­
ly­ şert­le­ri­ üp­jün­ et­mä­ge­ gö­nük­di­ri­
len­ «Türk­me­nis­ta­nyň­ Pre­zi­den­ti­niň­
oba­la­ryň,­şä­her­çe­le­riň,­et­rap­lar­da­ky­
şä­her­le­riň­ we­ et­rap­ mer­kez­le­ri­niň­
ila­ty­nyň­ ýa­şa­ýyş­dur­muş­ şert­le­ri­
ni­öz­gert­mek­bo­ýun­ça­2028­nji­ýy­la­
çen­li­ dö­wür­ üçin­ Mil­li­ mak­sat­na­
ma­sy»,­ hem­ hut­ şol­ ug­ra­ gö­nük­di­
ri­len­dir.­Bu­la­ryň­ äh­li­si­ her­ bir­ türk­
me­nis­tan­ly­nyň­ bag­ty­ýar­we­ aba­dan­
dur­mu­şy­ba­ra­da­ky­ala­da­nyň­döw­let­
sy­ýa­sa­ty­nyň­ esa­sy­ we­zi­pe­si­ hök­
mün­de­ kes­git­le­nen­di­gi­ni­ aý­dyň­ly­gy­
bi­len­gör­kez­ýär.­Bu­mak­sat­na­ma­da­
göz­ öňün­de­ tu­tu­lan­ we­zi­pe­le­re­ la­
ýyk­lyk­da,­ ýur­du­my­zyň­ äh­li­ kün­je­
gin­de­döw­re­bap­oba­lar­gur­lup­ulan­
ma­ga­ be­ril­ýär.­ Mu­nuň­ özi­ oba­la­ryň­
hä­zir­ki­za­man­ül­ňü­le­ri­ne­la­ýyk­lyk­da­
hem­de­ şä­her­ amat­lyk­la­ry­nyň­ göz­

Neutral Homeland, which is suc-
cessfully implementing large-
scale projects designed for the 
long term.

At present, the potential of 
the construction industry is di-
rected toward the implementa-
tion of state programs of housing 
construction, regional transfor-
mation, industrialization, deve-
lopment of industrial and trans-
port infrastructure. It should 
be noted that many projects in 
recent years have been imple-
mented by private enterprises 
belonging to the Union of Indus-
trialists and Entrepreneurs of 
Turkmenistan. Representatives 
of the country’s business com-
munity are actively participating 
in the implementation of com-
prehensive programs and are 
making a worthy contribution 
to strengthening the economic 
power of our Motherland.

The priority directions in 
the field of urban development 
are set out in detail in the Law 
of Turkmenistan «On Archi-
tectural Activity» [1]. The Law 
defines the legal, economic, 
and organizational foundations 
of architectural activity, aimed 
at creating a favorable human 
living environment, achieving 
aesthetic efciency and reliabil-
ity of buildings, structures, and 
their complexes, as well as the 
practical application of advanced 
architectural and engineering 
solutions.

As in cities, great attention 
is paid to ensuring a high level 
of housing conditions for the po-
pulation in rural areas. The «Na-
tional Program of the President 
of Turkmenistan for the trans-
formation of housing and l i ving 
conditions of the population of 
villages, settlements, towns of 

ные­ проекты,­ рассчитанные­ на­
длительную­перспективу.

В­ настоящее­ время­ по-
тенциал­ строительной­ отрасли­
направлен­ на­ реализацию­ го-
сударственных­ программ­ жи-
лищного­ строительства,­ ре-
гионального­ преобразования,­
индустриализации,­ развития­
промышленной­ и­ транспортной­
инфраструктуры.­ Стоит­ отметить,­
что­ многие­ проекты­ последних­
лет­реализованы­частными­пред-
приятиями,­ входящими­ в­ Союз­
промышленников­ и­ предприни-
мателей­ Туркменистана.­ Пред-
ставители­деловых­кругов­страны­
активно­ участвуют­ в­ реализации­
комплексных­ программ­ и­ вносят­
достойный­ вклад­ в­ укрепление­
экономической­мощи­ нашей­Ро-
дины.

Приоритетные­ направления­
в­ области­ градостроительства­
подробно­ изложены­ в­ Законе­
Туркменистана­ «Об­ архитектур-
ной­ деятельности»­ [1].­ Закон­
определяет­ правовые,­ экономи-
ческие­ и­ организационные­ ос-
новы­архитектурной­деятельнос­
ти,­ направленной­ на­ создание­
благоприятной­ среды­ обитания­
человека,­ достижение­ эстети-
ческой­ эффективности­ и­ надёж-
ности­ зданий,­ сооружений­ и­ их­
комплексов,­ практическое­ ис-
пользование­ передовых­ архи-
тектурных­ и­ инженерных­ реше-
ний.

Как­ и­ в­ городах,­ большое­
внимание­ уделяется­ обеспече-
нию­высокого­уровня­жилищных­
условий­ населения­ в­ сельской­
местности.­На­это­же­направле-
ние­ нацелена­ и­ «Национальная­
программа­ Президента­ Туркме-
нистана­ по­ преобразованию­
жилищно­бытовых­ условий­ на-
селения­ сёл,­ посёлков,­ городов­
этрапов­и­ этрапских­центров­ на­
период­ до­ 2028­ года»,­ направ-
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öňün­de­ tu­tu­lyp­ gu­rul­ma­gy­na­ örän­
jo­gap­kär­li­ çe­me­le­şil­ýän­di­gi­ni­ gör­
kez­ýär.

Gur­lu­şyk­ top­lu­myn­da­ döw­let­
äh­mi­ýet­li­ al­nyp­ ba­ryl­ýan­ uly­ iş­le­
ri­ hu­kuk­ taý­dan­ ber­kit­mek­ bir­nä­
çe­ ka­da­laş­dy­ry­jy­ hu­kuk­ na­ma­la­ry­
esa­syn­da­ ama­la­ aşy­ryl­ýar.­ Ol­ «Ýer­
ha­kyn­da»­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Bi­te­wi­
ka­nu­ny­ [2],­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Ýa­şa­
ýyş­ jaý­ko­dek­si­ [3],­ «Şä­her­gur­lu­şyk­
işi­ ha­kyn­da»­ [4],­ «Ýa­şa­ýyş­ jaý­la­ry­
nyň­we­goz­gal­ma­ýan­em­lä­ge­de­giş­li­
baş­ga­ ob­ýekt­le­riň­ paý­ly­ gur­lu­şy­gy­
ha­kyn­da»­ [5],­ Türk­me­nis­ta­nyň­ Ka­
nun­la­ry­ we­ beý­le­ki­ ka­da­laş­dy­ry­jy­
hu­kuk­na­ma­la­ryn­dan­yba­rat­dyr.­

Gu­rul­ýan­ bu­ ýa­şa­ýyş­ jaý­la­ry,­
gur­lu­şyk­ top­lum­la­ry,­ bi­na­lar,­ des­
ga­lar,­goz­gal­ma­ýan­em­lä­giň­ob­ýek­
ti­niň­beý­le­ki­gör­nüş­le­ri­«Goz­gal­ma­
ýan­ em­lä­ge­ bo­lan­ hu­kuk­la­ryň­ we­
onuň­bi­len­bag­ly­ge­le­şik­le­riň­döw­let­
ta­ra­pyn­dan­bel­li­ge­alyn­ma­gy­ha­kyn­
da»­Türk­me­nis­ta­nyň­ka­nu­ny­[6]­esa­
syn­da­ ola­ra­ bo­lan­ hu­kuk­lar­ döw­let­
ta­ra­pyn­dan­bel­li­ge­alyn­ýar­we­yk­rar­
edil­ýär.­Ýag­ny­bu­ka­nun­goz­gal­ma­
ýan­ em­lä­ge­ bo­lan­ hu­kuk­la­ryň­ we­
oňa­bo­lan­hu­kuk­la­ryň­borç­lan­ma­la­
ry­nyň,­ şeý­le­ hem­ onuň­ bi­len­ bag­ly­
ge­le­şik­le­riň­ döw­let­ ta­ra­pyn­dan­bel­
li­ge­alyn­ma­gy­nyň­hu­kuk­esas­la­ry­ny­
we­ter­ti­bi­ni­bel­le­ýär.­

Döw­let­sa­na­wy­–­goz­gal­ma­ýan­
em­lä­giň­ ob­ýek­ti­ne­ bo­lan­ hu­kuk­la­
ry,­ oňa­ bo­lan­ hu­kuk­la­ryň­ borç­lan­
ma­la­ry­ we­ hu­kuk­ eýe­le­ri­ ha­kyn­da­
mag­lu­mat­la­ryň­je­mi­dir­we­Türk­me­
nis­ta­nyň­çä­gin­de­hu­kuk­la­ryň­bel­li­ge­
alyn­ma­gy­nyň­ bi­te­wi­ ul­ga­my­ny­ alyp­
bar­mak­ üçin­ ni­ýet­le­nen­dir.­ Onuň­
dö­re­dil­me­gi­niň­ we­ ýö­re­dil­me­gi­niň­
mak­sat­la­ry:­ goz­gal­ma­ýan­ em­lä­
giň­do­lan­dy­ryl­ma­gy­ba­bat­da­ne­ti­je­li­
döw­let­ sy­ýa­sa­ty­ny­ dur­mu­şa­ ge­çir­
mek,­goz­gal­ma­ýan­em­läk­bi­len­bag­
la­ny­şyk­ly­ hu­kuk­ gat­na­şyk­la­ryn­da­
döw­le­tiň­bäh­bit­le­ri­ni­we­hu­su­sy­bäh­
bit­le­ri­ go­ra­mak,­ goz­gal­ma ýan em-
lä­giň­ peý­da­la­nyl­ma­gy­na­ we­ go­ral­
ma­gy­na­ döw­let­ gö­zeg­çi­li­gi­ni­ ama­la­

districts and district centers for 
the period until 2028» is also 
aimed at this direction, with the 
goal of creating favorable condi-
tions for the comfortable life of 
the population. All this clearly 
demonstrates that concern for 
the happy and prosperous life 
of every citizen of Turkmenistan 
is defined as the main goal of 
state policy. In accordance with 
the objectives set out in this 
program, modern villages have 
been built and commissioned 
throughout the country. This 
testifies to a highly responsible 
approach to the construction of 
villages in accordance with mo-
dern standards and taking into 
account urban amenities.

The legal consolidation of 
large-scale state-level works in 
the construction sector is carried 
out on the basis of a number of 
regulatory legal acts, namely: 
the Land Code of Turkmenistan 
[2], the Housing Code of Turk-
menistan [3], the Law of Turk-
menistan «On Urban Planning» 
[4], the Law of Turkmenistan 
«On Shared Construction of 
Residential Buildings and Other 
Real Estate Objects» [5], as well 
as other Laws of Turkmenistan 
and normative legal acts.

The rights to the specified 
residential buildings, construc-
tion sites, buildings, structures, 
and other real estate objects un-
der construction are registered 
and recognized by the state 
in accordance with the Law of 
Turkmenistan «On State Regis-
tration of Rights to Real Estate 
and Transactions with It» [6]. 
That is, this Law establishes the 
legal foundations and the pro-
cedure for state registration of 
rights to real estate, obligations 
related to these rights, as well 
as transactions with real estate.

ленная­ на­ создание­ благопри-
ятных­условий­для­комфортного­
время­ препровождения­ насе-
ления.­ Всё­ это­ наглядно­ сви-
детельствует­ о­ том,­ что­ забота­
о­ счастливой­ и­ благополучной­
жизни­ каждого­ туркменистанца­
определена­ в­ качестве­ главной­
цели­ государственной­ полити-
ки.­ В­ соответствии­ с­ задачами,­
обозначенными­в­этой­програм-
ме,­ по­ всей­ стране­ построены­и­
сданы­ в­ эксплуатацию­ совре-
менные­ сёла.­ Это­ свидетель-
ствует­ об­ очень­ ответственном­
подходе­ к­ строительству­ сёл­ в­
соответствии­ с­ современными­
стандартами­ и­ с­ учётом­ город-
ских­удобств.

Правовое­закрепление­круп-
номасштабных­ работ­ государ-
ственного­значения­в­строитель-
ном­ комплексе­ осуществляется­
на­основе­ряда­нормативных­пра-
вовых­ актов,­ а­ именно­ Кодекса­
Туркменистана­«О­земле»­[2],­Жи-
лищного­ кодекса­ Туркменистана­
[3],­ «О­ градостроительстве»­ [4],­
«О­долевом­строительстве­жилых­
домов­и­иных­объектов­недвижи-
мости»­[5],­Законов­Туркмениста-
на­и­других­нормативных­право-
вых­актов.

Права­ на­ указанные­ жилые­
дома,­ строительные­ площадки,­
здания,­сооружения­и­иные­стро-
ящиеся­ объекты­ недвижимости­
регистрируются­ и­ признаются­
государством­ в­ соответствии­ с­
Законом­ Туркменистана­ «О­ госу-
дарственной­регистрации­прав­на­
недвижимое­имущество­и­сделок­
с­ним»­[6].­То­есть­настоящим­За-
коном­устанавливаются­правовые­
основы­ и­ порядок­ государствен-
ной­ регистрации­ прав­ на­ недви-
жимое­имущество­и­обязательств­
по­ правам­ на­ него,­ а­ также­ сде-
лок­с­ним.

Государственный­ реестр­
представляет­ собой­ совокуп-
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aşyr­mak,­ fi­zi­ki­ we­ ýu­ri­dik­ şahs­la­ry­
mag­lu­mat­lar­ bi­len­ üp­jün­ et­mek­den­
yba­rat­dyr.­[6].­

Bu­ hu­kuk­la­ry­ döw­let­ bel­li­gi­ne­
al­mak­üçin­esas­bo­lup­ýer­bö­le­gi­ne­
eýe­çi­lik­we­ peý­da­lan­mak­ hu­ku­gy­ny­
kes­git­le­ýän­Döw­letna­ma­sy,­kä­ren­de­
ber­len­ ýer­le­re­ bol­sa­ ýe­riň­ kä­ren­dä­
ber­len­di­gi­ ba­ra­da­Ke­pil­na­ma­şeý­le­
de­ şol­ ob­ýek­ti­ ulan­ma­ga­ ka­bul­ et­
mek­ba­ra­da­ky­hä­ki­miň­de­giş­li­ka­ra­
ry,­teh­ni­ki­tü­kel­le­ýiş­res­mi­na­ma­la­ry,­
şert­na­ma­lar­we­Türk­me­nis­ta­nyň­ka­
nun­çy­ly­gyn­da­eýe­çi­lik­hu­ku­gy­ny­tas­
syk­la­ýan­baş­ga­res­mi­na­ma­lar­bo­lup­
dur­ýar.­

Bir­ söz­ bi­len­ aý­dy­lan­da,­ dur­
muş­ mak­sat­ly­ des­ga­la­ryň,­ ýa­şa­
ýyş­ jaý­la­ry­nyň,­ gur­lu­şyk­la­ry­nyň­ giň­
ge­rim­de­ al­nyp­ ba­ryl­ma­gy,­ ýo­ka­ry­
teh­no­lo­gi­ýa­lar­ bi­len­ üp­jün­ edi­len­
tä­ze­ se­na­gat­ kär­ha­na­la­ry­nyň­ dö­re­
dil­me­gi,­ türk­men­top­ra­gy­nyň­te­bi­gy­
baý­lyk­la­ry­nyň­ iş­jeň­ öz­leş­di­ril­me­gi,­
al­nyp­ba­ryl­ýan­bu­iş­le­riň­ka­nun­çy­lyk­
taý­dan­ ber­ki­dil­me­gi,­ mil­li­ yk­dy­sa­
dy­ýe­ti­mi­ziň­ mun­dan­ beý­läk­de­ ös­
dü­ril­me­gi­ne,­Wa­ta­ny­my­zyň­ hem­de­
hal­ky­my­zyň­ ro­waç­ly­gy­na,­ aba­dan­
çy­ly­gy­na­ gö­nük­di­ri­len­ öz­gert­me­ler­

The State Register is a col-
lection of information on the 
rights to real estate objects, the 
obligations of right holders with 
respect to them, and the right 
holders themselves, and is in-
tended for maintaining a unified 
system of rights registration in 
the territory of Turkmenistan. 
The objectives of its creation 
and maintenance are: the imple-
mentation of an efective state 
policy in the field of real estate 
management, the protection of 
the interests of the state and 
private persons in legal rela-
tions rela ted to real estate, the 
exercise of state control over the 
use and protection of real estate, 
as well as the provision of infor-
mation to individuals and legal  
entities [6].

The basis for state regis-
tration of the specified rights is 
the State Act establishing the 
right of ownership and use of a 
land plot, and for leased land, 
the Lease Agreement for the 
land plot, as well as the rele-

ность­сведений­о­правах­на­объ-
ект­недвижимости,­обязанностях­
правообладателей­ на­ него­ и­
правообладателях­ и­ предназна-
чен­для­ведения­единой­системы­
регистрации­ прав­ на­ террито-
рии­ Туркменистана.­ Целями­ его­
создания­ и­ ведения­ являются:­
реализация­ эффективной­ госу-
дарственной­ политики­ в­ сфере­
управления­ недвижимостью,­ за-
щита­ интересов­ государства­ и­
частных­ лиц­ в­ правоотношени-
ях,­связанных­с­недвижимостью,­
осуществление­ государственно-
го­ контроля­ за­ использованием­
и­охраной­недвижимости,­ а­ так-
же­ информационное­ обеспече-
ние­ физических­ и­ юридических­ 
лиц.­[6]

Основанием­ для­ государ-
ственной­регистрации­указанных­
прав­ является­ Государственный­
акт,­устанавливающий­право­вла-
дения­и­пользования­земельным­
участком,­а­для­земель,­сданных­в­
аренду,­­Договор­аренды­земель-
ного­участка,­а­также­соответству-
ющее­ решение­ хякима­ о­ приеме­
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stra­te­gi­ýa­syn­da­ gur­lu­şyk­se­na­gat­
pu­da­gy­na­mö­hüm­orun­be­ril­ýän­di­gi­
ne­aý­dyň­şa­ýat­lyk­ed­ýär.

My rat KU LY ÝEW, 
Türk­me­nis­ta­nyň­Döw­let,­hu­kuk­

we­de­mok­ra­ti­ýa­ins­ti­tu­ty­nyň­
yl­my­iş­gä­ri.
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vant decision of the hakim on 
the acceptance of the object 
for operation, technical docu-
mentation, contracts and other 
documents confirming the ow-
nership right to property in ac-
cordance with the legislation of 
Turkmenistan.

In short, the large-scale 
construction of social facilities 
and housing, the creation of new 
industrial enterprises equipped 
with high technologies, the ac-
tive development of the natural 
wealth of the Turkmen land, and 
the legislative support for these 
activities vividly demonstrate 
the important role that the con-
struction and industrial complex 
plays in the reform strategy 
aimed at the further develop-
ment of the national economy, 
the well-being and prosperity of 
our Motherland and people.

Myrat KULIYEV, 
research­associate,­Institute­
of State,­law­and­democracy­

of­Turkmenistan.

объекта­ в­ эксплуатацию,­ техни-
ческая­ документация,­ договоры­
и­ иные­ документы,­ подтверж-
дающие­ право­ собственнос­ти­ на­
имущество­ в­ соответствии­ с­ за-
конодательством­Туркменистана.

Одним­ словом,­ масштабное­
строительство­ социальных­ объ-
ектов­ и­ жилья,­ создание­ новых­
промышленных­предприятий,­ос-
нащённых­ высокими­ технологи-
ями,­ активное­ освоение­ природ-
ных­богатств­туркменской­земли,­
законодательное­ обеспечение­
этих­мероприятий­наглядно­сви-
детельствуют­о­важной­роли,­ко-
торую­ строительно­промышлен-
ный­комплекс­играет­в­стратегии­
реформ,­ направленной­ на­ даль-
нейшее­ развитие­ национальной­
экономики,­ благополучие­и­ про-
цветание­нашей­Родины­и­наро-
да.

Мырат КУЛИЕВ, 
научный­сотрудник­

Института­государства,­
права­и­демократии­

Туркменистана.
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In the new era of the Renais-
sance of our powerful state, 
great progress has been 
achieved in the art of archi-

tectural design in our country. 
Today, extensive work is being 
carried out in this field, as new 
horizons are being reached in 
design.

Since ancient times, the 
territory of the present-day 
Mary Region has been crossed 
by trade routes connecting vast 
areas of Central Asia. This is 
explained by the fact that Turk-
menistan for centuries was an 
important part of the Great Silk 
Road. The advantageous strate-
gic location of the Mary region 
created favorable conditions for 
the development of large-scale 
trade and economic relations. In 
particular, such cities as Merv, 
Bayramaly, Yoloten, Murgab, 
Sakarchage, and Serhetabat, lo-
cated at the crossroads of cara-
van routes, flourished, and their 
urban development covered  
a wide spectrum.

Ber­ka­rar­ döw­le­ti­ň­ tä­ze­ eý­ýa­
my­nyň­Gal­ky­ny­şy­ döw­rün­de­
ýur­du­my­zyň­ bi­na­gär­lik­ di­
zaýn­ sun­ga­tyn­da­ uly­ ösüş­

ler­ga­za­nyl­dy.­Hä­zir­ki­wagt­da­aja­ýyp­
ýur­du­my­zyň­ bu­ pu­da­gyn­da­ ägirt­ uly­
iş­ler­ama­la­aşy­ryl­ýar.­

Hä­zir­ki­ Ma­ry­ we­la­ýa­ty­nyň­ çäk­
le­rin­de­ ga­dy­my­ dö­wür­ler­den­ bä­ri­
Or­ta­Azi­ýa­nyň­ üm­mül­mez­ gi­ňiş­lik­le­
ri­ni­öza­ra­bir­leş­dir­ýän­söw­da­ýol­la­ry­
ýer­le­şip­dir.­Mu­nuň­se­bä­bi­ni­Türk­me­
nis­ta­nyň­asyr­la­ryň­do­wa­myn­da­Be­ýik­
Ýü­pek­ýo­lu­nyň­wa­jyp­bö­le­gi­bol­ma­gy­
bi­len­dü­şün­di­rip­bo­lar.­Ma­ry­we­la­ýa­
ty­nyň­ amat­ly­ stra­te­gik­ ýer­le­şi­şi­ giň­
göw­rüm­li­ söw­da­yk­dy­sa­dy­ gat­na­
şyk­la­ry­ös­dür­mek­üçin­oňaý­ly­şert­le­ri­
dö­re­dip­dir.­Aý­ra­tyn­hem­söw­da­ker­
wen­ýol­la­ry­nyň­çat­ry­gyn­da­ýer­leş­ýän­
Merw,­ Baý­ra­ma­ly,­ Ýo­lö­ten,­ Mur­gap,­
Sa­kar­çä­ge,­ Ser­he­ta­bat­ ýa­ly­ şä­her­ler­
çalt­dep­gin­de­gül­läp­ösüp­dir,­olar­da­
ky­şä­her­gur­lu­şyk­iş­le­ri­bol­sa­ju­da­giň­
ge­rim­le­ri­öz­içi­ne­alyp­dyr.

Mi­la­dy­dan­ öň­ki­ III­ müň­ýyl­ly­gyň­
ahy­ry­ II­müň­ýyl­ly­gyň­baş­la­ryn­da­Gü­
nor­ta­Türk­me­nis­tan­da­iri­eke­ran­çy­lyk­
oa­zis­le­ri­dö­räp­baş­la­ýar.­Şo­nuň­bi­len­
bir­lik­de­bi­na­gär­li­giň­we­şä­her­gur­lu­
şy­gyň­ösü­şi­ne­iter­gi­be­ren­tä­ze­döw­
let­ler­ýü­ze­çyk­ýar.­

В новую­эпоху­Возрождения­нашего­ могущественного­
государства,­ в­ искусстве­
архитектурного­дизайна­в­

нашей­ стране­ достигнут­ большой­
прогресс.­ Сегодня­ в­ нашей­ прек­
расной­ стране­ ведётся­ большая­
работа­в­этой­области,­потому­что­
в­ дизайне­достигаются­ новые­ го-
ризонты.

На­ территории­ нынешнего­
Марыйского­велаята­с­древнейших­
времён­ пролегали­ торговые­ пути,­
соединявшие­ огромные­ прос­
транства­Средней­Азии.­Это­можно­
объяснить­ тем,­ что­ Турк­менистан­
на­протяжении­столетий­был­важ-
ной­ частью­ Великого­ Шелкового­
пути.­ Выгодное­ стратегическое­
расположение­ Марыйского­ вела-
ята­ создавало­ благоприятные­ ус-
ловия­ для­ развития­ масштабных­
торгово­экономических­ связей.­ В­
частности,­такие­города,­как­Мерв,­
Байрамали,­Ёлётен,­Мургаб,­Сакар-
чаге,­ Серхетабат,­ расположенные­
на­перекрестке­ торговых­караван-
ных­ путей,­ бурно­ процветали,­ а­
градостроительная­ деятельность­
в­них­охватывала­весьма­широкий­
диапазон.
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In the Bronze age, the  
country of Margush, located in 
the Karakum Desert, gained un-
precedented fame. Its strategic 
center was Gonurdepe, which 
later became the capital of the 
state. Thousands of raw bricks 
were produced here for the con-
struction of magnificent palaces 
and temples. The large-scale 
construction projects followed 
precise geometry and exact ori-
entation to the cardinal direc-
tions.

Among medieval monu-
ments, the mausoleum of the 
last ruler of the Seljuk Empire, 
Sultan Sanjar, occupies an im-
portant place. The mausoleum 
preserved the name of its ar-
chitect, Muhammad ibn Atsyz 
from Serakhs. The architectural 
concept of the mausoleum, its 
rich décor, and bold construction 
solutions for that period testify 
to the consistent stages of de-
velopment of the art of architec-
ture.

Bü­rünç­ asy­ryn da­ Ga­ra­gum­
sährasynda­ ýer­le­şen­ Mar­guş­ ýur­dy­
gör­lüp­eş­idil­me­dik­ meş­hur­ly­ga­ eýe­
bo­lup­dyr.­Onuň­stra­te­gik­mer­ke­zi­Go­
ňur­de­pe­ ha­sap­la­nyp,­ soň­ra­ ol­ ýeriň­
paý­tag­ty­na­öw­rül­ýär.­Bu­ýer­de­ka­şaň­
köşk­le­ri­ we­ yba­dat­ha­na­la­ry­ sal­mak­
üçin­müň­ler­çe­çig­ker­piç­taý­ýar­la­nyp­
dyr.­ Giň­ ge­rim­li­ gur­lu­şyk­ iş­le­ri­ dog­ry­
geo­met­ri­ýa­we­ ýer­ şa­ry­nyň­ ta­rap­la­ry­
bo­ýun­ça­ ta­kyk­ýer­le­şiş­no­ka­dy­na­eýe­
bo­lup­dyr.­

Or­ta­asyr­des­ga­la­ry­nyň­ara­syn­
da­ mö­hüm­ or­ny­ Sel­juk­ döw­le­ti­niň­
soň­ky­ hö­küm­da­ry­ Sol­tan­ San­ja­ryň­
küm­me­ti­ eýe­le­ýär.­ Küm­me­tiň­ bi­na­
syn­da­ ony­ gu­ran­ sa­rahs­ly­ bi­na­gär­
Mu­ham­met­ibn­At­sy­zyň­ady­sak­la­nyp­
ga­lyp­dyr.­ Küm­me­tiň­ bi­na­gär­lik­ pi­ki­
ri,­baý­be­zeg­le­ri­we­döw­re­ga­ra­nyň­da­
ba­tyr­gaý­gur­luş­çöz­güt­le­ri­jaý­gur­ma­
sun­ga­ty­nyň­ ösü­şi­niň­ do­wam­ly­ tap­
gyr­la­ry­ba­ra­da­ha­bar­ber­ýär.­

Ga­raş­syz­lyk­ dö­wür­de­ türk­
men­ hal­ky­nyň­Mil­li­ Li­de­ri­ Gah­ry­man­ 
Ar­ka­da­gy­my­zyň­ taý­syz­ ta­gal­la­la­ry­
esa syn da ga dym dan gel­ýän­bi­na­gär­
li­gi­ň­ baý­ mi­ra­sy­nyň­ öw­re­nil­me­gi­niň­
ne­ti­je­sin­de­ tä­ze­ bi­na­lar­ yzy­gi­der­li­

В­конце­III­тысячелетия­и­на-
чале­II­тысячелетия­до­н.­э.­в­Юж-
ном­ Туркменистане­ стали­ появ-
ляться­ крупные­ земледельческие­
оазисы.­В­это­же­время­возникли­
новые­ государства,­ что­дало­ тол-
чок­ развитию­ архитектуры­ и­ гра-
достроительства.­

В­ бронзовом­ веке­ страна­
Маргуш,­расположенная­в­пустыне­
Каракумы,­ приобрела­ небывалую­
популярность.­ Ее­ стратегическим­
центром­ был­ Гонурдепе,­ который­
впоследствии­стал­столицей­стра-
ны.­Здесь­заготавливались­тысячи­
сырцовых­кирпичей­для­возведе-
ния­великолепных­дворцов­и­хра-
мов.­ Масштабные­ строительные­
работы­имели­правильную­геомет­
рию­ и­ точное­ расположение­ по­
сторонам­света.­

Среди­ средневековых­ со-
оружений­важное­место­занимает­
мавзолей­ последнего­ правителя­
государства­Сельджуков­—­султа-
на­ Санджара.­ В­ здании­мавзолея­
сохранилось­ имя­ архитектора­ из­
Серахса­ Мухаммеда­ ибн­ Атсыза,­
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In the period of indepen-
dence, thanks to the tireless 
eforts of the National Leader 
of the Turkmen people, Hero  
Arkadag, new buildings inspired 
by the heritage of ancient ar-
chitecture are constantly being 
erected, reflecting the natio nal 
spirit. For example, in 2006, 
the new building of the Kemine 
State Drama Theater in the Mary 
region was built and put into  
operation. The theater, with a to-
tal area of 8,400 square meters, 
has a seating capacity of 500.

The two-story theater 
building incorporates forms 
characteristic of the eclectic ar-
tistic trend, including the order 
system of the ancient period, 
a semicircular portico, domes 
typi cal of national architecture, 
octagonal decorations, as well as 
modern mirrors and metal struc-
tures. Many prominent actors, 
who made great contributions to 
the elevation of Turkmen theat-
rical art, have emerged from this 
cultural center.

In 2009, the Gurbanguly Haji 
Mosque was built. It is considered 
the main mosque of the Mary re-
gion. The magnificent building 
consists of a domed prayer hall 
and four minarets located at the 
corners. Each minaret is 63 me-
ters high. The circle drawn around 
the building also has a diameter 
of 63 meters. The diameter of 
the main dome, decorated with 
ornaments, is 24 meters. The  
Gurbanguly Haji Mosque im-
presses with its grandeur.

The new complex of buil-
dings of the State Energy In-
stitute of Turkmenistan, dis-
tinguished among educational 
institutions by its architectural 
solutions meeting world stan-
dards, was opened and put into 

gu rul ýar we olar da mil li lik­ du­ýul­ýar.­
Mu­ňa­my­sal­edip­2006­njy­ýyl­da­Ma­ry­
we­la­ýa­ty­nyň­Ke­mi­ne­adyn­da­ky­Döw­
let­dra­ma­teat­ry­nyň­tä­ze­bi­na­sy­gur­
lup­ ula­nyl­ma­ga­ berilendigini­ aýtmak­
bolar.­ Teatr­8400­ ine­dör­dil­metr­bo­
lan­meý­dan­da­ 500­ orun­lyk­ edip­ gu­
rul­dy.­Iki­gat­ly­teat­ryň­bi­na­syn­da­ek­
lek­ti­ka­çe­per­aky­my­na­mah­sus­bo­lan­
şe­kil­le­ri,­ýag­ny­an­tik­döw­rü­niň­or­der­
ul­ga­my­ny,­ ýa­rym­ te­ge­lek­ por­ti­gi­ni,­
mil­li­ bi­na­gär­li­gi­mi­ze­ mah­sus­ bo­lan­
güm­mez­le­ri,­ se­kiz­burç­lyk­ gör­nüş­
li­ be­zeg­le­ri,­ hä­zir­ki­ za­man­ aý­na­la­ry­
we­ me­tal­ gur­luş­la­ry­ peý­da­la­nyl­ýar.­
Bu sun gat oja­gyn­da­ türk­me­niň­ teatr­
sun­ga­ty­ny­ ös­dür­mek­de­ uly­ hyz­mat­
la­ry­bi­ti­ren­sah­na­us­sat­la­ry­nyň­en­çe­
me­si­ýe­tiş­di.

2009­njy­ ýyl­da­ Gurbanguly­ ha­jy­
met­ji­di­gu­rul­ýar.­Ol­Ma­ry­we­la­ýa­ty­nyň­
baş­met­ji­di­ha­sap­la­nyl­ýar.­Aja­ýyp­bi­na­
güm­mez­li­ zal­dan­ we­ burç­lar­da­ ýer­
leş­di­ri­len­dört­mi­na­ra­dan­yba­rat.­Her­
mi­na­ra­nyň­ be­ýik­li­gi­ 63­ met­re­ ba­ra­
bar­dyr.­Bi­na­nyň­daş­ky­bö­le­gi­bo­ýun­ça­
çy­zy­lan­te­ge­le­giň­dia­met­ri­63­metr­dir.­
Na­gyş­lar­ bi­len­ be­ze­len­ esa­sy­ güm­
me­ziň­dia­met­ri­24­met­re­ba­ra­bar­dyr.­
Gurbanguly­ha­jy­met­ji­di­aja­ýyp­ly­gy­bi­
len­haý­ran­gal­dyr­ýar.

Bi­lim­eda­ra­la­ry­nyň­için­de­özü­niň­
bi­na­gär­lik­ çöz­gü­di­ bi­len­ ta­pa­wut­lan­
ýan­Türk­me­nis­ta­nyň­Döw­let­ener­ge­
ti­ka­ins­ti­tu­ty­nyň­dün­ýä­ül­ňü­le­ri­ne­la­
ýyk­gel­ýän­bi­na­lar­ top­lu­my­2010­njy­
ýyl­da­açy­lyp,­ula­nyl­ma­ga­be­ril­di.­Ýo­
ka­ry­okuw­ ja­ýyň­bi­na­lar­ top­lu­my­nyň­
da­şy­ ak­ mer­mer­ bi­len­ ör­tü­lip,­ gök­
reňk­li­ aý­na­la­ryň­ ge­zek­le­şip­ ýer­leş­
di ril me gi bi len ta­pa­wut­lan­ýar.­ Tas­la­
ma­nyň­çöz­gü­dine­di­zaý­nyň­çe­per­di­li­
ar­ka­ly­hä­zir­ki­za­man­mo­dern­sun­ga­
ty­nyň­ala­mat­la­ry­gi­ri­zi­lip­dir.­

2010­njy­ ýyl­da­ Ma­ry­ we­la­ýa­ty­
nyň­Ta­ry­hy­we­ül­kä­ni­öw­re­niş­mu­ze­
ýiniň­ tä­ze­ bi­na­sy­ açy­lyp,­ ula­n­ma­ga­
be­ril­di.­Mu­ze­ýiň­gaz­na­syn­da­türk­men­
hal­ky­nyň­ ta­ry­hy,­ me­de­ni­ we­ sun­gat­
ýa­dy­gär­lik­le­ri­ne­de­giş­li­gym­mat­lyk­la­
ryň­40­müň­den­gow­ra­gy­sak­la­nyl­ýar.­
Ak­ mer­mer­li­ bi­na­nyň­ daş­ky­ gör­nü­
şin­de­or­ta­asyr­Mer­wiň­bi­na­gär­li­gin­de­
or­naş­dy­ry­lan­zöm­mek­ar­ka­ly­pen­ji­re­
ler,­ çal­ reňk­li­ daş­dan­ ýa­sa­lan­ ýa­rym­
sü­tün­ler,­se­kiz­burç­lyk­lar­we­me­tal­dan­

который­ его­ построил.­ Архитек-
турная­идея­мавзолея,­его­богатое­
убранство­и­смелые­для­того­пери-
ода­конструктивные­решения­сви-
детельствуют­о­последовательных­
этапах­ развития­ искусства­ строи-
тельной­архитектуры.

В­ период­ независимости,­
благодаря­ неустанным­ усилиям­
Национального­ лидера­ туркменс­
кого­ народа­ Героя­ Аркадага,­ в­
результате­изучения­богатого­нас­
ледия­ древней­ архитектуры­ пос­
тоянно­возводятся­новые­здания,­
в­которых­чувствуется­националь-
ный­ дух.­ Например,­ в­ 2006­ году­
было­ построено­ и­ сдано­ в­ экс-
плуатацию­новое­здание­Государ-
ственного­ драматического­ театра­
имени­Кемине­в­Марыйском­вела-
яте.­ Театр­ построен­ на­ площади­
8400­ квадратных­ метров,­ вмести-
мость­—­500­мест.­

Двухэтажное­ здание­ театра­
использует­ формы,­ характерные­
для­ эклектического­ художес­
твенного­ направления,­ а­ имен-
но:­ ордерную­ систему­ античного­
периода,­ полукруглый­ портик,­
купола,­ характерные­ для­ нашей­
национальной­ архитектуры,­ вось-
миугольные­ украшения,­ совре-
менные­ зеркала­ и­ металлические­
конструкции.­В­этом­художествен-
ном­ центре­ выросли­ многие­ мас­
тера­ сцены,­ внесшие­ большой­
вклад­ в­ развитие­ туркменского­
театрального­искусства.

В­ 2009­ году­ была­ построена­
мечеть­ Гурбангулы­ Хаджи.­ Она­
считается­ главной­ мечетью­ Ма-
рыйского­ велаята.­ Великолепное­
здание­ состоит­ из­ купольного­
зала­ и­ четырех­ минаретов,­ рас-
положенных­ по­ углам.­ Высо-
та­ каждого­ минарета­ составляет­ 
63­ метра.­ Диаметр­ окружности,­
начерченной­вокруг­внешней­сто-
роны­ здания,­ также­ составляет­ 
63­ метра.­ Диаметр­ главного­ ку-
пола,­ украшенного­ орнамен-
том,­ составляет­ 24­ метра.­ Мечеть­ 
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operation in 2010. The institute 
complex is clad in white mar-
ble and features alternating 
arrangements of blue-tinted 
mirrors. The design solution in-
corporates elements of modern 
art through the artistic language 
of design.

In 2010, the new building of 
the Museum of History and Lo-
cal Lore of the Mary region was 
opened and put into operation. 

ýa­sa­lan­geo­met­rik­şe­kil­li­al­tyn­reňk­li­
be zeg ler or naş­dy­ry­lan.­Binada­konst­
ruk­ti­wizm­ aky­my­nyň­ tä­si­ri­ du­ýul­ýar.­
Jaň­ha­na­bu­ýer­de­binanyň­ýüz­ta­rap­
la­ýyn­ ge­ri­mi­ni­ gi­ňeld­ýär,­ ýag­ty­lyk­ bi­
len­ kö­le­gä­niň­ öwüs­me­si­ bol­sa­ umu­
my­ di­zaý­ny­ny­ baý­laş­dyr­ýar.­ Bi­na­nyň­
eks­ter­ýer­be­ze­gin­de­Türk­me­nis­ta­nyň­
sun­gat­da­at­ga­za­nan­iş­gä­ri­Ça­ry­my­rat­
Sa­ry­ýew­ta­ra­pyn­dan­mo­zai­ka­be­zeg­
le­ri­ ýe­ri­ne­ ýe­ti­ril­ýär.­ Mo­zai­ka­ tas­la­
ma­la­ryň­ äh­li­sin­de­ Ma­ry­ we­la­ýa­ty­nyň­

Гурбангулы­Хаджи­поражает­сво-
им­великолепием.

Новый­ комплекс­ зданий­ Го-
сударственного­ энергетического­
института­ Туркменистана,­ выделя-
ющийся­среди­учебных­заведений­
архитектурными­ решениями,­ со-
ответствующими­ мировым­ стан-
дартам,­ был­ открыт­ и­ сдан­ в­ экс-
плуатацию­ в­ 2010­ году.­ Комплекс­
зданий­ института­ облицован­ бе-
лым­мрамором­и­отличается­чере-
дующимся­ расположением­ зеркал­
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голубого­ цвета.­ Проектное­ реше-
ние­включает­в­себя­элементы­со-
временного­искусства­посредством­
художественного­языка­дизайна.­

В­ 2010­ году­ было­ открыто­ и­
сдано­ в­ эксплуатацию­ новое­ зда-
ние­ Музея­ истории­ и­ краеведения­
Марыйского­ велаята.­ В­ коллекции­
музея­хранится­более­40­тысяч­экс-
понатов­ историко­культурных­ и­
художественных­ памятников­ турк­
менского­народа.­Внешний­вид­бе-
ломраморного­ здания­ отличается­
арочными­ окнами,­ полуколоннами­
из­ серого­ камня,­ восьмигранника-
ми­и­ геометрическими­ украшения­
ми­ из­ металла­ золотистого­ цвета,­
характерными­ для­ средневековой­
архитектуры­Мерва.­Здесь­чувству-
ется­ влияние­ конструктивистского­
направления.­ Колокольня­ здесь­
расширяет­ размах­ ста­ сторон,­ а­
игра­света­и­тени,­обогащает­общий­
дизайн­здания.­Внешнее­убранство­
здания­ выполнено­ в­ мозаичном­
стиле­ заслуженным­ деятелем­ ис-
кусств­Туркменистана­Чарымыратом­
Сарыевым.­Все­мозаичные­проекты­
отображают­ древние­ и­ средневе-
ковые­исторические­памятники­Ма-
рыйского­велаята.

В­ 2011­ году­ было­ открыто­
новое­здание­библиотеки­Марый-
ского­ велаята.­ Общая­ площадь­
трёхэтажного­ здания­ составляет­
13.700­ квадратных­ метров.­ Новая­
библиотека­ рассчитана­ на­ хране-
ние­трёх­миллионов­книг­и­может­
одновременно­принять­600­читате-
лей.­Под­куполом­библиотеки­пла-
нируется­ построить­ уникальную­
обсерваторию,­ оснащённую­ сов­
ременным­ оборудованием,­ в­ том­
числе­мощным­телескопом,­позво-
ляющий­ наблюдать­ и­ изучать­ не-
бесную­сферу.

В­ 2015­ году­ в­ Мары­ состоя-
лось­открытие­здания­«Белая­юрта­
туркмен».­ Высота­ величественно-
го­ здания­ составляет­ 35­ метров,­
а­ диаметр­ —­ 70­ метров.­ Здание­
белой­юрты­является­уникальным­

The museum’s collection holds 
more than 40,000 exhibits of 
historical, cultural, and artistic 
heritage of the Turkmen people. 
The exterior of the white-mar-
ble building is distinguished by 
arched windows, semi-columns 
of gray stone, octagonal motifs, 
and geometric decorations in 
golden-colored metal, charac-
teristic of the medieval archi-
tecture of Merv. The influence of 
constructivism can be felt here. 
The bell tower expands the ar-
chitectural scale, while the in-
terplay of light and shadow en-
riches the overall design of the 
building. The exterior decoration 
was carried out in a mosaic style 
by the Honored Artist of Turk-
menistan, Charymyrat Saryyev. 
All the mosaic projects reflect 
the ancient and medieval his-
torical monuments of the Mary 
region.

In 2011, the new building of 
the Mary regional Library was 
opened. The total area of the 
three-story building is 13,700 
square meters. The new library 
is designed to hold 3 million 
books and can accommodate 600 
readers at once. Under the dome 
of the Mary regional Library, it is 
planned to build a unique obser-
vatory, equipped with mo dern 
technology, including a powerful 
telescope that will allow the ob-
servation and study of the celes-
tial sphere.

In 2015, the building «White 
Turkmen Yurt» was opened in 
Mary. The height of the majes-
tic structure is 35 meters, with a 
diameter of 70 meters. The buil-
ding of the White Yurt is a unique 
symbol of the ancient hospitality 
of the Turkmen people, embody-
ing the traditions and customs of 
our nation, its ancient identity, 

ga­dy­my­we­or­ta­asyr­ta­ry­hy­ýa­dy­gär­
lik­le­ri­şe­kil­len­di­ril­ýär.­

2011-nji ýyl­da­Ma­ry­we­la­ýat­ki­
tap­ha­na­sy­nyň­ tä­ze­ bi­na­sy­ açyl­ýar.­
Üç­gat­ly­bi­na­sy­nyň­umu­my­meý­da­ny­
13.700­ ine­dör­dül­met­re­deň­dir.­ Tä­ze­
ki­tap­ha­na­nyň­gaz­na­la­ry­3­mil­lion­ki­
ta­by­sak­la­ma­ga­ni­ýet­le­nen­di­r.­Ol­bir­
ba­da­600­oky­jy­ny­ka­bul­edip­bil­ýär.­

Ma­ry­ we­la­ýat­ ki­tap­ha­na­sy­nyň­
açyl­ýan­ güm­me­zi­niň­ as­tyn­da­ hä­zir­
ki­ za­man­ en­jam­la­ry,­ şol­ san­da­ as­
man­ gi­ňiş­li­gi­ne­ gö­zeg­çi­lik­ et­mä­ge­
we­ öw­ren­mä­ge­ müm­kin­çi­lik­ ber­ýän­
kuw­wat­ly­te­les­kop­bi­len­üp­jün­edi­len­
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символом­ древнего­ гостеприим-
ства­ туркменского­ народа,­ оли-
цетворяющим­традиции­и­обычаи­
нашего­ народа,­ его­ древнюю­ са-
мобытность,­ украшенное­ нацио-
нальными­орнаментами.

Признание­ Мары­ культурной­
столицей­ Содружества­ Незави-
симых­ Государств­ в­ 2012­ году­ и­
предоставление­ статуса­ культур-
ной­ столицы­ тюркского­ мира­ в­
2015­ году­ значительно­ повысило­
его­славу.­Кроме­того,­об­этом­на-
глядно­ свидетельствует­ тот­ факт,­
что­этот­город­был­выдвинут­в­ка-
честве­кандидата­на­статус­турис­
тической­ столицы­ Организации­
Экономического­ Сотрудничества­
в­2027­году.­Все­это­еще­раз­под-
черкивает­ высокую­ международ-
ную­значимость­древнего­региона.

В­ настоящее­ время­ в­ Ма-
рыйском­ велаяте­ возводятся­ со-
временные­ объекты­ и­ сдаются­ в­
эксплуатацию­ здания­ социально­
культурного­ назначения,­ отвечаю-
щие­требованиям­времени.­Разви-
тие­ этого­ великолепного­ региона­
осуществляется­ в­ соответствии­ с­
комплексной­ программой­ соци-
ально­экономического­ развития­
страны.­Когда­мы­говорим­о­Мерве,­
история­которого­уходит­корнями­в­
глубокую­древность,­сразу­вспоми-
наются­ величественные­ дворцы­ и­
мечети,­храмы­и­крепости,­медресе­
и­библиотеки,­мавзолеи.­Таким­об-
разом,­ возрождается­ высокозна-
чимая­культура,­созданная­древни-
ми­предками­туркмен.­Город­Мары,­
сочетающий­ в­ себе­ эту­ культуру­ и­
традиции­Востока,­и­сегодня­поль-
зуется­огромной­популярностью.

    Овезмухаммет МАММЕТНУРОВ,
доцент­Туркменского­

государственного­института­
культуры,­кандидат­
исторических­наук.

Селим РАСУЛОВ,  
искусствовед,­член­Союза­

дизайнеров­­Туркменистана.

and decorated with national or-
naments.

The recognition of Mary 
as the cultural capital of the 
Commonwealth of Independent 
States in 2012 and its designa-
tion as the cultural capital of the 
Turkic world in 2015 greatly en-
hanced its reputation. Further-
more, this is clearly demonstra-
ted by the fact that the city has 
been nominated as a candidate 
for the status of the tourist ca-
pital of the Economic Coopera-
tion Organization in 2027. All 
this once again highlights the 
high international significance of 
this ancient region.

At present, modern facili-
ties and socio-cultural buildings 
meeting the demands of the time 
are being built and commis-
sioned in the Mary region. The 
development of this magnificent 
region is carried out in accor-
dance with the comprehensive 
program of socio-economic de-
velopment of the country. When 
speaking of Merv, whose history 
goes back to deep antiquity, one 
immediately recalls its majes-
tic palaces and mosques, tem-
ples and fortresses, madrasahs 
and libraries, and mausoleums. 
Thus, the highly significant cul-
ture created by the ancient an-
cestors of the Turkmen people is 
being revived. The city of Mary, 
combining this culture and the 
traditions of the East, continues 
to enjoy great popularity today.

Ovezmuhammet 
MAMMETNUROV,

associate­professor,­Turkmen­
state­institute­of­culture,

candidate­of­historical­sciences

Selim RASULOV,
art­historian,­member­of­the­

Union­of­designers­
of­Turkmenistan.

öz­bo­luş­ly­ ob­ser­wa­to­ri­ýa­ göz­ öňü ne 
tu­tu­lan­dyr.

2015­nji­ ýy­lyn­da­Ma­ry­ şä­he­rin­
de­«Türk­me­niň­ak­öýi»­bi­na­sy­açyl­dy.­
Ägirt­uly­bi­na­nyň­be­ýik­li­gi­35­met­re,­
dia­met­ri­70­met­re­ba­ra­bar­dyr.­Ak­öý­
bi­na­sy­türk­men­ hal­ky­nyň­ ga­dym­
dan­ gel­ýän­ myh­man­sö­ýer­li­gi­niň­ öz­
bo­luş­ly­ ny­şa­ny­ bo­lup,­ hal­ky­my­zyň­
däp­des­sur­la­ry­ny,­ mil­li­ be­zeg­ler­ bi­
len­ be­ze­len­ ga­dy­my­ öz­bo­luş­ly­ly­gy­ny­
özün­de­jem­le­ýär.­

2012­nji­ ýyl­da­ Ma­ry­ şä­he­riniň­
Ga­raş­syz­ Döw­let­le­riň­ Ar­ka­la­şy­gy­nyň­
me­de­ni­ paý­tag­ty­diý­lip­ yk­rar­edil­me­gi­
we­2015­nji­ýyl­da­oňa­tür­ki­dün­ýä­si­niň­
me­de­ni­paý­tag­ty­nyň­de­re­je­si­niň­be­ril­
me­gi­ şan­şöh­ra­ty­ny­ ýo­ka­ry­ de­re­je­de­
art­dyr­dy.­Mun­dan­baş­ga­­da­bu­şä­he­riň­
2027­nji­ýyl­da­Yk­dy­sa­dy­Hyz­mat­daş­lyk­
Gu­ra­ma­sy­nyň­ sy­ýa­hat­çy­lyk­ paý­tag­ty­
sta­tu­sy­na­da­laş­gär­hök­mün­de­hö­dür­
len­me­gi­hem­mu­ňa­aý­dyň­şa­ýat­lyk­ed­
ýär.­Bu­la­ryň­äh­li­si­ga­dy­my­se­bi­tiň­hal­
ka­ra­ de­re­je­sin­dä­ki­ ýo­ka­ry­ äh­mi­ýe­ti­ni­
ýe­ne­bir­ýo­la­nyg­ta­ýar.­

Hä­zir­ki­ dö­wür­de­ Ma­ry­ we­la­ýa­
tyn­da­ döw­re­bap­ des­ga­lar­ sa­lyn­ýar,­
döw­rüň­ ta­lap­la­ry­na­ la­ýyk­gel­ýän­me­
de­ni­jem­gy­ýet­çi­lik­ ämi­ýet­li­ bi­na­lar­
gur­lup­ula­n­ma­ga­be­ril­ýär.­Aja­ýyp­se­
bi­tiň­ösüş­aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ top­lum­la­ýyn­
jem­gy­ýet­çi­lik­yk­dy­sa­dy­ösüş­mak­sat­
na­ma­sy­na­la­ýyk­lyk­da­al­nyp­ba­ryl­ýar.­

Göz­ba­şy­ny­ga­dy­my­dö­wür­ler­den­
alyp­ gaýd­ýan­ Merw­ hak­da­ söz­ açy­
lan­da,­ göz­ öňün­de­ ka­şaň­köşk­ler­we­
met­jit­ler,­ yba­dat­ha­na­lar­ we­ ga­la­lar,­
med­re­se­ler­ we­ ki­tap­ha­na­lar,­ küm­
met­ler­ ör­bo­ýu­na­ gal­ýar.­ Şeý­le­lik­de­
türk­men­le­riň­ga­dy­my­ata­ba­ba­la­ry­nyň­
bi­na­eden­ýo­ka­ry­äh­mi­ýet­li­me­de­ni­ýe­
ti­ gaý­ta­dan­ jan­lan­ýar.­ Şol­me­de­ni­ýe­ti­
hem­de­Gün­do­ga­ryň­däp­le­ri­ni­özün­de­
jem­le­ýän­Ma­ry­ şä­he­ri­ hä­zir­ki­wagt­da­
hem­giň­meş­hur­ly­ga­eýe­dir.­

Öwez mu ham met MÄM MET NU ROW,
Türk­men­döw­let­me­de­ni­ýet­ins­ti­tu­ty­nyň­
do­sen­ti,­ta­ryh­ylym­la­ry­nyň­kan­di­da­ty.

Se lim RA SU LOW,
Türk­me­nis­ta­nyň­Di­zaý­ner­ler­

bir­le­şi­gi­niň­ag­za­sy,­sun­ga­ty­öw­re­ni­ji.
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Be­to­nyň­ fi­zi­ka­syn da al nyp 
ba­ryl­ýan­ göz­leg­ler­de,­ se­
men­tiň­ hä­si­ýet­le­ri­niň­ öw­
re­nil­me­gi­ we­ kä­mil­leş­

di­ril­me­gi­ bi­len­ bir­lik­de,­ be­to­nyň­
dol­du­ry­jy­la­ry­nyň­ fi­zi­ki,­ hi­mi­ki,­ me­
ha­ni­ki­ hä­si­ýet­le­ri­niň­ eme­li­ kong­
lo­me­ra­ta­ ýe­tir­ýän­ tä­si­ri­ hem­ äh­li­
­ta­rap­la­ýyn­öw­re­nil­ýär.­

Suw­ ga­ry­lan­da­ se­ment­ ge­li­niň­
ga­ta­ma­gy­ bi­len,­ onuň­ eme­li­ da­şa­
öw­rül­me­gi­bo­lup­geç­ýär.­Eme­li­daş­
la­ryň­dü­zü­mi­hem­te­bi­gy­mi­ne­ral­la­
ryň­ky­ ýa­ly,­ bir­ ýa­da­ bir­nä­çe­mi­ne­
ral­dan­ yba­rat­dyr.­ Diý­mek,­ be­to­nyň­
ber­ki­di­ji­ we­ dol­du­ry­jy­ bö­lek­le­ri­ni­
bi­le­lik­de,­ mi­ne­ra­lo­gi­ýa­nyň­ umu­my­
düz­gün­le­ri­ bo­ýun­ça­ sel­jer­mek­ bol­
ýar.­ Ýur­du­myz­da­ ön­dü­ril­ýän­ be­ton­

In the physics of concrete, along 
with the study and improve-
ment of cement properties, the 
comprehensive efects exerted 

on the artificial conglomerate by 
the physical, chemical, and me-
chanical properties of the aggre-
gate are also extensively studied.

When mixed with water, ce-
ment gel hardens, forming an ar-
tificial stone. The composition of 
artificial stones, like that of natu-
ral ones, consists of one or several 
minerals. This means that the bin-
ders together with the aggregates 
in concrete can be analyzed using 
general mineralogical principles.
The mineralogical basis of the raw 
materials and final products of 
concrete produced in our country 

В физике­ бетона­ вме-
сте­ с­ изучением­ и­
усовершенс­твованием­
свойств­ цемента,­ широ-

ко­изучается­также­всесторонние­
влияния,­оказываемые­на­искус-
ственный­ конгломерат­ физиче-
скими,­химическими­и­механиче-
скими­свойствами­заполнителя.­­

При­ затворении­ водой,­
происходит­ затвердение­ це-
ментного­ геля­ и­ образование­
искусственного­ камня.­ Состав­
искусственных­ камней­ также,­
как­ и­ природных,­ состоят­ из­
одного­или­нескольких­минера-
лов.­Это­означает,­что­вяжущие­
вместе­с­заполнителями­бетона,­

TÜRKMENISTANDA­
ÖN­DÜ­RIL­ÝÄN­BE­TON­LA­RYŇ
MI­NE­RA­LO­GIK­SEL­JER­ME­SI
MINERALOGICAL­ANALYSIS­OF­
CONCRETE­PRODUCED­
IN­TURKMENISTAN

МИНЕРАЛОГИЧЕСКИЙ­АНАЛИЗ­
БЕТОНОВ,­ПРОИЗВОДИМЫХ­
В­ТУРКМЕНИСТАНЕ
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la­ryň­çig­mal­la­ry­nyň­we­ahyr­ky­önü­
mi­niň­mi­ne­ra­lo­gik­ esa­sy­ny­ kal­si­niň­
gid­ro­si­li­kat­la­ry,­ kal­si­niň­ gid­roal­ýu­
mi­nat­la­ry,­ kal­si­niň­ gid­ro­sul­foal­ýu­
mi­natlary,­ kal­si­niň­ gid­rog­ra­nat­la­ry,­
kal­sit,­ kwars,­ meý­dan­ şpat­la­ry­ we­
beý­le­ki­mi­ne­ral­lar­eýe­le­ýär.­Be­to­nyň­
köp­ hä­si­ýet­le­ri­ni­ kal­si­niň­ gid­ro­si­li­
kat­la­ry­nyň­ we­ gid­roal­ýu­mi­nat­la­ry­
nyň­ muk­da­ry­ bo­ýun­ça­ kes­git­le­mek­
müm­kin­dir.

Be­to­nyň­ dol­du­ry­jy­la­ry­ ha­kyn­
da­aý­dy­lan­da,­bi­ziň­ýur­du­my­zyň­köp­
et­rap­la­ryn­da­ si­li­kat­ daş­la­ry­nyň­ we­
hek­daş­la­ry­nyň­ bol­ te­bi­gy­ äti­ýaç­la­ry­
bar.­ Eger­de­ ça­gyl­la­ra­ we­ çä­ge­le­re­
dag­ jyns­la­ry­nyň­ gid­ro­fil­li­gi­niň­ ýo­
ka­ry­ly­gy­ bo­ýun­ça­ ba­ha­ ber­sek,­ on­
da­ si­li­kat­ daş­la­ry­nyň­ ar­tyk­maç­ly­gy­

includes calcium hydrosilicates, 
calcium hydroaluminates, calcium 
hydrosulfoaluminates, calcium hy-
drogarnets, calcite, quartz, feld-
spars, and other rocks. Many con-
crete properties can be determined 
by the content of calcium hydrosi-
licates and hydroaluminates.

As for aggregates, many dis-
tricts of our country have abun-
dant reserves of natural silicates 
and limestones. If crushed stones 
and sands are evaluated based 
on the hydrophilicity of rocks, 
the superiority of silicate stones 
becomes apparent. Compared 
to limestone, the wetting angle 
of feldspars is 2–3 times grea-
ter. The SiO₂ content in feldspars  
averages 55–65%.

можно­ анализировать­ общими­
правилами­минералогии.­Мине-
ралогическую­ основу­ сырьевых­
и­ конечных­ продуктов­ бетонов,­
производимых­ в­ нашей­ стра-
не,­ составляют­ гидросиликаты­
кальция,­гидроалюминаты­каль-
ция,­ гидросульфоалюминаты­
кальция,­гидрогранаты­кальция,­
кальцит,­ кварц,­ полевые­шпаты­
и­другие­породы.­Многие­ свой-
ства­ бетона­ можно­ определить­
по­количеству­гидросиликатов­и­
гидроалюминатов­кальция.­­

Что­ касается­ заполнителей­
бетона,­ во­ многих­ этрапах­ на-
шей­ страны­ имеются­ щедрые­
запасы­ природных­ силикатов­
и­ известняков.­ Если­ щебни­ и­
пески­ оценивать­ по­ величине­
гидрофильности­ горных­ по-
род,­превосходство­ силикатных­
камней­ становится­ совершен-
но­ отчётливой.­ По­ сравнении­ с­
известняком,­ угол­ смачивания­
полевых­шпатов­2–3­раза­боль-
ше.­Количество­SiO2,­в­полевых­
шпатах­ составляет­ в­ среднем­
55–65­%.­

­ В­ лаборатории­ для­ ис-
пытаний­ приготовлено­ по­ три­
образца­ с­ использованием­
щебня­ из­ первичных­ силика-
тов­ и­ известняка,­ на­ основе­
портландцемента­марки­М­400,­
при­ водоцементном­ соотно-
шении­ равном­ 0,45.­ Согласно­
требованиям­ предъявляемы-
ми­стандартами,­ эти­образцы­в­
течении­ первых­ суток­ находи-
лись­ в­ влажностно­воздушной­
среде,­после­в­течении­27­дней­
расположены­ в­ водяной­ ванне­
для­ набора­ прочности­ (рис.­ 1).­
За­ этот­ период­ бетон,­ соглас-
но­принятым­нормам,­набирает­
65­70­%­от­конечной­прочности.­
Прочность­ образцов­ на­ изгиб­
определяется­ по­ следующей­
формуле:

 Rизг=­3Fl/2bh2­(MPa),

1-nji­su­rat.­Sy­nag­lar­üçin­nus­ga­lar.
Figure 1. Test samples.

Рисунок­1.­Образцы­для­испытаний.
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me­se­mä­lim­gö­ze­görnüp­dur.­Hek­
da­şy­ bi­len­ de­ňeş­di­ri­len­de,­ meý­dan­
şpat­la­ry­nyň­öl­len­me­bur­çy­2–3­es­se­
uly­ bol­ýar.­Meý­dan­ şpat­la­ry­nyň­ dü­
zü­min­de­ SIO2­niň­ muk­da­ry­ or­ta­ça­
55–65­%­eýe­le­ýär.

Tej­ri­be­ha­na­da­ 0,45­ suw/se­
ment­ gat­na­şyk­da,­ M­ 400­ mar­ka­ly­
port­land­se­men­tiň­ esa­syn­da­ il­kin­ji­
si­li­kat­lar­dan­ hem­de­ hek­da­şyn­dan­
yba­rat­ ça­gyl­la­ry­ ula­nyp,­ her­ bi­rin­
den­ be­ton­ nus­ga­la­ry­ taý­ýar­la­nyl­dy.­
Stan­dart­lar­da­ bil­di­ril­ýän­ ta­lap­la­ra­
la­ýyk­lyk­da,­bu­nus­ga­lar­bir­gi­je­gün­
diz­ çyg­ly­ho­wa­ly­ gur­şaw­da,­ soň­ra­ 
27­gün­suw­ly­ga­byň­için­de­berk­li­gi­ni­
al­mak­üçin­ýer­leş­di­ril­di­(1­nji­su­rat).­
Şu­ dö­wür­de,­ ka­bul­ edi­len­ ka­da­la­ra­
la­ýyk­lyk­da,­ be­ton­ ahyr­ky­ berk­li­gi­
niň­65–70­%­tö­we­re­gi­ne­eýe­bol­ýar.­
Ola­ryň­eg­rel­mä­ge­berk­li­gi­aşak­da­ky­
for­mu­la­bi­len­kes­git­le­nil­ýär:­

 Regr= 3Fl/2bh2­(MPa),
bu ýer de Regr­­­eg­rel­mä­ge­berk­

lik­çä­gi
F­dö­wü­ji­güýç;
l­–­di­reg­le­riň­ara­ly­gy,­l=10­sm;
b we h­–­de­giş­li­lik­de­nus­ga­nyň­

ini­we­be­ýik­li­gi,­b=h=4­sm.

№­t/b
№ item
№­п/н

Dol du ry jy
Aggregate
Заполнител

Se­ment:­dol­du­ry­jy­gat­na­şy­gy
Cement:aggregate ratio
Соотношение­цемент:­

заполнител

Eg­rel­mä­ge­
berk­li­gi,­MPa

Bending strength, MPa
Прочность­на­
изгиб,­MPa

Gy­syl­ma­ga­
berk­li­gi,­Mpa
Compressive 
strength, MPa
Прочность­

на­сжатие,­MPa

1.

Si­li­kat­lar
Silicates
Силикаты 1:8

2,7 28

Hek­da­şy
Limestones
Известняки

3,0 33

2.

Si­li­kat­lar
Silicates
Силикаты

1:6

2,9 32

Hek­da­şy
Limestones
Известняки

3,3 38

 In the laboratory, three test 
samples were prepared using 
crushed stone from primary sil-
icates and limestone, based on 
Portland cement grade M 400 with 
a water–cement ratio of 0.45. Ac-
cording to standard requirements, 
these samples were kept in a hu-
mid-air environment for the first 
24 hours, then placed in a water 
bath for 27 days for strength de-
velopment (Fig. 1). During this 
period, the concrete, according to 
accepted norms, gains 65–70% 
of its final strength. The flexural 
strength of the samples is deter-
mined using the following formula:

R_flex = 3Fl / 2bh² (MPa)
where:
R_flex – flexural strength 

limit;
F – breaking force;
l – distance between sup-

ports, l = 10 cm;
b and h – width and height of 

the sample, b = h = 4 cm.
Compressive strength of con-

crete is determined by the formula:

здесь­Rизг–предел­прочности­
на­изгиб;

F–разрушающая­сила;
l–расстояние­ между­ опора-

ми,­l=10­см;
b­и­h­–­соответственно­шири-

на­и­высота­образца,­b=h=4­см.
Прочность­ на­ сжатие­ бето-

нов­бетонов­на­сжатие­определя-
ется­по­этой­формуле:

Rсж=­F/A­(MPa),­­­
здесь­Rсж–предел­прочности­

на­сжатие;
F–разрушающая­сила;­­
А–площадь­ соприкоснове-

ния­поверхностей­пластины­и­об-
разца.

Особенностью­ поведения­
под­ нагрузкой­ хрупких­ матери-
алов,­ а­ следовательно,­ и­ бетона­
является­то,­что­при­сжатии­они­
разрушаются­ от­ растягивающих­
напряжений,­возникающих­в­на-
правлениях,­ перпендикулярных­
действию­ сжимающей­ нагруз-
ки,­ или­ от­ напряжений­ среза,­
действующих­ по­ определенным­
плос­костям.­­­­­­­­­­

1-nji­tab­li­sa.­Be­ton­la­ryň­gör­ke­zi­ji­le­ri.­Table 1. Concrete indicators. Таблица­1.­Показатели­бетонов.
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Be­ton­la­ryň­ gy­syl­ma­ga­ berk­li­gi­
şu­for­mu­la­bi­len­kes­git­le­nil­ýär:­

 Rg=­F/A­(MPa), 
bu ýer de Rg­­­gy­syl­ma­ga­berk­

lik­çä­gi
F­–­weý­ran­edi­ji­güýç;
A­–­plas­ti­na­bi­len­nus­ga­nyň­de­

giş­ýän­üs­tü­niň­meý­da­ny.
Be­ton­la­ryň­ äh­li­ beý­le­ki­ port­

ma te rial la ry na mah sus bo lan aý ra-
tyn­ly­gy,­ gys­ýan­ ýük­le­riň­ tä­si­rin­de,­
gy­sy­jy­ dart­gyn­lyk­la­ra­ per­pen­di­kul­
ýar­ ugur­lar­da­ dö­re­ýän­ süýn­dü­ri­ji­
dart­gyn­lyk­lar­dan­ ýa­da­ kes­git­li­ te­
kiz­lik­ler­de­ tä­sir­ ed­ýän­ ke­si­ji­ dart­
gyn­lyk­lar­dan­dö­wül­ýär.­

­ Ge­çi­ri­len­ köp­ san­ly­ tej­ri­
be­le­re­ esas­la­nyp,­ be­to­nyň­ dö­

wül­me­gi­niň­ bol­ma­gy­nyň­ iki­ ýag­ 
­­da­­ýy­nyň­ gö­zeg­çi­lik­ edil­ýän­­di­gi 
kes­git­le­nil­di­ [4,­ 106­ s.].­ Be­to­nyň­
dö­wül­me­gi­niň­ bi­rin­ji­ gör­nü­şi,­ dol­
du­ry­jy­nyň­berk­li­gi­ se­ment­da­şy­nyň­
berk­li­gin­den­ ýo­ka­ry­ bo­lan­da­ ýü­ze­
çyk­ýar­ (2­nji­ a­ su­rat).­ Ikin­ji­ gör­nü­
şi­ ça­gyl­la­ryň­ berk­li­gi­niň­ se­men­tiň­
ki­den­pes­bo­lan­da­ýü­ze­çyk­ýar.­Bu­
ýag­daý­da,­be­to­nyň­dö­wü­gi­dol­du­ry­
jy­nyň­we­se­ment­da­şy­nyň­üs­tün­den­
geç­ýär­(2­nji­b­su­rat).

R_comp = F / A (MPa)
where:
R_comp – compressive 

strength limit;
F – breaking force;
A – contact area between the 

plate and the sample.
A characteristic of brittle ma-

terials under load, and therefore 
of concrete, is that under com-
pression they fail due to tensile 
stresses occurring in directions 
perpendicular to the compressive 
force, or due to shear stresses 
acting along certain planes.

Numerous experiments have 
shown that two types of failure 
surfaces are observed during 
concrete fracture [4, p. 106]. In 

the first case, when the tensile 
strength of the aggregate is high-
er than that of the cement paste 
or mortar, failure occurs along 
the mortar, bypassing the aggre-
gate grains (Fig. 2a). In the sec-
ond case, when the aggregate 
strength is lower than that of the 
paste, failure occurs both along 
the mortar and through the aggre-
gate grains (Fig. 2b).

Diagram 1 shows the strength 
indicators of samples with a ce-

На­ основе­ многочисленных­
опытов­ было­ установлено,­ что­
при­ разрушении­ бетона­ наблю-
даются­ два­ вида­ разрушения­
поверхности­[4,­106­с.].­В­первом­
случае,­когда­прочность­заполни-
теля­при­растяжении­выше­проч-
ности­ раствора­ или­ цементного­
камня,­ разрушение­ происходит­
по­раствору­и­ в­обход­зерен­ за-
полнителя­ (рис.­ 2­ а).­ Во­ втором­
случае,­ прочность­ заполнителя­
ниже­прочности­раствора,­разру-
шение­происходит­по­раствору­и­
по­зернам­заполнителя­(рис.­2­б).

В­ 1­ой­ диаграмме­ пред-
ставлены­ прочностные­ показа-
тели­ образцов­ в­ соотношении­
цемент:минерал­1:8,­во­2­ой­диа-
грамме­ в­ 1:6.­ Анализируя­ дан-
ные,­ можно­ определить,­ что­ со­
временем­ разница­ в­ прочности­
увеличивается.­

Если­ оценивать­ по­ общей­
теории­ минералогии,­ учитывая­
более­ высокую­ прочность­ пер-
вичных­ силикатов­ по­ сравнении­
с­ известняками,­ бетоны,­ приго-
товленные­ из­ этих­ заполните-
лей,­ должны­ получаться­ более­
прочными.­Тем­более,­из­за­того,­
что­первичные­силикаты­намно-
го­ кислые­ чем­ известняки,­ сле-
довательно,­ у­ них­ вроде­ долж-
на­ получиться­ сильная­ адгезия­
с­ высокощелочным­ цементным­
гелем.­ Однако,­ несмотря­ на­ эти­
факторы,­ согласно­ таблицы­№1,­
по­ результатам­ испытаний,­ по-
казатели­образцов­с­известняко-
вым­заполнителем,­оказываются­
выше,­по­сравнении­с­бетоном­на­
кремнеземистом­ заполнителе.­
Учитывая,­что­средняя­прочность­
карбонатных­ камней­ намного­
ниже­ чем­ у­ полевых­шпатов,­ то­
объяснение­подобных­результа-
тов­становится­еще­более­затруд-
нительно.­ В­ действительности,­
существуют­более­важные­свой-

2-nji­su­rat.­Be­to­nyň­dö­wül­me­gi­niň­gör­nüş­le­ri.
Figure 2. Types of concrete failure.

Рисунок­2.­Виды­разрушений­бетонов.
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1-nji diag ram ma da se ment —
mi­ne­ral­ ma­te­rial­la­ryň­ 1:8­ gat­na­şy­
gyn­da,­2­nji­diag­ram­ma­da­bol­sa­1:6­
gat­na­şy­gyn­da­ taý­ýar­la­ny­lan­ nus­ga­
la­ryň­ berk­li­gi­ni­ sel­je­re­ni­miz­de,­ ola­
ryň­berk­li­gi­niň­ta­pa­wu­dy­nyň­wag­tyň­
geç­me­gi­bi­len­art­ýan­dy­gy­ny­kes­git­
le­mek­bol­ýar.­

Mi­ne­ra­lo­gi­ýa­nyň­ umu­my­ na­
za­ry­ýe­ti­ bo­ýun­ça­ ba­ha­ ber­len­de,­
il­kin­ji­ si­li­kat­la­ryň­ berk­li­gi­niň­ hek­
daş­la­ry­nyň­ky­dan­ ýo­ka­ry­ly­gy­ se­
bäp­li,­ olar­dan­ taý­ýar­la­nyl­ýan­ be­
ton­la­ryň­berk­li­gi­hem­de­ňeş­di­rer­lik­
derejede­ ýo­ka­ry­ bol­ma­ly­dyr.­ Şeý­le­
hem,­ il­kin­ji­ si­li­kat­lar­ hek­da­şyn­dan­
has­ tur­şy­ bo­la­ny­ se­bäp­li,­ ola­ryň­
ýo­ka­ry­ aş­gar­ly­ se­ment­ ge­li­ bi­len­
ad­ge­zi­ýa­sy­ güýç­li­ bol­ma­ly,­ bu­ bol­
sa,­ be­to­nyň­ me­ha­ni­ki­ hä­si­ýet­le­ri­
ne­ oňyn­ tä­sir­ et­me­li­dir.­ Ýö­ne­ 1­nji­
tab­li­sa­dan­gör­nü­şi­ ýa­ly,­ bu­ fak­tor­
la­ra­ga­ra­maz­dan,­be­ton­la­ryň­berk­
li­gi­niň­ne­ti­je­le­ri­bo­ýun­ça,­dol­du­ry­jy­
hök­mün­de­ hek­da­şy­ ula­nyl­ýan­ be­
ton­la­ryň­ gör­ke­zi­ji­le­ri,­ krem­ni­ ­ýer­li­
be­ton­la­ryň­ky­dan­ ýo­ka­ry­ bol­ýar.­
Kar­bo­nat­ daş­la­ry­nyň­ or­ta­ça­ berk­
li­gi­niň­ kwars­ly­ daş­la­ryň­ky­dan­ has­
pes­li­gi­ni­ ýe­ne­ bir­ ge­zek­ bel­le­sek,­
bu­ ne­ti­je­le­riň­ se­bä­bi­ni­ dü­şün­dir­
mek­ has­ hem­ kyn­laş­ýar.­ Ha­ky­kat­
da­bol­sa,­mi­ne­ral­la­ryň­ tur­şu­lyk­we­
berk­lik­ de­re­je­sin­den­has­ ze­rur­hä­
si­ýet­le­ri­niň­bar­dy­gy­göz­öňün­de­tu­
tul­ma­ly­dyr.­Ol­hä­si­ýet­le­riň­esa­sy­sy,­
port­land­se­men­tiň­ gid­rat­laş­ma­gy­
nyň­önüm­le­ri­bi­len­dol­du­ry­jy­nyň­hi­
mi­ki­ ýa­kyn­ly­gy­nyň­ tä­si­ri­di­gi­ äş­gär­
bol­ýar.­Hek­da­şy­kwar­sa­gö­rä,­port­
land­se­men­tiň­ gid­rat­la­şan­ önüm­le­
ri­ne­has­ýa­kyn­dyr.­

Aw­tok­law­da­ iş­len­ýän­ be­ton­
lar­da­ bol­sa­ ter­si­ne,­ kwars­ly­ ça­
gyl­lar­ ula­ny­lan­ be­ton­la­ryň­ berk­li­gi­
ýo­ka­ry­ gel­ýär,­ sebäbi­ 150oС­dan­
ýo­kar­da­ hek­da­şy­na­ gö­rä­ ýo­ka­ry­
hi­mi­ki­ iş­jeň­lik­ gör­ke­zip,­ berk­ si­li­
kat­be­to­ny­ eme­le­ ge­tir­ýär.­ Kar­bo­
nat­mi­ne­ral­la­ry­bol­sa,­ýo­ka­ry­ tem­

ment-to-aggregate ratio of 1:8. 
Diagram 2 shows strength indi-
cators at a ratio of 1:6. Analyzing 
the data, it is evident that the dif-
ference in strength increases over 
time.

According to general miner-
alogical theory and considering 
the higher strength of primary 
silicates compared to limestones, 
concrete made from such aggre-

gates should be stronger. More-
over, since primary silicates are 
much more acidic than lime-
stones, they should theoretically 
form a stronger adhesion with the 
highly alkaline cement gel. How-
ever, despite these factors, the 
test results shown in Table №1 
indicate that samples with lime-
stone aggregates demonstrate 
higher performance than those 
with silicate-based aggregates. 
Considering that the ave rage 
strength of carbonate rocks is 
much lower than that of feldspars, 
explaining such results becomes 
even more difcult. In reality, ag-
gregate properties more critical 
than strength and acidity include 

ства­ заполнителей,­ чем­ проч-
ность­ и­ кислотность­ минералов.­
Становится­понятно,­что­главное­
из­этих­свойств,­химичес­кая­бли-
зость­ между­ продуктами­ гидра-
тации­ цемента­ и­ заполнителем.­
Известняк­ по­ сравнении­ с­ пер-
вичными­ минералами,­ намного­
близок­ к­ продуктам­ гидратации­
цемента.­

В­ бетонах­ автоклавного­
твердения,­ наоборот,­ прочность­
бетонов­ с­ кварцевыми­ и­ сили-
катными­ заполнителями­ намно-
го­выше,­чем­у­бетонов­с­други-
ми­ заполнителями.­ Потому­ что­
кремнезем,­ при­ температурах­
выше­ 1500С,­ проявляет­ высокую­
активность­ по­ отношению­ к­ из-
вести.­ У­ карбонатных­ пород­ та-
кой­ активности­ не­ наблюдается.­
Поэтому,­ если­ в­ заполнителях­
портландцементных­ бетонов­
кремнеземистые­ минералы­ не­
использовались,­ автоклавной­
обработкой­нельзя­добиться­по-
вышения­ конечной­ прочности­
бетона.

1-nji­diag­ram­ma.­Se­ment/ça­gyl­Se­ment/dol­du­ry­jy­1:8­gat­na­şyk­da­
taý­ýar­la­ny­lan­be­to­nyň­14­we­28­gün­ler­de­berk­lik­çä­gi.

Diagram 1. Compressive strength of concrete at 14 and 28 days, 
produced with a cement/aggregate ratio of 1:8

Диаграмма­1.­Предел­прочности­бетона­в­14­и­28­дней,­
изготовленного­в­соотношении­цемент/заполнител­1:8.
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pe­ra­tura­da­ onuň­ ýa­ly­ iş­jeň­lik­ ýü­ze­
çy­kar­ma­ýar­lar.­ Şol­ se­bäp­li­ port­
land­se­ment­ be­ton­la­ry­nyň­ dol­du­ry­
jy­la­ryn­da­ kwars ly mi ne ral lar ula-
nyl­ma­dyk­ýag­da­ýyn­da,­aw­tok­law­da­
iş­le­mek­ar­ka­ly­ola­ryň­ahyr­ky­berk­
li­gi­ni­art­dy­ryp­bol­ma­ýar.­

Hek­krem­ni­ýer­li­ ber­ki­di­ji­ler­
de­ mi­ne­ral­la­ryň­ esas­ly­gy­ be­to­nyň­
berk­li­gi­ne­we­dur­nuk­ly­ly­gy­na­güýç­li­
tä­sir­ed­ýär.­Kom­po­nent­le­riň­gat­na­
şy­gy­CaO­:­SiO2­>­2­bo­lan­da,­dur­nuk­
syz­bir­leş­me­ler­has­köp­dö­re­ýär.­Ol­
bir­leş­me­le­riň­ kö­pü­si­ gid­ro­li­ziň­ we­
beý­le­ki­ha­dy­sa­la­ryň­tä­si­ri­bi­len­dar­
gap,­ma­te­ria­lyň­berk­li­gi­ne­ýa­ra­maz­
tä­sir­ed­ýär­ler.­Pes­esas­ly­kal­siý­gid­
ro­si­li­kat­la­ry­ dür­li­ şert­le­re­ has­ dur­
nuk­ly­ bo­lup,­wag­tyň­ geç­me­gi­ bi­len­
ma­te­ria­lyň­ berk­li­gi­ni­ di­ňe­ art­dyr­
ýar­lar.­Dur­nuk­ly­bir­leş­me­le­riň­eme­
le­gel­me­gi­äti­ýaç­hi­mi­ki­ener­gi­ýa­nyň­
muk­da­ry­na­bag­ly­dyr.­Mi­ne­ral­lar­dan­
yba­rat­ ul­ga­myň­äti­ýaç­himi­ki­ ener­
gi­ýa­sy­ az­ bol­du­gy­ça,­ onuň­ dur­
nuk­ly­ly­gy­ şon­ça­da­ ýo­ka­ry­dyr.­ Şu­
düz­gün­den­ugur­alyp,­ iki,­üç­esas­ly­
kal­siý­ gid­ro­si­li­kat­la­ry­nyň­ ter mo di-

chemical compatibility with the 
hydration products of cement. 
Compared to primary minerals, 
limestone is much more chemi-
cally compatible with the hydra-
tion products of cement.

In autoclaved concretes, 
however, the strength of concrete 
with quartz and silicate aggre-
gates is significantly higher than 
that with other aggregates. This 
is because at temperatures above 
1500C, silica becomes highly reac-
tive with lime. Such reactivity is 
not observed in carbonate rocks. 
Therefore, if siliceous minerals 
are not used in aggregates of Port-
land cement concrete, autoclaving 
cannot significantly improve the 
final strength of the concrete.

In lime-silica binders, the 
basicity of minerals strongly af-
fects the strength and durability 
of concrete. When the compo-
nent ratio CaO : SiO₂ > 2, many 
unstable compounds are formed. 
These compounds often decom-
pose due to hydrolysis or other 
factors, ne gatively afecting ma-
terial strength. Low-basic calci-
um hydrosilicates are much more 

В­ известково­кремнеземи-
стых­ вяжущих­ состав­ минера-
лов­сильно­влияет­на­прочность­
и­ устойчивость­ бетона.­ При­ со-
отношении­ компонентов­ CaO­ :­
SiO2­ >­ 2,­ образуются­ много­ не-
устойчивых­соединений,­многие­
из­ которых­ распадаются­ из­за­
гидролиза­ или­ по­ другим­ при-
чинам­ и­ в­ результате­ неблаго-
творно­ влияют­ на­ прочность­
материала.­ Низкоосновные­ ги-
дросиликаты­ кальция­ намного­
более­устойчивы­к­разным­усло-
виям­и­со­временем­только­уве-
личивают­прочность­материала.­
Образование­устойчивых­соеди-
нений­зависит­от­количества­из-
быточной­ химической­ энергии.­
Чем­ ниже­ внутренняя­ энергия­
системы,­состоящая­из­минера-
лов,­ тем­выше­её­устойчивость.­
Из­ этого­ правила­ становится­
понятно,­ отчего­ термодинами-
ческая­устойчивость­двух­и­трёх­
основных­гидросиликатов­каль-
ция­ниже,­по­сравнению­с­одно-
кальциевыми­гидросиликатами.

Цементы­ и­ заполнители,­
используемые­ в­ нашей­ стране,­
являются­ достаточно­ прочны-
ми.­ Отсюда­ следует,­ разруше-
ние­ бетона­ происходит­ на­ гра-
нице­ фаз,­ проходящей­ между­
цементным­ камнем­ и­ заполни-
телем.­ Из­за­ этого­ возникает­
необходимость­ выбора­ запол-
нителя­ с­ высокими­ адгезион-
ными­качествами­по­отношению­
к­цементному­гелю.­При­проек-
тировании­минерального­соста-
ва­портландцементного­бетона,­
более­важным­обстоятельством­
является­ химическая­ близость­
компонентов­ цементного­ кам-
ня­и­заполнителей,­чем­даже­их­
взаимная­ валентность.­ Соглас-
но­ теоретической­ химии,­ при­

2-nji­diag­ram­ma.­Se­ment/dol­du­ry­jy­1:6­gat­na­şyk­da­taý­ýar­la­ny­lan­
be­to­nyň­14­we­28­gün­ler­de­berk­lik­çä­gi.

Diagram 2. Compressive strength of concrete at 14 and 28 days, 
produced with a cement/aggregate ratio of 1:6

Диаграмма­2.­Предел­прочности­бетона­в­14­и­28­дней,­
изготовленного­в­соотношении­цемент/заполнител­1:6.
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stable under diferent conditions 
and tend to increase strength over 
time. The formation of stable com-
pounds depends on the amount of 
excess chemical energy. The low-
er the internal energy of the sys-
tem composed of minerals, the 
higher its stability. Based on this 
principle, it is evident why the 
thermodynamic stability of di- and 
tri-calcium hydrosilicates is lower 
compared to mono-calcium hydro-
silicates.

The cements and aggregates 
used in our country are sufciently 
strong. Therefore, concrete failure 
typically occurs at the phase boun-
dary between the cement stone and 
the aggregate. This underscores 
the need to select aggregates with 
high adhesion to the cement gel. 
When designing the mineral com-
position of Portland cement con-
crete, the chemical compatibility 
between cement stone and aggre-
gates is a more critical factor than 
their mutual valence. According 
to theoretical chemistry, the use 
of acidic, hydrophilic silicate min-
erals as aggregates should lead 
to stronger concrete due to high 
adhesion in the system. However, 
experiments show that the alkaline 
dispersed system of the cement gel 
forms a much stronger bond with 
carbonates that are chemically 
closer in alkalinity. This explains 
the high mechanical and chemical 
performance of concretes made 
from such compositions. We hope 
these studies will be useful in se-
lecting concrete compositions and 
designing new types of various 
conglomerates.

Dovranguly MAMMEDOV,
lecturer,­Institute­of­engineering,­

technical­and­transport­
communications­of­Turkmenistan,
deputy­of­the­Mejlis­(Parliament)­

of­Turkmenistan,

Oguljakhan AMANKAKAYEVA,
lecturer,­Ashgabat­construction­

secondary­vocational­school
Ministry­of­Construction­and­

Architecture­of­Turkmenistan.

использовании­ в­ качестве­ за-
полнителя­ кислых­ гидрофиль-
ных­ силикатных­ минералов,­ за­
счёт­высокой­адгезии­в­системе,­
должен­получиться­прочный­бе-
тон.­Но­опыты­показывают,­ что­
щелочная­дисперсная­система­в­
цементном­геле,­намного­проч-
нее­сцепляется­с­близкими­себе­
по­ щелочности­ карбонатами.­
Становятся­понятными­причины­
высоких­ механических­ и­ хими-
ческих­свойств­бетонов­из­этого­
состава.­ Надеемся,­ что­ эти­ ис-
следования­ будут­ полезны­ при­
выборе­состава­бетона­и­проек-
тировании­новых­видов­различ-
ных­конгломератов.­­­

Доврангулы МАММЕДОВ, 
преподователь­Института­
инженерно-технических­и­

транспортных­коммуникаций­
Туркменистана,­депутат­
Меджлиса­Туркменистана

                                                                       
Огульджахан АМАНКАКАЕВА, 
преподователь­Ашхабадской­

строительной­средней­
профессиональной­школы

Министерства­
строительства­и­

архитектуры­Туркменистана
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Ýur­du­myz­da­ ula­nyl­ýan­ se­
ment­le­riň­ we­ ça­gyl­la­ryň­ berk­li­gi­
ýe­ter­lik­ ýo­ka­ry­dyr.­Diý­mek­be­to­nyň­
dö­wül­me­gi,­esa­san,­se­ment­da­şy­bi­
len­ça­gy­lyň­fa­za­ara­çä­gi­niň­üs­tün­den­
geç­ýär.­Bu­bol­sa­se­ment­ge­li­ne­gö­
rä­ýo­ka­ry­ad­ge­zi­ýa­hä­si­ýet­le­ri­ni­ýü­
ze­çy­kar­ýan­dol­du­ry­jy­la­ryň­saý­la­nyp­
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se­ment­ da­şy­na­ gö­rä­ hi­mi­ki­ ýa­kyn­
ly­gy­nyň­ äh­mi­ýe­ti­ has­ ýo­ka­ry­ bo­lup­
çyk­ýar.­Na­za­ry­hi­mi­ýa­bo­ýun­ça,­dol­
du­ry­jy­ hök­mün­de­ gid­ro­fil­ tur­şy­ si­li­
kat­mi­ne­ral­la­ry­ula­ny­lan­da,­ul­gam­da­
ýo­ka­ry­ ad­ge­zi­ýa­nyň­ ha­sa­by­na­ berk­
be­ton­ eme­le­ gel­me­li­dir.­ Ýö­ne­ tej­ri­
be­ler­den­ gör­nü­şi­ ýa­ly,­ se­ment­ ge­
lin­dä­ki­ aş­gar­ly­ dis­pers­ ul­gam­ özü­
ne­ aş­gar­ly­gy­ bo­ýun­ça­ örän­ ýa­kyn­
bo­lan­ kar­bo­nat­lar­ bi­len­ has­ je­bis­
sep­leş­ýär.­Şun­luk­da,­bu­dü­züm­dä­ki­
be­ton­la­ryň­me­ha­ni­ki­ we­ hi­mi­ki­ hä­
si­ýet­le­ri­niň­ ýo­ka­ry­ bol­ýan­dy­gy­nyň­
se­bäp­le­ri­ aý­dyň­ bol­ýar.­ Be­ton­la­ryň­
dü­zü­mi­ saý­la­nyp­ al­nan­da­ we­ tä­ze­
dü­züm­le­riň­tas­la­ma­la­ryn­da,­bu­bar­
lag­la­ryň­hem­peý­da­sy­bo­lar­di­ýip­ta­
ma­ed­ýä­ris.­
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